இன்னும்‌ சில காலம்‌ வாழ்க்கான்‌. 
பிறகு விற்பதற்கு வேறு ஒன்றும்‌ இல்‌ 
லவாததகால்‌ என்ன பமிசெய்வ த்‌ என்று தன்‌ 
மனைவியைக்‌ கேட்டான்‌. அகளுப்‌: 


சிறிது யோசித்து விட்டுக்‌ கன்‌ 





வனைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறினான்‌ : * $ரபோ,' 


சான்‌ ஓர்‌ அடிமைப்‌ பெண்‌. தங்கள்‌ 
தகப்பனார்‌ பதுிளுயிரம்‌ தங்க காணயம்‌ 
கொடுத்து என்னை வாங்கினார்‌. இன்‌ 
றைக்கு என்னை விற்று லும்‌ அதே விலை 
யைக்‌ கொடுத்து வாஙகிக்கொள்ளப்‌ 
பலர்‌ தயாராக இருப்பார்கள்‌. என்று 
ம்புகிறேன்‌, ஆகையால்‌ அழுைகள்‌ 
வீத்கும்‌ சந்தைக்கு என்னை அழைத்‌ 
துச்‌ செல்லும்படி தங்களைக்‌ கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டுக்கொள்கிறேன்‌. என்னை விற்‌ 
பதனணால்‌ கிடைக்கும்‌ பெருக்‌ தொகையை 
வைத்துக்கொண்டு வேறு ஏதாவது 
ஒரு ஈகரத்திற்குச்‌ சென்று அங்கு 
வியாபாரம்‌ செய்தால்‌ மறுபடியும்‌ ௬௧ 
மாக வாழ்வதற்கு வேண்டிய 
பண தீகதை நிச்சயமாகச்‌ சம்பாதிக்க 
லாம்‌. நான்‌ சொல்லுகிறபடியே । செய்‌ 
யங்கள்‌. கவலைப்படாதீர்கள்‌... 


இ 
கன அச்சரியப்பட்டான்‌. கன்னையே 
வி.றறுவிடும்படி. பேரழகி கூறியதைக்‌ 
கேட்ட்க கோபம்‌ கொண்டான்‌. 
மனைவியைப்‌ பார்தது வருத்தத்‌ 
கூறினான்‌ 2 ' மணி ்‌ 
வார்‌ த்தை கூறினாய்‌ என்‌ கட்டை 
நான்‌ அளித்த வாக்கை நீ மறரீ 
விட்டாயார்‌ உன்னை விட்டுப்‌. பிரிவ 
இல்லை யென்றும்‌ உன்னை விஜ ற்ப இல்லை 
என்றும்‌ நான்‌ என்‌ தந்தைக்‌ ச்‌ 
சத்தியம்‌ சசய்து கொடுத்தது உனக்கு 
ஞாபகம்‌ இலலையா? மேலும்‌ 
னைப்‌ பிரிந்து கான்‌ எவ்வாறு உயிர்‌ 
வாழ்ந்திருக்க நுடியும்ரி”” 

அதற்குப்‌ பேரழகு, “தறுவரைவிட்டு 
ஒருவா பிரீவது மிருந்த மன வருத 
தத்தை உண்டாக்கும்‌ சளன்ப ஷி 
உண்மைதான்‌. அணல்‌ காம்‌ இருவரும்‌ 
வறுமையினால்‌ வாடாமலிருக்க வேறு 
என்ன வ இருக்கிறது? இளசை 
யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌ '' என்றாள்‌. 


இகைச்‌ கேட்ட தாருடூன்‌ தன்‌ 
மனைவி கூறியது உண்மை மட்டும்‌ 











அலல; புத்திசாலித்‌ ததன மான யோசனை 


என்பதை உணர்ந்தான்‌. அவ்வாறு 
செய்வதாக ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌. . 


. விற்பக்ளக்கு ்‌ 


வ்வாரதனதையைக்‌ கேட்ட நூரு 


தீன்‌ : 


இடமா. 


அடுத்த சாள்‌ பேரழமகயை அழைத்‌ 
துக்கொண்டு: போய்‌, அடிமைகளை 
ன ியாபாரிகளில்‌ நு,தல்வனான 
வவ்துல்‌: என்பவனிடம்‌ அவளை 
ஒப்படைத்தான்‌. எவ்‌ 
வளவு . அதிகவிலைக்கு விர்‌ ற்கு முடியுமோ 
அவ்வளவு விலைகள்‌ விற்றுத்‌ தருவதாக 
ஹாசேன்‌. வாக்களித்‌ த்தான்‌. உடனே 
அவன மற்ற வியாபாரிகளீடம்‌ சென்று 
பேர |மகியைப்‌ பார்க்கும்படி அழைதி 
தான்‌. அவர்களும்‌ வநீது பார்த்‌ 
தார்கள்‌. அழகியின்‌ தோ ற்று த்தைக்‌ 
கணமி அவர்கள்‌ பிரமித்துப்‌ போனார்‌ 
கள்‌. எல்லா வியாபாரிகளும்‌ சாலாயி 
ரம்‌ தங்க சாணயத்திற்குக்‌ குறைந்து 
அவக விற்சலாகாது என்று கூறி 
உடனே ஹுசேன்‌, ** காலா 
யிரம்‌ பொன்ஜ பக்கு ஓர்‌ அடிமைப்‌ 
॥ நாலாயிரம்‌ பொன்னுக்கு 
அடிமைப்‌ பெண்‌: என்று 
இடைகது கூவத்‌ தொடங்கினான்‌. 














ச்‌. மந்திரியின்‌ சீற்றம்‌ 


ஆருடீன்‌ மிக்க வருத்தத்துடன்‌ 
தன்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பினான்‌. . தன்‌ 
ஈண்பர்கள்‌ காட்டிய அவமரியாதை 
யைப்‌ பற்றித்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ தெரி 
வித்துக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. 

தன்‌ கணவன்‌ துக்கப்படுவதைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேரழகி வருந்தினான்‌. அவ 
னுக்கு ஆறுதல்‌ கூறினான்‌. "காதா, 
நாம்‌ செய்த தவறின்‌ பலனை நாம்தான்‌ 


வு 





அனுபவிக்கவேண்டும்‌, அணல்‌ அர 
வசியமாசு வருநக்காதிர்கள்‌. ஈம்ஸிட 
முன்ன சாமான்களையும்‌ அடிமைகளை 
யும்விற்றுவிடுவோம்‌. அதனால்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌ பணத்தை வைத்துக கொண்டு 
வாழ்க்கையை நடத்தலாம்‌, அரதப்‌ 
பணம்‌ செலவாவதற்குள்‌ வேறு ஏதா 
வது திட்டம்‌ தோன்றினுல்‌ அவ்வாறு 
பிசய்யலாம்‌ "' என்றாள்‌. 

நாருடீனுக்கு அதுதான்‌ சரியான 
வரி என்று பட்டது. அடிமைகளை 
விற்று அதனால்‌ கிடைத்த பணத்தை 
வைத்துக்கொண்டு சில காலம்‌ ௪௧ 
மாக வாழ்ந்தான்‌. அரதப்‌ பணம்‌ 
செலவானவுடன்‌ தன்னிடநருனள 
மோலை நாற்காலிகளை விற்றான்‌. அதன்‌ 
மூலம்‌ கிடைத்த பணத்தைக்‌ கொண்டு 





புதிய கருத்துக்களைக்‌ கண்டார்‌. அவ 
ரையும்‌ அறியாமல்‌ புருஷோத்தமன்‌ 
அவதார மகமை அவர்‌ உள்ள த்தைக்‌ 
, கவர்ந்தது. சரியான வேயில்‌ சாப்‌ 
பிடுவகையும்‌ மறர்தசார்‌. பாகவதத்தில்‌ 
நுந்துகதி காணாக உண்மைகளை யெல்‌ - 
லாம்‌ கண்டார்‌. வீட்டுக்கும்‌ போகா 
மல்‌ தாம்‌) எற்படுத்திக்‌ கொண்ட 
ஆசிரமத்திலேயே காலம்‌ கழித்தார்‌. 

புகழ்‌, தனம்‌, சுவுரவம்‌ இவை யெல்‌ 
லாம்‌ அற்யப்‌ பொருள்கள்‌ என்று 
தோன்ற ஆரம்பித்தது. பிறகு பாக 
வதம்‌ படிப்பதையும்‌ விட்டு விட்டுத்‌ 
தியானத்திலே ஆழ்க்து. விட்டார்‌. 
அரசன்‌ மாளிகைக்குப்‌ போகும்‌ எண்‌ 
ண த்தையும்‌ துறர்து விட்டார்‌. 

குடும்பத்தைக்‌ கவனியாமல்‌ இவ்‌ 
வாறு தியானத்திலும்‌ ஐபத்திலும்‌ 
தன்‌ புருஷன்‌ காலம்‌. கழிப்பதைப்‌ 
பார்த்த மனைவி மிகவும்‌ வருத்தம்‌ 
ருள்‌. எதையோ அரம்பித்து இப்படி 
விபரீதமாக முடிந்ததே என்று அவள்‌ 
அக்கப்பட்டு, இன்றும்‌ - தோன்றாமல்‌ 
அரசனிடம்‌ சென்று தன்‌ கஷ்ட த்தைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ள அனுமதி கோரி 
னுள்‌. அரசன்‌ அவளிடம்‌ கடக்ததைக்‌ 
கேட்டறிர்தான்‌.” அரசனுக்கு அள 
வற்று மலழ்ச்சி உண்டாகி அந்த 
வித்துவானைப்‌ பார்ப்பதற்குத்‌ தானே 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

அரசன்‌ ஆசிரமத்தை யடைந்த 
போது, பிராமணருடைய நுகத்தில 
புது தேஜஸ்‌ ஜொலிப்பதைக்‌ சண்‌ 
டான்‌. சம்பூரண ஞானம்‌ அடைந்த 
ஓணி பிரகாசித்குது. 

அரசன்‌ விழுந்து எம்பிட்டு, “கடவு 
ணின்‌ அருள்‌ சோபறுறுவிட்டீர்‌. உங்களை 
ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌. கான்‌ செய்த அப 
சாரத்தை மன்னிக்க வேண்டும்‌” 
என்று சொன்னான்‌. 

படிப்பும்‌ புலமையு: ம்‌ வேறு; படித்த 
படிப்புடன்‌ பக்தியும்‌ கலக்து மெய்‌ 
யுணர்வாவது பவறு, 








செய்து அரமனையில்‌ பெளராணிகராக 
அமர்ந்து விட்டால்‌ காம்‌ பலவிதத்தில்‌ 
லாபம்‌ அடையலாம்‌ '” என்றாள்‌. 

மனைவி சொன்னபடியே பிராமண 
ரும்‌ தம்ரரடைய கோபத்தை அடக்‌ 
இக கொண்டு பாகவததக்தை நிதான 
மாக மறுபடியும்‌ படித்தார்‌. எந்தக்‌ 
கட்டத்தில்‌ எந்தக்‌ கேள்வி கேட்டா 
லும்‌ உத்தரம்‌ சொல்லத்‌ தயாராக 
நாலை ஈன்றாகப்‌ பாராயணம்‌ செய்து 
விட்டு, ஒரு ஈல்ல ராள்‌ பார்த்து அர 
மனைக்கு மறுபடியும்‌ போனார்‌. 

அரசன்‌ பிராமணரை மரியாதை 
யாகவே வரவேற்றான்‌, *பழடித்தாகி 
விட்டகா?'”' என்று அரசன்‌ கேட்க, 
! மகாராஜாவே/! சக்நிதானத்து உத 
கரவுப்படி புராண த்தை ஈகன்றுகப்‌ பல 
பாகவதத்தைக்‌ கிரமப்படி விஸ்தார 
மாகச்‌ சொல்லி உங்களுடைய சீர்த்தி 
யையும்‌ தருமத்தையும்‌ வளரச்‌ செய்ய 
மவண்டும்‌ என்பபமீத என்‌ ஆசை” 
என்றார்‌ விதிதுவான்‌. 

அரசன்‌ *பண்டிதரே! கான்‌ உம்‌ 
மறடைய சீடனணுக அமைந்து பாகவதம்‌ 
கேட்கப்‌ போகிறேன்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 
அனலை இன்னும்‌ ஒரு முனற நீங்கள்‌ 
பாகவசத்தைப்‌ படுத்து விட்டு 
வாருங்கள்‌!” என்றான்‌. 

மறுபடியும்‌ நஇிவவாறு ஏமாற்றும்‌ 
அடைந்த பிராமணர்‌ விடு இரும்பி 
மனைவியிடம்‌ ௩டர்த அகனதயைச்‌ 
சொன்னார்‌. அவள்‌ **இழுில்‌ ஏதோ 
ர்கியம்‌ இருக்க வேண்டும்‌, அரசன்‌ 
மசாற்படி பறுபடியும்‌ படி த துத்தான்‌ 
இருங்கள்‌, பார்ப்போம்‌” என்றுன்‌. 

விடா முயற்சியுடன்‌ பண்டிதர்‌ மறு 
படியும்‌ படிக்க ஆரம்பித்தார்‌. மறு 
படியும்‌ எமாற்றம்‌ அடையக்கூடா 
சுதனறு அணியாக ஐரு ஊடு ர எற்படுக்‌ 
த்க்‌ சொொரண்டு பக்கம்‌ கஙனருகம்‌ ஆழ்ந்கு 
இிந்தனையம்‌ பது ந மப்‌ படித்தார்‌. 
இந்து முனர பாகவரக்றைப்‌ படி.க்மும்‌ 
போது அவர்‌ அர்கு நூலில்‌ புரிய 





0. அரசனும்‌ பாகவதரும்‌ 


சர ஸ்திரங்களும்‌ புராணங்களும்‌ 
படித்த ஓரு பிராமணர்‌ அரசனிடம்‌ 
போய்‌ அர மனையில்‌ புராணம்‌ 
வாசித்துச்‌ சொல்லத்‌ தாம்‌ விரும்புவ 
தாகத்‌ தெரிவித்தார்‌. 


॥உமகாராஜாவே!/ பாகவதம்‌ மிகச்‌ 
சிரஷ்டமான தரும நூலாகும்‌. அதை 
ரீங்கன்‌ ஈல்ல ஆசிரியரைக்‌ கொண்டு 
படிக்க வேண்டியது அவசியம்‌, எனக்கு 
உத்தரவு தந்தால்‌ சான்‌ சொல்லுவேன்‌. 
கான்‌ தரும்‌ நூல்களை ஈன்றாகக கற்று 
பபரிய பண்டிதன்‌ என்று சாஸ்திரம்‌ 
படித்த வித்துவான்கள்‌ அறிவார்கள்‌. 
அரமனையில்‌ பாகவதம்‌ படித்துச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்பது என்னு 
டைய ஆசை, வித்துவான்‌ ௧ளை உப 
சரிப்பது அரசர்களுடைய கடமை” 
என்று பிராமணர்‌ கூறினா. 


அரசன்‌ இயற்கை யறிவு படைத்‌ 
தவன்‌. இவர்‌ பாகவத புராண ததைப்‌ 
படித்து அதன்‌ உட்பொருளை உண 
மையாக உணர்க்கவராக * இருந்தால்‌ 
தஇியானமோ ஐபமோ தவமோ செய்து 
கொண்டலலவா இருகிதிருப்பார்‌, பண 
மம்‌ புகழும்‌ சம்பாதிக்கலாம்‌ என்று 
அசைப்பட்டு அரசனுடைய சுயவைதீ 
தேடி. இராஜமாளிகைக்கு வந்திருக்க 
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மாட்டாரே என்று எண்ணி 
அவருக்குப்‌ பின்‌ வருமாறு 
பதில்‌ சொன்னான்‌ :-- 

1“ பண்டிகரே/ உங்களை 
ஆசிரியனாக அமைத்துக 
சொண்டு பாகவதம்‌ கேட்க 

நானும்‌ விரும்புகிறேன்‌. மது 
படியும்‌ . தாங்கள்‌ பாகவ 
தத்தை ஈன்றாக ஒன்‌ மிரண்டு 
முறை படித்துவிட்டு 
வாருங்கள்‌ ய்‌ என்றுன்‌. 


அரசன்‌ சொன்னதைக்‌ 

கேட்டு வித்துவான்‌ கொஞ்‌ 

சம்‌ கோபம்‌ அடைந்தார்‌. ஆனால்‌ 

அரசனிடம்‌ கோபித்து என்ன பயன்‌ சீ 

ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ விட்டுக்குக்‌ திரும்‌ 
பிப்‌ போஞார்‌, 

। இக்த,அரசன்‌ சுத்தராடன்‌. பண்டி. 
தன யார்‌, படிக்காதவன்‌ யார்‌ என்று 
இவனுக்குத்‌ தெரிந்து கொள்ள மூடிய 
வில்லை, என்னை "பாகவதம்‌ ஈன்ருகப்‌ 
படித்துவிட்டு வாருங்கள்‌" என்கிறான்‌ 
பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ சான்‌ சாஸ்‌ . 
இரம்‌. படிப்பதில்‌: செலவழித்திருக்‌ 
ண்டி பாகவதம்‌ மனப்பாடமாகவே 

1௬.க.கி / ட்ப இரகு அரசன்‌ என்னை 
மறுபடியும்‌ படித்து விட்டு வரச்‌ 
சொல்லுகிருன்‌ ** என்றிவ்வாறு தனக்‌ 
குன்‌ கொர்துகொண்டு எஸஅிீட்டுக்குப்‌ 
போய்ச்‌ சோந்தார்‌. 





மனைவியிடம்‌ நடந்ததைச்‌ சொன்‌ 
னார்‌. அவள்‌ யோசித்துவிட்டு, என்ன 
வானுலும்‌ அரசன்‌ அரசனல்லவோ ரீ 
அவன்‌ சொல்லியவாறு இன்னுமொரு 
மேய்‌ பாகவதத்தைப்‌ படி ததுவிட்டு 
மறுபடியும்‌ போய்‌ 'சக்நிதான த்தில்‌ 


சசொன்னபடியே செய்துவிட்டு வந்‌ 


திருக்கிறேன்‌ * என்று கேளுங்கள்‌. 
எப்படியாவது அரசனைத்‌ நிருப்தி 
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லப்‌ 





'அிருக்த செயில்‌ உட்கார்க் து கொண்டு 
கத்தின. பகவான்‌ அதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
த வழக்கம்போல்‌ ஆகார 
கொடுத்தாகிவிட்டதா என்று அன்புடன்‌ 
விசாரித்தார்‌. ** கொடுத்தா விட்டது'' 
என்று தெரிந்ததும்‌ "பின்‌ ஏன்‌ கத்து 
இன்றன ?'' என்று கேட்டார்‌. இவ்விதம்‌ 
வாயில்லா மிருகங்கள்‌ கூட மகரிஷியிடம்‌ 
தங்களுடைய அன்பைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 


ஆச்சரியகரமான சம்பவங்கள்‌ கிகழ்ர் கன. . 


மகரிஷியை வெளியில்‌ காணாத மயில்கள்‌ 
அவருடைய அணையின்‌ பக்கத்தில்‌ ஐன்‌ 
னலுக்கருகில்‌ வரது கின்று தோகை 
விரித்து ஆடின, அணில்‌, சாய்‌, பசு 
ஒவ்வொரு மிருகயாம்‌ பசுவாணிடம்‌ ததி 
தம்‌ அன்பைத்‌ தெரிவிப்பது வழக்கம்‌ ! 
ஆசி மத்தைச்‌ சேர்க்த சொத்துக்களை 
யும்‌ உடைமைகளையும்‌ மகரிஷி பொ 
படுத்‌ துவ? தயில்லை. அவருடைய வ்‌ 
உள்ளத்தில்‌ அவை சிறிதும்‌ இடம்‌ சபற 
வில்லை. ஆரிரமத்தில்‌ பாலும்‌ பழங்களும்‌ 
எரானமாக இரு தும்‌ அவற்றை ம்க்ரிஹ்‌ி 
தொடுவதில்லை. அங்குள்ள &ழ்த்தர 
வேலையாளுக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ . எளிய 
ஆகாரதிதையே மகரிஷி அருந்தினார்‌. 
ன்வர்‌ தன்ன (ன பாலும்‌ சாப்பிட்டு 
வந்ததாகப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ வெளியான 
செய்தி சரியல்ல, பகவான்‌ தம்முடைய 
கடைசி ராட்களில்‌ பேசவேயில்லை என்‌ 
றும்‌ சமிக்ளைதாண்‌ காட்டினார்‌ என்றும்‌ 
பிவளியான செய்திக்கும்‌ 1 ஆதார மில்லை. 


அதற்கு மாறாக, பகவான்‌ இறு 
வரையில்‌ பூண மனோசக்தியும்‌ ன்‌ 
களிண்‌ சக்இயும்‌ வாய்க்தவராகவே 


௩.து வந்தார்‌. இரசு உலகை நீத்துசி. 
2 முன்‌. 


வரையில்‌ மகரிஷி தெளிவாகப்‌ பேசிச்‌ 


ச ல்வதுற்குச்‌ சில கிமிஷங்களுக்கு 


கொண்டிருர்தார்‌. 

அன்று மாலை துந்து மணி வரையில்‌ 
பக்தர்கள்‌ பகவானைத்‌ தரிசித்துச்‌ சென்ற 
வண்ணமிருந்தார்கள்‌. . பிறகு பகவான்‌ 
தம்மை உட்கார வைக்கும்பழு. கட்டளை 
யிட்டார்‌. - சங்க்க முடியாத வளியையம்‌ 
அவர்‌ சிறிதும்‌ பொருட்படுத்தவே யில்லை. 
கடை நமூச்சுவரையில்‌ அவர்‌ உட்கார்க்த 
வண்ணமே இருந்தார்‌. 


தம்யாடைய ஆயுள்‌ ஙாடிவைப்‌ பற்றி 
மகரிஷி என்‌ 
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பகவானின்‌ மனதில்‌ என்ன இருக்‌ கிறது 
என்பதைப்‌ பல பகதச்களும்‌ அறிய 
முயற்சித்தபோது அவர்‌ அளித்த பதில்‌ 
இதுதான்‌ : * சுமையை எவ்வளவு காலம்‌ 
தூக்கிக்‌ கொண்டிருப்பதுர ஒரு மனிதன்‌ 
மார்க்‌ கெட்டுக்குச்‌. சென்று ஒரு கூடை 
யில்‌ கறிகாய்கள்‌ வாங்கக்‌ கொண்டு வரு 


வர்‌ 


ஒளி 


முன்கூட்டியே எதுவும்‌ 


இருன்‌. எப்போது வீட்டை அடைவோம்‌, 
எப்போது சுமையை இறக்குவோம்‌ 
என்று அவனுக்கு அவலாயிராதா 7" 
மற்றொரு சமயத்திலே மகரிஷி இத 
உடலை வாழை இலையுடன்‌. ஒப்பிட்டுக்‌ 
கூறினார்‌: வானை இலையில்‌ ௬ுியான 
பல பதார்த்தங்கள்‌ பரிமாறப்‌ பட்டிருகி 
கின்றன. அதை யெல்லாம்‌ பூணமாகசி 
சாப்பிட்ட ஒருவர்‌ இலையைத்‌ தார எழி 
யாமல்‌ ரக ்ரதையாக வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பாராரீ இலையின்‌ வேலை 
மூடிக்ததும்‌ அதை எறிந்துவிட வேண்டி 
யது அவரியமலலவா ரி!" 
தமக்கு அன்புடன்‌ பணிவிடை செய்து 
வரகு பணீயாளர்‌ சிலரிடம்‌ பகவான்‌ சில 
காளைக்கு மூன்‌ ஈநாது பேர தாக்க 
பவண்டிய இந்தச்‌ சுமையை (' தேகத்தை) 
நான்‌ ஒருவளாக எவ்வளவு காலம்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பது ர்‌ என்றாராம்‌. 
பகவான்‌ தம்முடைய சரி ரதிதைத்‌ 
துற துவிட்டார்‌. கூண்டிலிருந்து பறர்‌.து 
சென்றுவிட்டார்‌. ஸ்ரீ சமணமகரிஷியைத 
தரிசித்த மாத்திரத்தில்‌ தம்முடைய மன 
தில்‌ ஆறுதலும்‌ ஆசம்‌ சாந்தியும்‌ ஏற்‌ 
பட்டு வந்தன. இணி காம்‌ யானாத்‌ தரி 
சித்து ஆறுதலும்‌ சாரதியும்‌ அடைவது 


4 /கவான்‌ சமாதியான இடம்‌ எக்‌ 
சாலத்திலும்‌ ஈமக்குப்‌ புனித ஸ்தலமாக 
இருக்‌து வரும்‌ என்பதில்‌ ஐய்யில்லை. எண்‌ 
ரூலும்‌ நதினி காம்‌ அன்பும்‌, வாதிஸல்யமும்‌, 
மக்‌ தஹாஸமும்‌ தவழும்‌ அவருடைய 
முகத்தை எங்கே : காணப்போகி 
ரோம்‌? செவிக்கு அமுதமாகிய அவரு 
டைய குரலை இனி காம்‌ கேட்கமாட்‌ 
டோம்‌. பெரிய தத்துவ ஞானிகளுக்கும்‌ 
விஞ்ஞான . மேதாவிகளுக்கும்‌ எட்டாத 
வராகவும்‌, வேதங்களின்‌ உருவாகவும்‌, 
ஜீவன்‌ முக்கராகவும்‌ விளங்கிய ஸ்ரீ ரமண 
மகரிஷி ஈம்மைப்‌ பிரிர்துவிட்டார்‌, சண 
காணும்‌ தெய்வமாக விளங்கியவர்‌ கால 
பேவளன்ளததைக்‌ சடர்து சென்று விட்டார்‌. 

எனினும்‌ கண்ணுச்குப்‌ புலப்படாத 
அவரது பிரசன்னமாம்‌ சக்தியும்‌ ஈம்‌ 
மிடையே இருர்‌.து கொண்டுதான்‌ வரும்‌. 
அவரது தக்ததை இணி காம்‌ காண 
இயலாது, ஆனல்‌ அவரது அருன்‌ 
கோதியை சாம்‌ காடிறால்‌ சாணலாம்‌. 
பகவான்‌ ரமண மகரிஷி அகண்ட 
கோதியுடன்‌ கலக துவிட்டார்‌ என்பதை 
அவர்‌ விதேக மூசிதியடைர்த அதே சம்‌ 
யத்தில்‌ ஆகாயத்திலே தெரிந்த ஈகத்திர 
கோதி உலகத்துக்கு அறிவித்தது. 

பகவானுடைய அர்த அருள்‌ ஜோதி 
அகண்ட உலகையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்து 
கமக்கும்‌ வழிகாட்டியாக விளங்குமாசக ! 


௪௩ சென்ற இருபதாண்டு காலமாக ஸ்ரீ ரமண ரிஷிகளிடம்‌ பக்தி 
பூண்‌ டி.நக்தவரமி அத்திய சாட்களில்‌ பகவானுடைய அ]நசினிநக்து பணி 


விடை செயயும்‌ பாக்சியம்‌ பெற்றவரமான டாகடர்‌ டி, 


ச்ம்‌, சிறுவ காரா 


சாமி அக்த முகானின்‌ முசமையைப்‌ ட பரவசத்துடன்‌ எழுதிய ரககிற்‌ : 





பக போவ பதி. ந /020ம நேரி! 


கணப்பு 


டாக்டர்‌ டி. என்‌. கிருஷ்ணசாமி 


ஸ்ர ரமண மகரிஷி மகா சமாதி 
அடைவதற்கு முன்னால்‌ “பொறுமை என்‌ 
பது என்னரீ சல்ப்புத்‌ தன்மை என்பது 
என்ன?” என்னும்‌ பாடங்களை உதாரண 


ரூபமாக அவருடைய சிடர்களுக்குக்‌ காண 
பித.துக்‌ கொடுத்த. ரர்‌. மகரிஷிக்கு 
பட்டிருந்த கோய்‌ எவ்வளவு இக்க 


முடியாத வேதனையை உண்டு பண்ணி 
யிருக்கும்‌ என்பதை நாங்கள்‌ அறிவோம்‌, 
ஆனல்‌ அவர்‌ அவ்வளவு வேதனையையும்‌ 
உறுதியுடன்‌ மெளனமாகச்‌ சகித்துக்‌ 
க அக்தக்‌ கொடிய கோய்‌ 
மூற்றித்‌ ச க்கல்‌ மேல்‌ ஈிக்கல்‌ 
எற்பட்ட போதும்‌, கூட அவரது முகத்‌ 
தில்‌ வேதனைக்‌ குறியே தென்படவில்லை, 
அந்த கோயினால்‌ எற்பட்ட வேதனையைக்‌ 
குதி ம்கரிஷி்‌ ஒரு வார்த்தை கூடச்‌ 
செசொல்லவில்லை. 

அவர்‌ அளவில்லா வேதனையை மெளன 
மாக அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது 
காங்கள்‌ பக்ககஇில்‌ கின்று பார்த்தக்‌ 
கொண்டிருந்தோம்‌. அவரது வேதனை 
யைத்‌ தீர்ச்கும்‌ சகதி எங்களுக்கு இல்லை. 
பபேசாபல்‌ பார்தி துக்‌ கொண்டிருப்பதை த 
தவிர வேறு பரிகாரம்‌ எதுவும்‌ அளிக்க 
முடியாதது எங்களுச்கு அளவில்லாத 
மன வேதனையைத்‌ தந்தது. 

பூரீ ரயாணரிஷி தம்மை ஏண்‌ அவ்வாறு 
வேதனைக்கு உள்ளாக்கக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ தம்முடைய தாயாரின்‌ 
பிராரப்த கர்மானவத்‌ தாம்‌ வங்கக்‌ 
கொண்டி அரறுபவிதததாகசள இலர்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. தமது சீடர்களின்‌ 
பாவத்தை பெல்லாம்‌ தாம்‌ ஏலய்றுக்‌ 
கொண்டதாக மற்றும்‌ சிலர்‌ கூறு 
கரறுர்கள்‌. இதல்லாம்‌ என்னுடைய 
சிற்றறிவுக்கு எட்டாத புதிராகவே 
இருக்தது. பார்த்ததை எழுதத்தான்‌ 
என்னால்‌ லும்‌. அதன்‌ உண்மையை 
அறியும்‌ சச அடியேனுக்கு இல்லை. 


மகரிஷியின்‌ வேதனை ஆயிரக்கணக்‌ 


கான அவரது பக்தர்களின்‌ ஹிருதயத்‌ 
தப்‌ பின த.து, அவரது வேதனைக்குப்‌ 
பரிகாரம்‌ எற்படிவத காக அவரது 
பக்தர்களில்‌ பலரும்‌ தங்களுடைய உடலை 
யும்‌ உயிரையும்‌ ஆனக்தமாக அர்ப்பணம்‌ 


செய்திருப்பார்கள்‌, எரானமான ஆடவர்‌ 
களும்‌ பெண்களும்‌ இராப்பகலாக சோகத்‌ 
துடன்‌ அவருக்கு அருகில்‌ மெளனமாக 
உட்காரஈ்து கொண்டிருந்தது விவரிக்க 
முடியாத உருக்கமான காட்சி, 
மகரிஷி அன்பே உருவானவர்‌, 

வார்த்தை கூடப்‌ பேசாமல்‌ எல்லா பக்‌ 
தர்களுடைய மனதையும்‌ மகிழ்விக்கும்‌ 


அபூர்வ சக்தி அவருக்கு இருந்தது. மக 
ரிஷிக்கு ஆயிரக்கணக்கான பக்தர்கள்‌ 
உண்டு. அவர்களில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 


ஸ்ரீ. சமணபகவான்‌ தங்களிடம்‌ விசேஷ 
அன்பும்‌ சுவனமும்‌ செலுத்தியகாகவே 
ஈம்புகிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ எந்த கோக்கத்‌ 
துடன்‌ மகரிஷியிடம்‌ வந்தார்களோ 
அந்த கோக்கம்‌ பூர்த்தி பெற்றதாக 
அவர்சன்‌ எண்ணுகின்றனர்‌. அவர்க 
ளுக்கு மகரிஷி வாயினால்‌ ஒரு வாச்த்தை 
கூட உபதேரிக்கா விட்டாலும்‌ தாங்கள்‌ 
அவருடைய ர அர சிஷ்யர்கள்‌ என்று 
எண்ணி மகிழ்கிறுர்கள்‌, பூரீ. சமண 

மகரிஷீயின்‌ தரிசலமே அவர்களுக்கு 
அசி சகைய ஆசிம்‌ இருப்தியை அளித்தது. 
அவர்‌ அருகில்‌ நின்று தரிசனம்‌ செய்யும்‌ 
பாக்கியததைக்‌ தவிர அவர்கள்‌ வேறெதை 
யும்‌ காடி வரவில்லை, 

ஆஹா! படுத்த படுக்கையில்‌ உடல்‌ 
மெளந்து பெரும்பாலும்‌ மெனன நிலையி 
விருந்த அந்த மகானிடம்தான்‌ என்ன 
அற்புதமான சகஇ!/ அர்த சக்தி அவரது 
சமீபத்தில்‌ வந்த எல்லோருடைய ஹிரு 


தயத்தையும்‌ எப்படி. ஆகர்ஷித்தது/ 


உயர்ந்த அர்தண்னதையுடையவர்கள்‌, 
தாழ்க்கு கிலையில்‌ உன்னவாகள்‌ யாவரும்‌ 
மகரிஷி சாலால்‌ இட்ட கட்டகாவயைசி 
சிரமேம்‌ கொண்டு கிறை/வற்றத்‌ தயா 
சாக இருந்தார்கள்‌. ஆனல்‌ மகரிஷி 
அவர்களிடமிருந்து. எதையும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்சவில்லை. எத்தகைய எழை எஸிய 
வரும்‌ அஉரை காடிச்‌ சொல்லலாம்‌. அவர்‌ 
சமாதி அடையும்‌. வரையில்‌ அவரது 
முகத தில்‌ யாரைக்‌ கண்டாலும்‌ புன்‌ 
வாறுவல்‌ தவழ்க்து கொண்டிருந்தது. 

பகவான்‌ விதேக முச்தியடைவத ற்குசி 
சில மணி கோச்துக்க முன்னால்‌ ஆ! 
மத்து மயில்கள்‌ இரண்டும்‌ ய்ச்கு 


௬. 





ஸ்‌ சா மகாண்‌ ஸ்ரீ ராமலிவ்ககவாமிகள்‌ ஸ்தாபித்த வடலூர்‌ சத்தியரஷாண சபையையும்‌ அதம்‌ 

புதுப்பித்து அமைக்கும்‌ திருப்பணி செய்த ஸ்ரீசிருபான ந்தவாரி அவர்களையும்‌ மேடி ேேதயர்கள்‌ 
கண்டு மகிழ்வார்கள்‌. புதுபயித்த ஞான சபையின்‌ இறுப்யு விழாவும்‌ தூபி தீராட்டு தலும்‌ ௭௬ட்‌ 
செபருஞஷ்சோ தில்‌ காட்சியும்‌ அம்பன்‌ கிட திவ்கட்கிமுமை ஸ்ரீ ஓமாந்தூர்‌ ராமசாமி ரெட்டியார்‌ 
அவர்களின்‌ தையயின்‌ நடை பெெதுகின்‌ றன. இரந்த வைபவத்தை பயொட்டி தாது நணவ்கண்‌ 
பன அறிஞர்கள்‌ டப்ல்பண்ஸ்விபக்க ம்பு இகசையரங்குகளும்‌ சி.துப்பாக தடைபெெறுகிண்‌ நண, பெல்‌ 





டாகடர்‌ செரியன்‌ வடித்துத்‌ இறுமை 
யுடன்‌ ஈடத துவதசைக்‌ காண கிமரும்‌. 


ன்‌ ட்‌] டட 


இ?கதியா மேசம்‌ கம்மூடைய காலத்‌ 
இல்‌ சுதந்திரம்‌ அடைக்ததைப்‌ பார்க்கும்‌ 
பாக்கியம்‌ பெற்றோம்‌. இர்தப்‌ பெரும்‌ 
பேறு காம்‌ அடைவதற்குக்‌ காரணமா 
யிருக்கு. சேேச பக்தர்களையும்‌ இியாகஇிகளை 
யும்காம்‌ ஒரு நாளும்‌ மறக்க முடியாது. 
தேச கிர்வாகத்திலும்‌ மற்றப்‌ பொதுக்‌ 
காரியங்களிலும்‌ அர்த தேச ர பட்ரண்டு 
செல்வாக்கு, கெமிங்காலம்‌ ஓங்கி இர 
அசே சமயத்தில்‌ இர்தியா பத்தன்‌ 
சுதந்திரம்‌ சிறை மென்ற இயாகிகளுக்கு 
மட்டுமே உரியது என்று எண்ணுவது 
மடமையாகும்‌. அது ஜன காயகமும்‌ 
ஆகாது! உண்ணமச்‌ சுதர்திரமூம்‌ ஆகாது. 
குனகாயக ஆட்சி ஈன்கு ஈடைபெறு 
வதற்குப்‌ பல அைகளிலும்‌ இறுமை 
வாய்ஈதவர்களும்‌ இழுக்க சீலாகளும்‌ 
பொது வாழ்வுக்கு வரவேவண்டும்‌. 
பொதுக்‌ காரியங்களை ஈடக துவதற்குப்‌ 
போட்டியிட்டுக்‌ கொண்டி முன்வர 
வேண்டும்‌. அத்தகைய இறுமையாகார்‌ 
களைப்‌ பொது பக்கறாம்‌ ஆதரித்து அவ 
சவ களுக்கு தகுநியாண பொறுப்புக்களை 
யும்‌ பதவிகளையும்‌ அளிக்க வேண்டம்‌. 
அப்போதுதான்‌ சுதந்திரம்‌ பெத்த 
இக்தியா எல்லாத்‌ துணறுகளிலும்‌ மூன்‌ 


வ்வ்‌ 


னேற்‌ முடியும்‌. முன்னேறி, உலகின்‌ 
மாபெரும்‌ தேசங்களுக்கு மத்தியில்‌ சம 
மான அந்தஸ்தை வக்க மமுயும்‌. 

இத்துறையில்‌ டாகடர்‌ பி. வி, செரியன்‌ 
வழிகாட்டியாக முன்‌ வந்தது குறித்து 
மகிழ்சி யடைகிரோம்‌. 

வைத்தியத்‌ துறையில்‌ வேலை பார்தத 

போதே பல சமூகத்‌ நொண்டுகளிலும்‌ 
டாகடர்‌ செரியன்‌ சடுபட்டு வேலை செய்து 
வந்தார்‌. உலகமெங்கும்‌ பரவியுள்ள 
பிரீசமேஸன்‌ ஸ்தாபன ததிலும்‌, சோடரி 
இனப்‌ என்னும்‌ எஸ்தாபனத்இலும்‌, 
இம்‌: எம்‌. சி, ஏ. ஸ்தாபன த்இலூம்‌ அவர்‌ 

பாறுப்புள்ள பதவிகளை வலத்து வரு 
இருர்‌. சென்னைச்‌ சாவகலாசசலை ஸிண்டி 
கேட்டில்‌ அவர்‌ அங்கத்தினர்‌. 

டாகடர்‌ செரியன்‌ , அவர்களுக்குப்‌ 
பொதுக்‌ காரியங்களில்‌ சிரத்தை உண்‌ 
டாக்கி வளர்த்து வருகிறவர்‌ அவருடைய 
மனைவியாரசான ஸ்ரீமதி தாரா மசொரியண்‌ 
என்பது சிலருடைய அபிப்பிராயம்‌. 
எழைகளுக்கும்‌ அகானதகளுக்கும்‌ சிறந்த 
தொண்டு புரிந்துவரும்‌ சென்னை சேவா 
சமாஜத்திலும்‌ மற்றும்‌ பல சமூக ஊழிய 
ஸ்தாபனங்களிலும்‌ ஸ்ரீமனி பெரியன்‌ ௪டு 
பட்டுப்‌ பணியாற்றி வருகிறார்‌. 

டாக்டா்‌ ம்சரியண்‌ தம்பதிகளின்‌ 
சொதுரலக ொண்மு எல்லாத்‌ துறை 
களிதூம்‌ வெற்றிபெற்று ஈல்ல பலன்‌ தர 
பேண்டு மென்று விரும்புகிரும்‌. 


அட்டைப்பட அிசக்கம்‌ 





ரச ட்-ம்‌ வருஷத்தில்‌ இந்தியா 


தேசத்தில்‌ நடந்த மகத்தான அறு 


சயத்தை நேயர்கள்‌ அறிவார்கள்‌. அந்த. 


வருஷத்திலேதான்‌ பிரிட்டிஷார்‌ நாம்‌ 
ஹைம்பது வருஷம்‌ தாங்கள்‌ ஆண்ட இர 
தியா தேசத்தைக்‌ தாங்களே காலி செய்து 
விட்டுக்‌ கப்பல்‌ ஏ.றிஞர்கள்‌. 
அர்த அதிசயம்‌ ஈடக்தது 
பிரமையல்ல,- - உண்மைதான்‌ 
கிரூபிக்சக்‌ கூடிய இன்பசெனெரு 
அதே 1947-ம்‌. வருஷத்தில்‌ சென்னை 
மாகாணத்தில்‌ ஈடந்தது. சர்க்கார 
இலாகாக்களுக்குள்ளே பெரிதும்‌ வெள்‌ 
காக்காரரின்‌ ஆதிக்கியத்தில்‌ இருகத 
இலாகா வைத்திய இலாகா. இத இலா 
சாவில்‌ பெரிய உத்தியோகங்களை பெல்‌ 
லாம்‌. பெவென்ளைக்காரர்களளே. எகயபோக 
மாய்‌ ஆண்டுவர்தார்கள்‌. "ஸர்ஐன்‌-- 
ஜெனால்‌ ' என்னும்‌ வைத்திய இலாகாத்‌ 
தலமைப்‌ பதவிக்கு ஒரு இந்தியா வரக்‌ 


மிவறும்‌ 
என்பனத 
இயம்‌ 


கூடும்‌ என்று.1940-ம்‌ வருஷத்தில்‌ கூட 


யாரும்‌ கனவு கண்டிருக்கமாட்டார்கள்‌. 
ஆனால்‌ ]றிசிர-ம்‌ தண்டில்‌ அத்தகைய 
அதிசயம்‌ ஈடந்தது. சென்னை மாசாணத 
தின்‌ ஸர்‌ ஜன்‌ ஜெனரல்‌ பதவிக்கு நூதன்‌ 
முதலாக இர்திய டாக்டர்‌ ஒருவர்‌ கியமிக்‌ 
சுப்பட்டார்‌. அவர்தான்‌ டாக்டர்‌ பி. வி. 
செரியன்‌ சிலகாலம்‌ அப்பதவியைடயாகிடர்‌ 
செரியன்‌ இறம்பட 
யோக வாழ்கிகையிலி 
ருக்‌. து விலகிச்‌ சகாண்ட 
சாக அறிந்தோம்‌, 
ர “ந்த ராய்‌ 
வருஷத்தில்‌ டாகட. 
ண்பன்‌ பெயர்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அம்பலத்‌ துக்கு வர 
தது. அவர்‌ சென்னை 
ககரின்‌ மேயர்‌ பதவிக்கு 
திற்கட்போகிரறார்‌ என்‌ 
ருர்கன்‌. அது கிட்‌ 
பலருக்குசி சக்தேகம்‌ 
உண்டாயிற்று. ** டாகி 
டர்‌ செரியன்‌ அரசியல்‌ 
வாது அல்ல ேவரீ 
சினைக்குப்‌ போனதில்‌ 
வயேர பொதுக்‌ கூட்‌ 
டங்களில்‌ பிரசங்க மாரி 
பொழிர்த இல்லையே 
இவர்‌ எப்படி சென்னை 
பேயர்‌ பதவிக்கு கிற்க 
லாம்ரீ'" என்றார்கள்‌. 


ண ட்‌] 
11///// 0/0 
இ ததர டப்ப அட அதவ ட படம்‌ ப ட்ப்ட்ட ப அவத 


_ பீமயர்‌ 


- இ.துமை 


வகித்த பிறகு உத்தி 





ஸ்ரீமதி தாரா செரியண்‌ 





எப்படியோ டாக்டர்‌ செரியன்‌ சென்னை 
ஈகரின்‌ போயர்‌ பதவிக்கு கின்றார்‌; கின்று 
வெற்றி பெற்றார்‌. சல மாதகாலமாகப்‌ 
பதவியை வகித்து வருகினுரம்‌. அவர்‌ 
பீடத்தில்‌ அமர்ந்து "சசரசபை 
நடவடிக்கைகளை ஈடத்தும்‌ சோர 
யைப்‌ யார்த் தவர்கள்‌, **சபாஷ்‌ செசரியன்‌/” 
என்றார்கள்‌. ** இந்தத்‌ தொண்டை மூக்கு 
டாக்டருக்கு நகரசபை ஈடத்துவ்தில 
இவ்வளவு இறுமை எப்படி வந்ததுரி'' 
என்று அதிசயித்தார்கள்‌. இன்னமும்‌ 
அிசயப்படுகிருர்கள்‌. 

ஆனல்‌ உண்மையில்‌ அதஇசயப்பட்வ 
தற்கு அவ்வளவாகத்‌ தேவையில்லைதான்‌. 
எந்த ஒரு தொழிலிலும்‌ முதல்‌ தரமான 
திறமை பெற்று ஈடத்தியவர்கள்‌ வேறு 
எர்ததி தொழிலையும்‌ நன்கு நடத்தும்‌ 
சுலபத்திலேயே பெற்றுவிடு 
வார்கள்‌ என்பது அநுபவ உண்மை, 

மூக்கு தொண்டை- காது வைத்தியதி 
நில்‌. டாக்டர்‌ செரியன்‌ கெடுங்காலம்‌ 
இணையற்று விளங்கினார்‌. குழந்த 
களுக்கோ, பெரியவர்களாக்கோ, தொண்‌ 
டையில்‌ மூக்கில்‌ அல்லது காதில்‌ ஏதா 
வதுகோளாசறு ஏற்பட்டால்‌ நூற்காலத 
தில்‌ ரொம்பவும்‌ பயப்படுவார்கள்‌. ப 

ஆனை டாசிடர்‌ செரியன்‌ ஐரோப்பா 
வுக்குசி சென்று பயிற்சி பெற்று 1947-ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ சென்னைக்குத்‌ தஇரும்பியதி 
வீருக்‌து மேற்படி அவ 
யவங்களைப்‌ பற்றிய 
பயமே சென்னை வா 
கராக்கு அற்றுப்‌ போய்‌ 
வ்ட்டது. “தொண்டை 
வவிடார்‌ காது கேட்க 


வில்லையா நூக்கில்‌. 
கோளாருரி டாகடர்‌ 
பெரியன்‌ இருக்கிறாச்‌/ 
பல்‌ என்ன கவலைரி'" என்று 
இனங்கள்‌ பேசிக்‌ 
ட்டி கொள்வது சகஜமாகி 
விட்டது / 


வைத்தியத்‌ தொழி 
வில்‌. தாம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட பகுதியை 
எப்படித்‌ இிதம்படப்‌ 
பயின்று முதன்மை 
ெபெற்றாுசேோ£, அது 
போலவே இன்று 
சென்னைஈகரின்‌ நுதல்‌ 
மனிதர்‌ " பதவியையும்‌ 


சச 


1௨] 
காப்‌ 


வரேதேன்‌. ஜே காரியக்தை இரண்டு 
பேபர்‌ மேற்பார்வை செய்யக்‌ கூடாது. 
ரீ மேற்பார்வை செய்வதா யிருந்தால்‌ 
கரன்‌ போய்‌ விடுக ன்‌ '" என்றார்‌... 

"வேண்டாம்‌. வேண்டாம்‌. நீங்களே 
இங்கு மேற்பார்வை செய்யுங்கள்‌, பிற்‌ 
பாடு கான்‌ வந்து நீங்கள்‌ செய்திருப்பதை 
பமெற்பாசவை செய்து கொள்கிறேன்‌. 
ஆனல்‌ காண்‌ பிற்பாடு வருகிறு விஷயம்‌ 
சயில்‌ பாதையின்‌/பதீதிரத்தைப்‌ பொறுத்‌ 
த்து. ரயில பாதையை யாரும்‌ அதற்குள்‌ 
பிடுங்காம விருந்தால்‌......"' 


ப்ணைக்‌ சூல்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பதளியார்‌: பார்த்ததும்‌ பார்க்கா 
தீதுபோல்‌ போகிறாயே, உண்ணைச்தானே 7 

ஸீமத்‌ ராஜினமா (சட்டென்று நிமிர்ச்) : 
உனை நான்‌ சவளரிச்சவில்‌லை, 

பதலயொர்‌ : உன்‌ முசம்‌ வாடியிருக்க தே, 
என்ன விசேஷம்‌ 7 

ராஜினமா: செரியாசது 





போவ சேட்‌ 


இர௱ாயே! இப்பொழுச்சல்லாம்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்தால்‌ உனக்குப பரிகாசமாகசதா 
ளிருகச்கும்‌. ப 

பத்னி (புன்ளரிப்புடன்‌) ; என்‌ இப்படிச்‌ 
இடுென்று சோபம்‌ வருகிறது? சாண 
ஒண்றும்‌ உணனணைக்‌ சேவலி செய்யவில்லையே! 


_ ராஜினுமா: உன்‌ சிரிப்பையும்‌ பார்ச் 
பார்வையைடம்‌ பார்த்தாலே தெரியாதா? 


சவ்ல நிலைமையில்‌ இருப்பவர்கள்‌ , பிறரைப்‌ ' 


பார்த்துப்‌ பரிசாசம்‌ செய்வது ப சகஜம்‌, 
ஆனல்‌, உண்‌ பழைய நிலைமையை மதர்து 
மிடாதே. பிரிட்டிஷ்‌ சர்ச்சார்‌ இருச்ச 
போது உன்னை ஜனங்கள்‌ எவ்வளவு அவது 
தர்சன்‌ என்பது ஞாபசம்‌ இருக்கிறதா 7 
அப்சபாமு தெல்லாம்‌, எனமீதுசான்‌ 
ஜனங்களுக்குப்‌ பிரியம்‌ இருர்தது. ** சாஜி 
சமா டேசய்‌! ராஜினாமா செய்‌!!!" என்று 
சட்டசபைகளிதும்‌ ஆபிரம்‌ பொ.துக்கூட்டங 
சளிலும்‌ சாக்சார்‌ மர்திரிகளே ஜனங்கள்‌ 
சேட்டுச்சிசாள்னவில்லயா 7 

பதி: உண்‌ மடமை எனக்குச்‌ தெரி 
யாதா? |03உ-ம்‌ வருஷம்‌ சாஜாஜி தமது 
பிசதம மர்இரி பதவியை சானினஞமா செய்த 
போது, மானே எண்‌ பெயகம்‌ மாற்றிச்‌ 
கொண்டி கானும்‌ சாஜினமா அூ௫விடலாமா 
கென்று நீனோதசேன்‌. அட்பொழுது உண்‌ 
பசழ்‌ உலகம எங்கும்‌ பசவ்ச்சான நுருக்ச.து. 

ராஜினமை : 1432ல்‌ சாச்திறியைச்‌ சைது 
செய்கை ட்செப்த து கோசமி மோழு, 
டலாக்‌ நுசனியகா்கள்‌ தககன்‌ பதவியை 
சாஜிஞமா செய்சயோதுசான்‌ எண்ண? 
என்னைப்‌ பார்த்துப்‌ புகழாதவாகன்‌ யாரும்‌ 
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“இருக்கட்டும்‌, பார்‌./ அப்படிப்பட்ட 
பாதகர்கள்‌ நான்‌ சும்மாவிடப்‌ போவ 
இல்லை "' என்றார்‌ சர்தார்‌. 

“சந்தோஷம்‌, ஆனல்‌ ஒரு விஷயம்‌. 
தே காரியச்தை இரண்டு பேபோ மேற்‌ 
பார்வை செய்யக்கூடாது. ஐண்று ரயில்‌ 
பாதை விபத்துக்களைதி டுப்பத£ம்‌ 
நீங்கள்‌ த்க்க ௪ ற்பாடு அட கந்தக 
லது ஸ்ரீ கோபாலசாமி ஐபங்காரிடமா 
வது அர்தப்‌ பொறுப்பை விட்டுவிடுங்கள்‌. 
கான்‌ போய்‌ வருகபிறன்‌.!' என்று 
சொல்லி விட்டுக்‌ கெளம்பினேண்‌. 


22௫ர சரமு.ம்‌ 


இல்லை ! (ஒரு பெருகூச்சு) இப்பொழுது 


என்னடா வென்றாகு எண்ணைச்‌ சிகது 
பவர்கள்‌ கிடையாத. வெரு காட்களுச்குப்‌ 
பிசகு, நஇச்த டாகடர்‌ ஈியாமப்‌ பிரசாத 


முகாஜியும்‌, சகியொகியம்‌ என்னைச்‌ கடைக்‌. 

கண்ணக்‌ பார்த்தனா. எதோ சவ்லகாலம்‌ 

மறுபடியும்‌ வரு து போலிருக்கிறது 
| 


என்று கணைதேன்‌. னல்‌... 
பதி: னல்‌ என்ன 7 


ராஜினமா : சாஜினமாலை பண்டி ச சேரு 
எற்றுச்‌ சொள்ளம்வமரை சாண்‌ திரிசங்கு 
சொக்கத்தில்‌ ஊசலாடிக்‌ கொண்டிருக்கு 
கேண்டியதுசானே. இச்சமாதிரி சி இது 
வனா எர்பட்டதில்லை, முன பெல்லாம்‌ ராஜி 
சமர்ப்பிபபார்கன்‌. *டக்‌!' செண்று 
விகந்யம்‌ பைசல்‌ ஆூவிடும்‌. 
பதன்‌: இருச்கிற நிலைமையைப்‌ பார்த்தானு 
கேரு சாஜினுமாகை ஏற்றுச்‌ கொள்வ 
என்ற தோன்றுகிறது. சகலலைப்படாதே ! 


ராஜினமா: எற்றுச்சொண்டி விட்டால் காண்‌ 
என்ன! நுச்சமயம்‌ சியோகியும்‌ சியாமப 
பிசசாத்‌ முகாறியும்‌ சாஜிணாுமா செய்வது 
சரசெடங்கும்‌ கண்டிக்க ஆரம்பித்து விட்‌ 
டார்கள்‌, எற்கென்டூவ ஜனங்கள்‌ எண்ணே 
கெறுச்ச நாமபிசத்து விட்டார்கள்‌, இதில்‌ 
எனச்சு என்ன இருப்தி எற்பட மூடியும்‌ 7. 

பத்னி: வேண்டாம்‌ ; எதற்காச மனைச 
சங்க விமிகிருய 7 | 

ராஜினுமா: யானைக்கு ஒரு காலம்‌ வர்தால்‌ 
பூனைக்கு ஒறு சாலம்‌ வராமல்‌ போகாது, 
உண்‌ புகழும்‌ எ த்தியம்‌ சாசுவரம்‌ எணது 
இதுமாச்.து போகாதே, 

பதி: என ஜன்மம்‌ எதமா சாபல்ய 
மாக விட்டது. சாஜாறி, பண்டித கேறு, 
சாதார படேல்‌ மூழிவிய அரும்‌ பெறும்‌ 
தலைகாகனள்‌ எண்ணே ஆதரித்து ஆசா வகித்த 
பிநகு இணிமெல்‌ பிசனயமே கற்பட்‌ 
டாலும்‌ எணசருக்‌ சவலையில் லை, 


ருல்லா கானின்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்க 
ேவேண்ம்ம்‌. அவர்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டால்‌ 
ரொம்ப சொம்ப சுலபமாகங்விடும்‌.'" 

* என்னய்யா நீர்‌" ஐபருல்லாகானைப்‌ 
பற்றி ஒரு மாதிரியாகக்‌ கேள்விப்‌ படு 
இ.்றன்‌. நீரோ வென்றால்‌ அவருடைய 
பேச்னாக்‌ கேட்கச்‌ சொல்கி றீரே ர" 

* ஆமாம்‌; காஷ்மீர்‌ விவகாரமாக ஐப 
ட அபிப்பிராயத்தைக்‌ 

சுளுங்கள்‌. அவர்‌ சொல்லுவதை பேல்‌ 
லாம்‌ கவனமாகக்‌ கேட்டு எட்டு அதற்கு 
சேர்மாறாகத்‌ தீர்ப்புக்‌ கொடுங்கள்‌. அப்‌ 
பேபோ.து தங்கள்‌ முடிவும்‌ கியாயமாயிருக்‌ 
கும்‌. விஷயநூம்‌ சுலபமாகி விடும்‌..." 

ஸர்‌ டிகிஸனிடம்‌ இத்துடன்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டு, ஆஸ்திரேலியாவை 
இரு தடவை சுற்றிப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
ேராக டில்லிக்கு வது சேக்தேன்‌. 


பீர்க்கார்‌ காரியாலயத்துக்குள்‌ புகுக்‌.து 
ஒவ்சவாரு அனைஹதையாகப்‌ பார்த்‌ துக்‌ 
காண்டே வந்தேன்‌. ஒரு அறைக்குள்‌ 
நமது போக்குவரத்து மந்திரி ஸர்‌ என்‌, 
கோபாலசாமி ஐயங்கார்‌ தலை தெரிந்தது. 
அவர்‌ எதிரில்‌ போய்‌ தின்பேறன்‌. ஸ்ரீ ஐயங்‌ 
கார்‌ இந்திய ரயில்வே "மாப்‌ பை மேஜை 
மீது பரப்பிக்‌ கொண்டு ஆழ்ந்து சிர்தித 

க்‌ கொண்டிருந்தார்‌. கானும்‌ அவர்‌ 

மை மீது சாய்ந்து *மாப்‌'பில்‌ இரண்டு 
கான்று இடங்களை ஆள்காட்டி விரலால்‌ 
கட்டிக்‌ காண்பித்து * இங்கெல்லாம்‌ 
ரயில்‌ சுவிழ்க்திருக்கிறது'' என்றேன்‌. 

சட்டென்று கிமிர்க்து பார்த்தார்‌ ஐயங்‌ 
கார்‌. 1* உன்னை யார்‌ உள்ளே விட்டது 7" 
என் நு கேட்டார்‌. 

* தங்களை உள்ளே விட்ட அதே சப்‌ 
சாணிதான்‌ '' என்பேன்‌. 

॥ சரி; எங்கே வந்தாய்‌ ர"! 

“தங்களைத்தான்‌. சந்தித்துப்‌ போ 
விட்டுப்‌ போக வந்தேன்‌. தங்களுடைய 
நிர்வாகத்தின்‌ மீழ்‌ ரயில்களில்‌ அசேசு 
அபிவிருத்திகள்‌ எற்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
பிரயாணிகளுக்குப்‌ பல வசஇகன்‌ செய்‌ 
யப்படுகின்‌ நன. அடிக்கடி ரயில்‌ ரப்‌ 
பர்திகள்‌ வைகையில்‌ விளக்கு மாத்‌ 
றுடன்‌ வண்டிகளில்‌ ஏறிச்‌ சுத்தம்‌ செய்‌ 
கறார்கள்‌. ரயில்வே அதிகாரிகள்‌ பிர 
யாணிகளிடம்‌ மரியாதையாக ஈடந்து 
மிசாள்கிறார்கள்‌. ரயில்களில்‌ இப்போது 
தாராளமாயி இடம்‌ கிடைக்கிறது. முக்‌ 
இயமாக, என்றின்௧களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
உன்ன வண்டிகளில்‌ அதிகமாய்க்‌ கூட்‌ 
டமே இருப்பதில்லை ],......"' 

்‌ மேோபோகட்டும்‌ ; ரீ தருவனாவதி ஏதோ 
சயில்களைப்‌ பற்றி ஈல்ல வார்த்தைகள்‌ 


சொல்கிறாயே! ஓயாமல்‌ புகார்‌ செய்‌ 


கிறவர்கள்‌ தான்‌ அதிகம்‌......'' 

*ஆஹுல்‌ இந்த அபிவிருத்திகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ செய்து என்ன பயன ரீ ரயில்கள்‌ 
இப்படி அடிக்கடி கவீழ்ர்து கொண்டிருக்‌ 
தால்‌ ரயிலில்‌ யார்‌ ஏறுவார்கள்‌ 7" 

அதைப்‌ பற்றித்தான்‌ கானும்‌ சவலைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. ரயில்‌ 
விபத்து ஏற்படாமல்‌ தடுப்பது பத்தி 
உன்னுடைய யோசனை என்ன” 


* நன்றா யிருக்கிறது! புது டில்லியில்‌ 
பண்டித ஐவாஹர்லால்‌ முதல எல்லாரும்‌ 
எதற்கும்‌ உங்களிடந்தான்‌ யோச 
சேட்பதாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அப்படி 
யிருக்கும்போது கான்‌ என்ன யோசனை 
கொல்லப்‌ போகிறேன்‌! உங்களுக்குத்‌ 
தெரியாததா? ரயில்‌ விபத்து ஏற்படாமல்‌ 
தடுப்பதற்கு வழி, தண்டவாளங்களில்‌ 
யாரும்‌ கை வைக்காமல்‌ ஜாக்கிரதை 
யாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதுதான்‌ !" 

அதற்கு வழிரி” ௪ 

" தண்டவாளங்களைப்‌ பிடுங்கும்‌ காச 
சாரக்‌ கும்பலை ஒழிக்க வேண்டும்‌!" 

1 அதைத்தான்‌. ரசானும்‌ சொல்லிக 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ அது 
போலீஸ்‌ இலாகா விஷயம்‌, போலீஸ்‌ 
இலாகாவோ சர்தார்‌ வல்லபாயிடம்‌ 
இருக்கறது. சர்தார்‌ வல்லபாய்‌ எவர்‌ 
செசொன்னாதும்‌ சேளாதவர்‌, அவராசு 


மனதுவைத்துச்‌ செய்தால்‌ உண்டு..." 


சம இருக ஈ*தபோதிலும்‌ அவரிடம்‌ சான்‌ 
ஒரு ளந சொல்லிப்‌ பார்க்கி தன்‌. 
எனக்கு எப்படியும்‌ சர்தார்‌ வல்லபாயைப்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌'" என்று சொல்லி 
விட்டுக்‌ கல்கத்தாவுக்குப்‌ புறப்பட்டேன்‌. 


ல்கத்தா கவர்னர்‌ மாளிகையில்‌ ஒயே 
கும்பலாக இருந்தது. இக்தியாவின்‌ உதவி 
பிரதம மக்திரி ஸர்தார்‌ படேல்‌, மேற்கு 
வங்கான கவர்னர்‌ கட்ஜு ஈ, பிரதம மக்திரி 
பி, ஸி. ராய்‌, மற்று மர்திரிகள்‌, சர்க்கார்‌ 
உத்தியோகஸ்தர்கள்‌, பிரபலஸ்தர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ கூடி மர்திசாலோசனை 
நடத்திக்‌ சொண்டிருக்தார்கள்‌. 

என்னைக்‌ கண்டதும்‌ "ஓகோ / இங்கு 
எதற்காக வக்தாய்‌ நீ?'' என்று விசாரித்‌ 
தார்‌ ஸர்தார்‌ பேல்‌. | 

1 தாங்கள்‌ எதற்காக வந்தீர்களா? 
அதற்காகவேதாணன்‌ கானும்‌ வரதேேன்‌ 
என்பேன்‌. 

எதான்‌ கேர லியாகத்‌ உடன்படிச்சை 
காரியாம்சதீதில்‌ சரியாக ஈடைபெறு 
றதா என்று மேற்பார்வை செய்வதற்கு 


1 





ழ்மிகர்‌ கீ்‌ 


(நமது விசேஷ விடாக்கண்ட நிருபர்‌) 


ஸ்‌ னிடாஃ்கண்டே, எங்கே தொப்பி 
யும்‌ தலையுமாய்கி கிளம்பி விட்டூரரி'' 
என்று ஈண்பரம்‌ என்னைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கேட்டார்‌. 

* ஆஸ்திரேலியாவுக்குப்‌ போகிறேன்‌"! 
என்‌ மேன்‌. 

எ ஆஸ்திரே வியாவில்‌ உம்மை யார்‌ 
அறழமைக்ததுர்‌.. பாகிஸ்தான்‌ பிரதமர்‌ 

1] லியாகத்‌ அலிகான்‌ அமெரிக்கா 

வுக்குப்‌ பேசிகருர்‌ ; அங்கேதாளை நீரும்‌ 
போகவேண்டும்‌? அவசரத்தில்‌ அமெ 
ரிக்கா என்பதற்குப்‌ பதில்‌ ஆஸ்திரோ லியா 
என்கிறீர்‌; இல்லையா ர்‌ டர 

*இல்லவே இல்லை. கான்‌ கதன்‌ இரேலி 
யாவுக்கேதான்‌. போகிறேன்‌" என்று 
விடாப்பிடியாகச்‌ சொன்ேேன்‌. 

* ஆஸ்இிேோ வியாவில்‌ உமக்கு என்ன 


பேவக்ம, துயா/” 

* அழைப்பு வர்இருக்கிறு விஷயம்‌ 
தெரியாதா?" 

* அழைப்பா உமக்கா ர ஆஸ்திே 
வீயாவிலிருக்தா ரகா 


"எனக்கு இல்லை; ஆஸ்திரேலியாவி 
அள்ள பிரபல நீதிபதி ஸர்‌ ஓயன்‌ டி.ச்ஸ 
னுக்குதிதாண்‌. காஷ்மீர்‌ விவகாரத்தில்‌ 
மதிதியஸ்தராக இருக்கும்படி தஐகிய தேச 
சபையிலிருந்து ரீ திப தி டிச்ஸனுக்கு 
அனழப்பு வர்திருக்கிறது. ஸர்‌ டிச்ஸ 
னுக்கு உதவி செய்ய ரான்‌ ஆஸ்தி3ரலி 
யாவுக்குப்‌ போகிேன்‌......"" 

* மிெரொம்ப சரி; ஆனல்‌ போகும்போது 


சம்து ஆர் இர ேகேசரி பிரகாசம்‌ காருவின்‌ 


கண்ணில்‌ படாமல்‌ போங்கள்‌. நீர்‌ 
ஆஸ்திரேலியா போகும்‌ விஷயம்‌ தெரிக 
தால்‌ ஈம்‌ மர்திரிமார்களைப்‌ பற்றி அந்த 
நீதிபதிக்கு ஒரு கூடை பிராதுகள்‌ எடுத்‌ 
துப்‌ போ என்பார்‌ 7” 

கண்பரின்‌ யோனைப்படியே ஸ்ரீ பிர 
காசம்‌ காரு கண்ணில்‌ படாமல்‌ ஆஸ்தி 
போலியா பபோய்சி சேர்ந்தேன்‌. 


சாயர்‌ டிக்ஸன்‌ பங்களாவுக்குள்‌ சான்‌ 
நுழைக்க சமயம்‌ ஸர்‌ டிகஸன்‌ என்னைப்‌ 
போபாலவே ஒரு கம்பெளிக்‌ கோட்டும்‌ 
தொப்பியும்‌ அணிந்து வின்று ச்கொண்‌ 
டிருந்தார்‌. அவரைப்‌ பார்த்து ஒரு எல்‌ 


யூட்‌ ப ய்தேன்‌. பி.க்ஸன்‌ பதிலுக்கு 
ஒரு “ஸல்யூட்‌ செய்கு ர்‌. நாண்‌ புன்‌ 
முறுவல்‌ பூத்தேன்‌. டிகனும்‌ என்‌ 


மாதிரியே புன்றூறுவல்‌ பூத்தார்‌. [அட 


ரபி 


சட்‌ / என்‌ எதிரில்‌ இருப்பது கானேதான்‌. 
டிசீஸன்‌ வீட்டு முன்‌ ஹாலில்‌ ஒரு பெரிய 
நிலைக்கண்ணாடி இருக்கது. இத்தனை 
கேரமும்‌ அதில்‌ தெரிந்த என்னுடைய 
பிரதஇிபிம்பத்தைக்‌ கண்டு டிக்ஸன்‌ என்று 
தவறுதலாக எண்ணிக்‌ கொண்டேன்‌. -] 
இத ள்‌ சாட்சாதீ நீதிபதி ஸர்‌ ஓன்‌ 
டூ.க்ஸனே வெளியில்‌ வந்தார்‌. 

1 நீரி யார்ர்‌ எங்கிருந்து வருகிறீர்‌ 7 
என்று விசாரித்தார்‌ டிக்ஸன்‌. 

*காஷ்மீர்‌ தேசத்தில்‌ இர்தியா என்‌ 
றொரு காமு இருக்கிறது. இல்லை, இல்லை. 
இக்தியா தேசத்தில்‌ காஷ்மீர்‌ என்றொரு 
காடு இருக்கறது. அந்த ட ட்தண்த வயு 
அடியேன்‌ வரு றன்‌ 

* உம்முடைய பெயர்‌ 2 

ஈ விடாக்கண்டன்‌,"' 

"என்னத்தை விடமாட்டா? 

*காஷ்மீறைத்தான்‌...... 2 

எவிடாதிர்‌, விடாதீர்‌, சகான்கூட 
அங்கேதான்‌ வாப்போகிேேன்‌, வந்து 

எதாவது மத்தியஸ்தம்‌ செய்து வைக்க 
வேணும்‌, கான்‌ வரும்வரை காஷ்மீரை 
விடாமல்‌ பிடித்து வைத்துக்‌ கொண்‌ 
பூரும்‌ /”* என்றார்‌ டிசுஸன்‌. 


** கவலைப்‌ படாதீர்கள்‌ ; காஷமீனர 
கரங்கள்‌ விட்டாலும்‌ சர்வதேச ஐக்ய சபை 
விடவே விடாது. சர்வதோ பந்தோ 


பஸ்து கவுன்ஸிலிடம்‌ இரு விஷயம்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ அவ்வளவுதான்‌. 
விஷயம்‌ சொம்ப பர தாபள்தாக இருக 
ட காஷ்மீர்‌ விஷயம்‌ அந்தச்‌ சபைக்குப்‌ 

ர்ய்‌ எத்தனை வருஷம்‌ ஆயிற்று £ அதை 
விட்டு இலேரில்‌ கிளம்புகிறுதா 7 

“னது சரி; காஷ்மீர்‌ விஷயத்தில 
என்னை மதயஸ்தராகப்‌ போட்டிருக்கிறார்‌ 
சுளேரீ எனக்கு அந்து விவகாரம்‌ ஒன்‌ 
றுமே புரியவில்லை. கான்‌ என்னவென்று 
மத்தியஸ்தம்‌ செய்வதுரீ..."' என்று 
கேட்டார்‌ டி.க்ஸன்‌. 

"அதைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ கவலைப்படா 
தர்கள்‌, தங்களுடைய வேலையைச்‌: சுலப 
மாக்கவே கான்‌ வந்திருக்க சன்‌... 

சக அதெப்படி | (கக 

்‌* தாங்கள்‌. காஷ்மீர்‌ விஷயமாக சரி 
யான தீர்ப்புக்‌ கூறு வேண்டுமானால்‌ முத 
வில்‌ சர்வேதச ஐக்கிய சபையில்‌ பாகிஸ்‌ 
நான்‌ பிரதிகிதியாகவுள்ள ஸர்‌ ஜப 











இத்த மண்ணுலகில்‌ தோன்றும்‌ .மசா புருஷர்கள்‌ உடலை 
நீத்துச்‌ செல்ல வேண்டிய காலம்‌ வரும்போது வானுலகிலிருக்து 
ஜோதி மயமான புஷ்பக விமானம்‌ வந்து அம்மகான்களை 
அமைத்துச்‌ செல்லும்‌ என்று இதிகாச புராணங்களில்‌ காம்‌ 
படித்ததுண்டு, 

இது கற்பணையாகவும்‌. வரணனையாகவும்‌ இருக்தா கரம்‌, 
வெளி உலூல்‌ நாம்‌ பார்க்கும்‌ நிகழ்சசிகளைச்‌ காட்டிலும்‌ இந்தக்‌ 
கற்பனை - வர்ணனைகள்‌ உண்மையானவை என்று பெரியோர்‌ 
ஈமக்கு எடுத்துச்‌ சொன்னதுமுண்டு, 

சென்ற 74. நீதேதி வெள்ளிக்கிழமை இரவு எட்டேழுக்கால்‌ 
மணி சுமாருக்கு ஆகாசத்தையும்‌ பூமியையும்‌ ஒளி மயமாக்க 
மகொண்டு ஒரு 9 பதும்‌ ஜாதி வானத்தில தோன்றி ஒரு 
மூலையிலிருஈ து இன்னொரு குரலை வரையில்‌ பிரயாணம்‌ செய்து 
மறைர்க காட்சியைக்‌ இர திருவண்ணாமலையிலும்‌ சென்னை நகரிலும்‌ 
மற்றும்‌ பல சுற்றுப்புற ஊர்களிலும்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்கான 
மக்கன்‌ பார்த்தார்கள்‌. அதே சமயத்தில்‌ இருவண்ணாமலையில்‌ 
கோயிலசகொண்டு எழுஈ்தருனி யிருந்த பகவான்‌ ரமண ரிஷீகள்‌ 
மகா சமா அடைந்தார்‌ என்பதை அறிந்து இகைத்தகார்கள்‌. 

இந்த இரண்டு நிகழ்சசிகளுக்கும்‌ ஏதேனும்‌ சம்பாதம்‌ 
உண்டா என்று அராயக்கார்கள்‌ ; சம்பர்தம்‌ உண்டு. என்று 
பலரும்‌ ஈம்பினார்கள்‌. 

இந்த இரண்டு நிகழ்ச௫களுக்கும்‌ சம்பந்தம்‌ இருந்தாலும்‌ 
இல்லாவிட்டாலும்‌ ஒரு மகா புருஷர்‌ ஈம்மை விட்டுப்‌ பிரிக்தார்‌, 
ஒரு மாபெரும்‌ அருட்ஜோதி இர்த மண்ணுலகிலிருந்து மறை 
தது என்பதைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. 

ச ரி 


ச 


ஆடவள்‌ உண்டா, இல்லையா என்று விவாதம்‌ இன்று நேற்று 
உண்டான தல்ல. மணிதன்‌ தோன்றி அறிவு பெறு கானிலிருந்து 
இவ்‌ விவாதம்‌ ஈடந்து வந்திருக்கிறது. 

ஈஉ கடவுள்‌ உண்டு" என்னும்‌ உண்மையை வாதங்களினால்‌ 
நிருபிக்க முடியாது. எ த்தனை வாதங்கள்‌ சொன்னாலும்‌, அதற்கு 
எதிர்‌ வாதங்கள்‌ செசொல்லக்கூடும்‌. 

அனல்‌ கடவுன்‌ இல்மீம யென்பவர்களை மா நிறுவதற்கு, 
ஒரே ஒரு வழிதான்‌ உண்டு, 1* அப்பமேனே / இமேதா இந்த மகானைப்‌ 
பாச்‌ இவளைப்‌ பார்த்து பி ற்காவது கடவுள்‌ உண்டு என்று 
தோன்றினால்‌ அவ்வாறு நம்பு, அப்படியும்‌ உனக்கு ஈம்பிச்கை 
எற்படாவிட்டால்‌ ௮ ண்டு கடவுளுடைய திருவிளை யாடல்‌ தான்‌ 
உன்‌ வழியே நீ போ! என்று சொல்வதுதான்‌ அர்த வழி. 

அவல்ர்தம்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி, ** இதோ கடவுக£க கண்ட 
மகான்‌; கடவுள்‌ உண்டு என நிலை நிறுத்தும்‌ பெரியார்‌!” என்று 


சொல்லக்‌ கூடியவராக கம்மிடையே 
பகவான்‌ ரமண ரிஷி விளங்கி வந்தார்‌. 


சின்னஞ்‌ சிறு பிராயத்தில்‌, பதினே 
மாம்‌ வயதில்‌, ஸ்ரீ சமணர்‌ **கடவு 
ஊக காணுபவேன்‌ 
கொண்டு பெற்றோர்‌ இல்லத்திலிருந்து 
புறப்பட்டார்‌. “ஞானத்‌ தபோ 
தன்ரை வாவென்‌ றழைக்கும்‌ மலை" 
யாகிய திருவண்ணாமலைக்கு வந்தார்‌. 
அங்கேயே நிலை பெற்றுக்‌ கடுந்தவம்‌ 


புரிக்தார்‌. துஷ்டர்களும்‌ அறியாத 
வர்களும்‌ அவருடைய தவ த்தைக்‌ 
கலைக்க முயன்றார்கள்‌. எனவே, 


பாதாள லிங்கக குகைக்குச சென்று 


யார்‌ கண்ணி லும்‌ படாமல்‌ மோனத்‌. 


தவத்தில்‌ ஆழ்க்தார்‌. பல இனங்கள்‌ 
இருந்த இடத்திலிருக்து அகலாமல்‌, 
உணவும்‌ நீரும்‌ இல்லாமல்‌ தவம்புரிர்‌ 
தாச. க டப்‌ திருமேனியைப்‌ பூச்சி 
புழுக்‌ கள்‌ அரித்துத்‌ி இன்றதைக்‌ 
குறித்த சிந்தையே இல்லாமல்‌ கீர்விகல்‌. 
பத்தில்‌ இருஈ்தார்‌. பழைய காலத்து 
வேத ரிஷிகளைப்‌ பற்றிப்‌ படித்ததும்‌ 
கேட்டதும்‌ உண்மை என்பதை சாம்‌ 
உணருமாறு மெமய்ப்பித்தார்‌, இத்த 
கைய நிலையில்‌ காவியகண்ட கணபதி 
சாஸ்இரிகள்‌ என்னும்‌ பெரியார்‌ அவ 
ரைக்‌ சுணமு, ரமண ரிஷி” என்று 
கூறிப்‌ போறுறி வணங்கிளா. 

அன்று முதல்‌ ரமணா ரிஷியின்‌ பரு 
மையை மக்கள்‌ பலர்‌ அறியலாயினர்‌. 
தோத்தின்‌ சாலா இசைகளிலிருந்தும்‌ 
அறிஞர்கள்‌ பலர்‌ மனச சாந்தியை 
நாடி அவரைத்‌ தேடி வந்தனர்‌. அறி 
விலும்‌ ஆராய்ச்சியிலும்‌ ப்ரிக்க ஐ3ரோப்‌ 

யாகன்‌ பலரும்‌ ரமண ரிஷியின்‌ 


ஆசிரமத்திலே வந்து தங்‌ வெளி 





கலைவாணர்‌ என்‌. 


ரூமதீ டி. ஏ. மதுரம்‌ 
ஐம்பதும்‌ அறுபதும்‌ 


நனீன நாடகத்தை நடத்துவார்கள்‌ 


என்று விரதங்‌ 


உலகத்தில்‌ வேறு எங்கும்‌ காணாத 
மன அமைதியை இங்கே பெற்றனர்‌. 
இவ்வாறெல்லாம்‌ புகழ்‌ பரவினா 
ம்‌ ரமண ரிஷிகளின்‌ உள்ளப்‌ 
பரக்க தவ வாழ்கிகையிலோ 
எவ்விச மாறுத லும்‌ ஏற்படவில்லை. 
கடை உடையும்‌. மாறவில்லை, உப 
தேசமோ, உபக்நியாசமோ அவர்‌ 
செய்யவில்லை. எப்போதும்‌ போலவே 
அவருடைய பேச்சு மிகச்‌ குறைவா 
யிருந்தது, (சொல்லரிய பொருளை 
ஒரு சொல்லால்‌ உணர்த்தியே சொரு 
பாதுபூதி காட்டி '' என்ற வாக்கியத்‌ 
துக்கு இலக்காக விளங்கி வர்தார்‌. 
அவருடைய தரிசனத்தினாலும்‌ அவர்‌ 
அருகில திங்குவதினா லுமே பாரமார்த்‌ 
திக அதுபவத்தை அடைந்து வற்‌ 
தார்கள்‌ அவரை காடி வந்த சிடர்கள்‌. 
ஒன்றாய்ப்‌ பலவாய்‌ உயிர்ககுயி ராய்‌ 
ஆடும்‌ கருணைக்‌ கடல்‌ பரஞ்சோதி 
யின்‌'' அருள்‌ ஒளியிலே ஸ்ரீ ரமண ரிலழி 
கள்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து விட்டார்‌. 
கானிலிருர்‌ து இச்தப்‌ பாரத 
எட க ப பூமியில்‌ எத்தனையோ 
மகான்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌, அவதார 
புருஷர்களும்‌, தெய்வ மனிதர்களும்‌ 
தேோேதோன்றி மறைக்திருக்கிறார்கள்‌. 
ஆனால்‌ அவர்களுடைய பூதவுடலகள்‌ 
மறைக்தனவே குவி அவர்களுடைய 
அருள்‌ ஒனி யானது இக்தப்‌ புண்ணிய 
ஈன்னாட்டில்‌ எங்கும்‌ பரவி நிலைத்து 
நின்று மசுகளைத்‌ தாய்மைப்‌ படுத்திப்‌ 
பரிபாலித்து வருகிறது. ௮ துபோலவே 
பகவான்‌ ரமண ரிஷியின்‌ அருள்‌ ஒளி 
யும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ இந்தத்‌ இரு 
நாட்டைப்‌ ிசப்படுத்திக கொண் 
டிருக்கும்‌ கண்ணினை பல்கலை 
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அதிசயமான சுட்டுப்பாடுதான்‌. . **அல்‌ 
லாஹோ அக்பர்‌ /'" என்று கோஷதீதுக்கு 
அவ்வளவு சக்தி உண்டு என்பதை அறிக்‌ 


தோம்‌. “அல்லாமஹோ அகிபம்‌ / போருகி ' 


குப்‌ புறப்படுங்கள்‌ !'' என்றால்‌, உடனே 
அத்தனை முஸ்லிம்களும்‌ போருக்குப்‌ புறப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. !* அல்லாஹோ அக்பர்‌ / 
ஆயுதுதி்னதக்‌ ழே போடுங்கள்‌ / எதிரி 
கள ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொள்ளுங்கள்‌" 
என்றால்‌, உடனே அவ்விதமே, செய்‌ 
இரார்கள்‌. ஐரு கொடிப்‌ பொழுதில்‌, 
தலைவர்களின்‌ கட்டளை பிறந்தவுடனே -- 
மனோபாவம்‌, பேச்சு, சொல்‌ எல்லாம்‌ 
அடியோடு மாறி விடுகின்‌ தன, 


புதிய பாகிஸ்தான்‌ அற்புதம்‌ / 


ஸ்ல்கத்தாவில்‌ 1947-ம்‌ வருஷம்‌ 
ஆகஸ்டு. மாதம்‌ 78௨ கண்ட அதிசயத்‌ 
தைப்போல்‌ இன்னறக்கும்‌ பாகிஸ்தானில்‌ 
ஒரு பெரும்‌ மாறுதல்‌ ஈடக்திருட்பதைக்‌ 
காண்கிபரும்‌. பாகிஸ்தான்‌ பிரதம மர்தரி 
லியாகத்‌ அலி கான்‌ பொய்க்‌ கெளரவம்‌ 
பாராட்டாமல்‌ புது டில்லிக்குச்‌ சென்‌ ரர்‌. 
பண்டித "ஐயாஹர்லாலுடன்‌ ஐப்பக்தம்‌ 
செய்து கோண்டார்‌. தம்நூாடைய சகாகி 
களான மற்று மர்இிரிகளைக்‌ கூடக்‌ கலந்து 
கொள்ளவில்லை. .எட்டசபைப்‌ பிரிகிற 
களையோ, பத்திரிகாசிரியர்களையோ, 
பொது மக்களையோ யோசனை கேட்க 
வில்லை. தமக்கு உள்தமாகத்‌ தோன்றிய 
காரியத்தை முடிவு செய்து கோண்டு 


வக்கார்‌. பாகிஸ்தானில்‌ எர்தப்‌ பகுதியி 
லாவது ஒரு முதா மூறறுப்பைர்‌ பம்‌ 
கஇரோமா7 இல்லை! அவ்வளவு பாகிஸ்‌ 
தான்‌ முஸ்லிம்களணம்‌ '*அல்லாஹோ 





அக்பர்‌ 1 லியாகத்‌ அலி 'ஜிக்தாபாத்‌/"' 
என்று கோஷிக்கிறார்கள்‌. முதல்‌ காள்‌ 


வளரயில்‌ விஷத்தைக்‌ கக்கிக்‌ கொண்‌ 


டிருக்கு பாகிஸ்தான்‌ பத்திரிகைகள்‌ அடி 
யோடு தங்கள்‌ போக்கை மாற்றிக்‌ 
கொண்டு "பாகிஸ்தானுக்கும்‌ பாசத்த 
துக்கும்‌ ஒற்றுமையை கிலைகாட்ட வேண்‌ 
முய அவசியதீதைப்பற்றி' எழுதி வ 

இன்றன, ஐவாஹனரயும்‌ சர்தாணரயு! 
பாசாட்டி எழுதுகின்றன !/ என்ன ஐறி 
இமை / என்ன கட்டுப்பாடு ! 


படித்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ 


அரிறுசதாற்போல்‌, இக்‌ தியாவில்‌ 
பாருங்கள்‌ / இந்திய அரசாங்கத்‌ இலிருக்து 
இப்பேர்ப்பட்ட செருக்கடியான சமயத்‌ 
இல்‌ இரண்டு மந்திரிகள்‌ ராஜீனாமா 
செய்கிறுர்கள்‌. அவாகளை ராஜுிணமானவ 
வாபஸ்‌ வாங்கக்‌ கொள்ளும்படி செய்ய 
எவ்வளவோ *உமேதவாரி' செய்தும்‌ 


1] 


பயனில்லை. அதேமாதிரி இர்தியா தேசத்‌ 
துப்‌ பத்திரிகைகளிலும்‌ பலவிதமான 
சூரல்களைக்‌ கேட்கிறோம்‌. 
பாகிஸ்தானில்‌ விளங்கும்‌ ஒற்றுமை 
யையும்‌ கட்டுப்பாட்டையும்‌ இச்‌ திய 
மக்கன்‌ இச்சமயம்‌ அவளியம்‌ கவணிக்க 
வேண்டும்‌. சுவனித்துப்‌ பலனடைய 
வேண்டும்‌. இரண்டாயிரம்‌ வருஷ கால 
மாக இக்தியாவில்‌ ஹிந்து சமூகத்துக்கு 
மேோரகத்த கேடுகளுகிச்கல்லாம்‌ காரணம்‌ 
ஈல்ல சமயத்தில்‌ ஒற்றுமையும்‌ கட்டுப்‌ 
பாடும்‌ இல்லாமற்‌ போனதுதான்‌ 
என்பதை உணருதல்‌ வேண்டும்‌. அப்படி 
எத்தனையோ. கஷ்டப்பட்டுக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்ட , பாடத்தை இனிமேலாவது 
மறக்காமல்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. சரியோ, தவே, -சமக்குப்‌ 
பிடி த்திருக்கிறதா, இல்லை 1யா,--முகி 
கியமான சந்தர்ட்பங்களில்‌ தேசத்‌ தலைவர்‌ 
கக்‌ குருட்டுத்தனமாகக்‌ கூடப்‌ பின்‌ 
பற்றது ஈாம்‌ படித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
அப்போதுதான்‌ இர்தியா தேசத்தின்‌ 
பண்டைப்‌ பெருமையை மீண்டும்‌ ஈம்‌ 
காலத்தில்‌ கிலைகாட்ட மூடியும்‌. 
பத்திரிகைகளின்‌ கொண்டு 
ரீட்டில்‌ நல்ல விதமான சூழ்‌ 
நிலையை எற்படுத்துவதற்கு இச்சமயம்‌ 
பத்திரிகைகள்‌ ஒருமுகமாக கதன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. ற்கு வேண்டிய பிரயத்‌ 
தனங்களை அகில இர்தியப்‌ பத திரிகாசிரி 
யர்‌ மசாராட்டின்‌ தலைவர்‌ 'ஸ்ரீ 8, ஆர்‌. 





்‌ சினிவாசன்‌ செய்து வருவது , குறித்து 


மிகவும்‌ ம௫ிழ்சசி டைம்‌. ** சுதேச 
மிதிதிரன்‌ '' ஆரியர்‌ ஸ்ரீ சி. ஆர்‌. ணி 
வாசன்‌ நுண்ணறிவும்‌ செயல்‌ ஆற்றலும்‌ 
கிதான யோசனா சச்தியும்‌ படைத்தவர்‌ 
என்பது பிரசித்தம்‌. இச்சமயம்‌ காட்டில்‌ 
நல்ல சூழ்சிலையை எஏற்படுத்துவதற்குப்‌ 
பத்திரிகைகள்‌ செய்யவேண்டிய தொண்‌ 
டைக்‌ குறித்து அவர்‌ யோருத்தார்‌. 
பாகிஸ்தான்‌ பத்திரிகாசிரியாகளைக 
கூட்டு ஆலோசனைக்கு அழைத்தார்‌. அவர்‌ 
களும்‌ உடனே ஓப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
அவச்சுரடைய  செளகரியதீிணது மூன்‌ 
னிட்டுசி சென்னையில்‌ ஈடக்கவிருந்த பத்தி 
ரிகாசிரியர்‌ கிரக்தராக்‌ கமிட்டி கூட்டத்‌ 
தைப்‌ புதுடில்லியில்‌ கூட்டியிருக்கிறார்‌. 
பாகிஸ்தான்‌ பத்திரிகாரிரியர்களும்‌ அச 
சமயம்‌ வந்து கலக்து யோரித்துச்‌ ரில 
பொதுவான விதி அடடின்டள வகுத்துக 
கொள்ள இரசைக்தருக்கிறாரகள்‌. இது 
மிகவம்‌ மசததான முயற்ளி என்பதில்‌ 
சந்தேகம்‌ இல்லை, ஸ்ரீ எ, ஆர்‌. ஈீணிவாச 
னுக்குப்‌ பூண வெல்றி கட்டவேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்திக்கிறறோம்‌. 





மலர்‌ ! 
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பழைய கல்கத்தா அற்புதம்‌ 


சற ரீமிசிஃம்‌ வருஷம்‌ ஆகஸ்டு 
1ம-ர சேதி கல்கச்தாவில்‌ ஈடநர்து அற்பு 
க்க பளி நேயர்கள்‌ என்ர ர டன ண்ப்டு 
டார்கள்‌. எனினும்‌ அதை இப்போது காம்‌ 
க படுத்திக்‌ கொள்வது நலம்‌, 
அத்தகு ஒரு வருஷம்‌ முன்னால்‌ இறு 
ஷுாாஹரவர்த தியின்‌ ஆட்சியில்‌, கல்கத்தா 
பயங்கரப்‌ படுகொலை ஈடக்தது. சில 
காலத்துக்குப்‌ பிறகு ஈவகானளியின்‌ பயங்‌ 
கரங்கள்‌ கடக்சகன. கல்கத்தாவிலுள்ள 
முப்பது லட்சம்‌ ஹிந்துக்கள்‌ மேற்படி 
சம்பவங்களினல்‌  சொதிப்படைக்இருக 
தார்கள்‌. இஇந்த நிலைமைளில்‌ பேமேற்‌; 
வங்காளம்‌ பிரிக்கப்பட்டுக்‌ சல்கத்‌ தாவில்‌ 
காங்கரண மக்திரி சபை எற்பட்டது. 
இகத மகஇரி சபை ]சசீரஃம்‌ வருஷம்‌ 
ஆகஸ்டு மாதம்‌ 4-௩ தேதி ஈன்ளிரவில்‌ 
பதவி எற்குது. அதே கோத்தில்‌ ராஜாஜி 
_ டூமற்கு வங்கானக்‌ சுவரினர்‌ ஆனர்‌. 

ஷாஹரவர்ததியின்‌ கொடுங்‌ கோன்‌ 
மைக்குப்‌ பி கல்கத்தாவில்‌ ஆட்ளி 
மாறிய காலத்தில்‌ அர்த மாககரில்‌ என்ன 
விபரீதங்கள்‌ ஈடக்குமோ என்று தேச 
மெல்லாம்‌ சவலை குடிகொண்டிருஈத து. 
கல்கத்தா ஹிக்துக்கள்‌ பழிவாங்குவதறி 
குத்‌ அடி.துடி.த்‌.தகி. கொண்டிருக்கார்கள்‌. 
கல்கத்தா முஸ்லிம்கள்‌ * என்ன வந்தா 
தும்‌ ஐருகை பார்த்து விரவது'' என்று 
மேனே சிலையில்‌ இருந்தார்கள்‌. கல்கத்தா 
வில்‌ பதினைந்து லட்சம்‌ மூண்னிம்கள்‌ 
(சசன்னை சுகரின்‌ ஜனத்‌ தொகைக்குச்‌ 
சமமானவர்கள்‌) வளிக்கிறார்களன்‌ என்‌ 
பதும்‌ தினைவிருக்கபேவேண்டும்‌. 

இப்படிப்பட்ட மிச கெருக்கடியான 
கிலைமையில்‌ (ஒரு பக்கம்‌ கிரோனின்‌ 
எண்ணெயும்‌ செரு பக்கம்‌ பெரு 
செருப்பும்‌ காத்திருந்த சக்தர்ப்பத்தில்‌ ] 
ஆகஸ்டு 4-௬ நே மாலை மடிலனியி 
லிருந்து புது கவர்னர்‌ ராஜாஜி கல்கத்தா 
வில்‌ வந்து இறங்கினர்‌. ஆகாச விமான 
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கூடத்தில்‌ ராஜாஜியை ப்‌ ஷுஹாத 
வர்த்தி பார்த.துப்‌ பேசினா.  பேகவிட்டுக்‌ 
கலகததா ஈகருக்குதி திரும்பி வந்தார்‌. 
ஈகரில்‌ முஸ்லிம்கள்‌ வடக்கும்‌ பலன்கதச்‌ 
கெல்லாம்‌ அவசரச்‌ செய்தி அனுப்பினார்‌. 
அர்தசி செய்தி என்னவென்றால்‌, **இன்‌ று 
இராத்திரி எற்படப்‌ போகும்‌ சுதந்திர 
இன ராயக ஆட்ியைக்‌ கல்கத்தா மூஸ்‌ 
வீம்கள்‌ எல்லாரும்‌ கு. தாகலமாகக்‌ கொண்‌ 
டாட வேண்டும்‌'' என்பதுதான்‌. சில 
மணி கேோரத்துக்குன்‌ காலாபுறமும்‌ மூஸ்‌ 
விம்‌. பிதொண்டர்கள்‌ விரைந்தோடிச்‌ 
சென்று மேற்படி செய்தியைப்‌ பரப்பி 
ஞர்கள்‌, இதன்‌ பயனாகக்‌ கல்கத்தாவில்‌ 
அர்த மகத்தான அற்புதம்‌ நிகழ்ந்தது. 
அல்லாஹேோ அக்பர்‌! 
இவுக்சோவே கல்கத்தாவில்‌ இரு 
சாடைந்திருந்து மூஸ்லிம்‌ பகுதிகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ தீபாலங்காரம்‌ செய்யப்பட்டு கத 
ஜோதியாக விளங்கின. பெரிய பெரிய 
மோட்டார்‌ லாரிகளில்‌ ஐம்பது நாறு 


முஸ்லிம்‌ தொண்டர்கள்‌ ஏறிக்கொண்டு, 


"ஜே ஹிக்த /"" "அல்லாஹோ அக்பர்‌ '' 
“றிகது நூஸ்றிம்‌ எக்‌ ஹோ!" என்று 
கோஷமிட்டுக்‌ சொண்டு கல்கத்தா நகர 
மெங்கும்‌ சுற்றினார்கள்‌. சிறிது நேரம்‌ 
இதக காடஇயைப்‌ பார்த்து விட்டுக்‌ கல்‌ 
கத்தா ஹி துக்கள்‌ பிரமித்து கின்றார்கள்‌. 
பிறகு அதேமாதிரி ஹிக்‌ துக்களும்‌ கோஷ 
மிடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌, மறுகானள்‌ கல்‌ 
குத்தா வீதிகளில்‌ ஹிந்துக்களும்‌ மண்லிம்‌ 
களும்‌ பழைய ட பெல்லாம்‌ 
ம்ற்ஈது இருவரை யொருவர்‌ அலிங்கனம்‌ 
செய்துகொண்டு ரு.தாகல வி கட்‌ ச்காண 
டாடிஞர்கள்‌. இதக்‌ வவர பிள்‌: காதி 
மகாத்மா கண்ணாரக்‌ கண்டு மகிழ்ந்தார்‌. 
உலகமெல்லாம்‌ சேட்டு வியந்தது. 
இச்சு அதிசய சம்பவத்திலிருந்து பல 
அதிசய உண்மைகள்‌ பிவளியாயின, 
அவறநுளெல்லாம்‌ மிக மூகிகயெமான 
உண்மை முஸ்லிம்‌ சரகத்தில்‌ உள்ள 


ர்‌. 






ட இத்தியா-பாகிஸ்தான்‌ ஒப்பந்தம்‌ பூண வெற்றி பெறுவதில்‌ சர்க்காருடன்‌ ஒத்துழைக்க வேண்டும்‌ 
என்று இத்திய சர்க்காரும்‌ பாகிஸ்தான்‌ சர்க்காரும்‌ பத்திரிகைகளை க்‌ கேட்டுக்‌. கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. 
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கயம் வரம்‌ கொண்க ,,. 
கால்ே பம்‌ ழு 








எட்ட மேடை வ க்ச்ல 
கமலா நாகரான்‌ சனர்தவி 
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விரட்டைமணபை சர இ ஈகுள்கி 'ஐிஸ்ட்‌ |(களியாமும்‌ 
்‌ ரு" ்‌ | டர அவைக்கைகை ப ன ॥ ட. அனி க ன ன்‌ 
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க தகணின்‌ 
உடனான (பெயர்கள்‌ (அ க்ாம  ௬தியசினய்‌ 


கற்பனை பேயே. 


பச்ழுத உ00மட01 வர்க ப2 உய பலப்பட 00 1 


ட்ப வட 





ப்ரி 





பரிபச்குவமடைரது முப்பது வரு . என்ரால்‌ ்‌ ட்‌ 
ஷங்களுக்கு . அதிகமான கோத்ரெ 0)0019//௬௫ம்‌ 
படனிக தற்ஸ்‌ மட்கு. பார்ட்‌ அஅ்சள் ட ஸு 

ஈவத எண்டணேய சோப்புக்களில்‌ ச ரததிய பவம்‌ சி 
எண்ணிய நன்ந்கர்‌ ம வன்ன்றா- தயா டுன்ப மளி || || 1] 
சிப்பவர்களணாுடையதுமான - இக்‌ தீ ட்‌ ரு 
பிரசித்தி பெற்று சாவி மார்க்‌ டாய்‌ 
லெட்‌ (ஸ்கான) சோப்‌, இணிமை 
யான மணகுட்டப்பட்டு, எனியவர்க 
ளின்‌ பண கிலைமைக்கும்‌ எற்‌ துவா.று 
சாமானிய மனிதனுக்கும்‌ தன்னையும்‌ 
தன்‌ குடும்பத்தையும்‌ சுத்தமாயும்‌ 
ர ரப்பர்‌ வைத்துக்கொள்‌ 
வதை ஓர்‌ இன்பமயமாககுகிறு து, 
தாற்றுக்கு நாறு பங்கு பரிசுத்த 
மானது, எடையை அதிகரிக்கச்‌ 
செய்யும்‌. எவ்விதமான கலப்பட 
மும்‌ இல்லாதது. | 
கடன்களில்‌ தவ்வொருவரும்‌ இன்பே ஒரு 
பெட்டு வை வாக்கி சீங்களே இருப்இநியைச்‌ 
சா ணங்கள்‌. 


















(வளி அலச தி ந] 


க 1 வ்‌ டவ. 
கோத்ரெஜ்‌ டர்க்கிஸ்‌ பாத்‌ 


1ம்‌ சதம்‌ நாய்மைக்கும்‌ 
காயு ட்‌ ்‌ ்‌ மீகாத்மொது சோப்ண, ஸிமிசெடட்‌, 
ய்ருகக்‌ கொழுப்பற்ற தெண்‌ 





பாகுராராணா பீரிச்‌, பிராரட்பேவே, 
பதற்கும்‌ உத்தாவாதமானது கொசசிசின்‌? 6/0, கல்வத்தீ, 





பாயலாம்‌. அலைகைைவாாயை தம ராமாய கடட டட ட டப பழம பதத னை சச சை சைக யய னையை அவையவை யவை வபய்‌ 
ஸ்‌ 


| 


ற உயர்ந்த ரக உற்பத்தீகளுக்கு 








அரு ப ரை டட 
ன்‌ இ வரன்‌ | டட 
பது 


ஸ்டேஷன்‌ 
*ரமான்ககுக்க 


ஸ்டார்‌ ஆப்‌ ' ப 
பெக்கில்கக * 





மெட்ருஸி பென்கில்‌ 
. பா 11 












சிறந்த லித்தோ 
அச்ச வேலைக்கு 





6] ஹா & முகா. 








இவ்வியமான பப்ர்மி 
ண்ட்‌ மிட்டாய்‌ போல்‌ 
சுவையுள்ளது. அதி 
அஇன்ள மருத்து சத்து 


க்கள்‌ உமிழ்நிரோடு கலந்து உதர கோசங்களிீல்‌ சேரச்‌ 
இண்றுன. இது மலபோக்கை செம்மையாக எனிதின்‌ சளி 
ன ர 





்‌ ௬ ்‌ று ய 1 ஙு று வு 
எறுண்டுகள்‌ : இ ஐரியண் டன்‌ மொர்க்குண்ணடன்‌ எறுன்ப்‌ 
பிரி, அசண்மரின க்குச்‌ கரு, மததாசண்டம 





12 சசயாகியுந/லை ௫ 


2 ல்‌ ட 


பன க்க்கக்க ட 


ஞ்‌ ரான்‌ ராக எக டு ட்‌ 
டி டட எர பாளி 
ன ்‌ டப டட பந்தி ள்‌. ஸரி! ணட... பங்ட்ட. ப. 





சுப்‌ டிண்ட ்ப்பூடர்கள்‌ : மமக சாமரகமபுாம்‌ தில்லா 1 மெஜெணாரல்‌ ஏர எலகிட்மிம்‌ பு போடிங்‌ கோ. 
மிகசணின்பட்டி 7 இழக்க சாமணாபுரம்‌ ல்லா? சென்ரல்‌ பேசென்ண்‌ ரா சர்ிணிஎஎசை, கரண அரு? 
ப்‌. துர சரின்னா ₹ இத்தியா எலக்ட்ரிக்‌ கோ, 394, சிகுற்கு மாரி னிழு, மதுசை/ இர்‌ இில்வா 7 
பாசத்‌ எ துன்‌ எர்ண்ணனிட்‌.. திருச்சி டவுண்‌? வட அற்காடு இிலலா? சானகைட்சிகள்‌ செயாகநினாளி எரிணாடி 
கேட்‌, திருப்பத் தார்‌ [ 8, மர்‌ தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா! செல்வா எனம்ட்சிக்‌ ச்பரிடாச்ண்‌, கும்பகோணம்‌ 
பாண்டிச்சேரி [பிரஞ்சு இந்தியா] குட்டமேன்‌ அண்டு கம்பெனி, டீழூப்சோ தெரு, பாண்டிச்பிசமி 
கொச்ளி, இருவாங்கம்‌ சமள்சானவ்கள்‌ !/ சாவுத்‌ இத்தியா போல்ஸ்‌ கார்ப்பெபாேோஷண்‌, ஆனப்யுறழு 


டண ட்ட வைள, ணத ஊரணி ந அட கணானை எஎணான :.. எனா எணண அவைன கை பரவ. எணனைைைக எ: அணாயார் படகை ன வடவர்‌" எஙகள எல. அகணனைகைகை காக. பன படக்கதை களையசடன மானாககையக 





















பிறக்கும்போதே ஏற்படும்‌ பார்வைக்‌ 

 கோளாறைத்‌ திர மற்ற எவ்லித 

நேத்திர நோய்களும்‌ ருணமடையச்‌ 
செய்யலாம்‌ 


"அம்ரித்‌ கலோரியம்‌ 


சகலரும்‌ இந்த ஒளஷத த்தை 
உபயோகித்து வந்தால்‌ முது 
மையில்கூட ஈல்ல பார்வை 
யுடன்‌ கூடியவர்களாக இருக்‌ 
கலாம்‌. அம்ரிதீ கலோரியத்தை 
உபயோூப்பதால்‌ கண்களில்‌ 
சதை வளர்க்து உறுத்துதல்‌, 
பார்வைக்‌ கோளாறு, கண்‌ 
கனில்‌ நீர்‌ சுரத்தல்‌, வைசூரி 
யினால்‌ சண்‌ பார்வை கெட்டுப்‌ 
சபேரதல்‌, பொறை, சண்‌ 
' மறைவு, கண்‌ சிவத்தல்‌ 
| பார்வை கம்பசியதால்‌, நுதலிய 
| கண்‌ சம்பந்தமான சகல 
வியாதிகளும்‌ நிவர்த்தியாகும்‌. 















மிகவும்‌ நுணுக்கமாகவும்‌ 
அதிகமாகவும்‌ வேலை செய்‌ 
பவர்களுக்கு கண்‌ கோய்‌ 
எதும்‌ வராமல்‌ பாதுகாத்துக்‌ 
கொள்ள அம்ரித்‌ கலோரியம்‌ 
ஒர்‌ சிற்த சஞ்சீவி. 


நறுமணம்‌ தய்ழும்‌ கந்தக்‌ ழைாம்‌ 
பரிசுத்தமான ஆமணம்கெண்ணையில்‌ 
தயாரிக்கப்பட்டது. கூழ்‌ தலுக்கு 
அடர்த்தியான எளர்/சி அகிக்சிறது 


க்‌ க்குப்‌ மரப்ற்படார 





தர்னா உபத்தம்‌. 


| வரு நுக்வி. மமபபபாறபா ரா 





ர ச 0௫ ட ர த த தத்‌ ட ச ணன எனானானாராகாகாகளளாகாளாளை கனானானாாள ாலாகாககாககாள ளகக! 


இறு பிறி 10. ௨ எமையிலேயே 
இந்திய மக்களின்‌ 
மனதிற்கிசைந்த ஸோப்பே!_ 








ரி 
குறைந்த ௩ 
பங்க்கு 

ட்‌, பெரிய சோம்பு 4 






ட! 










அத்ரி 
அழி பழி! 
மனின*! ௪ல்‌ 
ப மழ்கமழுகிஎ 


ஆ 
ர ச்‌ ஹமாம்‌ வாங்குவோரின்‌ எண்ணிக்கை 
தச்‌ * ஈாணாக்கு கான்‌ அதிகரித்தே வரு றெதென்‌ 
பதை அசல்‌ விற்பனை புள்ளி விவரங்களி 
ளிருந து தெரிஈ்து கசொன்ளலாம்‌ / 


இ டாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெணி, லிமிடெட்‌ 








வவனியனியாக 
கி 


ட்ட கடடானான்னார்‌ 





வட்டக்பல, 





"தினம்‌ காலையில்‌ 990்0ணய்‌ தேய்த்துக்‌ 














எண்ணெய்‌ தேய்த்து குளித்தான பிறகு 
அ. வ்களுக்கு சுகமாகவும்‌ கமுருமையாகவும்‌ 
ெள்பாகவும்‌ இருப்பதன்‌ காரணம்‌, அது 
சருமத்திறுள்‌ புருற்து வேளை ரொய்து 
ரர்‌ இன்புணர்ச்சியூட்டுகிறது. ேசகாச 
-உரய்லட்‌ ணோப்புகளும்‌ அத்தகைய பய 2 த இட்டவர்‌ 
னனிக்கன்றன. அவைகள்‌ சுத்தமான அதன்‌ வறக 
வை: கேவலம்‌ எண பருமன்‌ நிரம்ப ரி 
“வண்டி மாற்றுப்போருன்கள்‌ வாதொ 
விழும்‌ அணிைவயில்‌ சேர்க்கப்படுபிறுதில்லை 
இத்த கோப்புகளின்‌ செழிப்பான புரை 
யை தணுத்த ஜலத்தினால்‌ கூட எனிஇல்‌ 


கங்வலாம்‌, 


 பததுதுமு லுஹா களாக எழச்‌ அ நுணா நாண அனா ரான பானை! வ்காடு 


்‌ இதில்‌ கலந்துன்ன அன க்கலு கானல்‌ இவ்விய 
ர்‌ பரீமனம்ஸ்தாளாத்திறிருப்‌ பிறகு வெருேரம்‌ தீடித்திருக்கிறுது.. 


[எனி ப்‌ எவ ஜத நல பான கணு மாறு மாய ரான எனன ரனன ஈன்று மான படுக்‌ பன வான: ஈன வண வானா மான நால எனல கண அண தன கான என । 


தயா ரிப்பாளர்குள்‌ 4 


ட பதிக ட்‌ ட்ட ட்‌ 

ப்பட்ட 

ட்‌ ்‌ 

(டபக்‌ கதவ விவ ன்‌ ப மி பப்்க கக்க தவ படின்னு அண்ட்‌ 


. ஆப்‌. இன்ட ஸ்ட்ரிஸ்‌. அண்டு காமெச்ச 
ல வன ல ல ட 22% பட்‌ 
்‌ (எட ம்‌ ட்‌ டாட நப்‌ [்‌ ய்‌ கட ஸ்‌. | ப்‌. க்‌ ட்‌ ஆ பக ட்‌ 


வல்வில்‌. 


துர தாக அரத 1 


(4 ரி உங) மகிற்லித்த.. 
இமம்‌ 
இர்‌ டட இதக்‌ 
்‌ இ ர்்கலாரன. சாகண 2 த த 
.... இரவபியகாமயு தடா வந்தன்‌ தத 1 தழுவ. 
ப அிழ்ம்கமமாகச்‌. காணுங்கள்‌. கடம்‌. எ டல்‌ 


இ: 2672900 சரதர்கர்‌ 49. 1 இ. 


ப்பட அரநிதள்‌ ர ளர்‌ தல 
செர்பப்‌ச ௭..... கக்க 2 தி ன 


ம்‌ ர டக 8 ன்‌ 00 ப்ர த்த ட்ராம்‌ ரத... 


வரன்‌ செம்பப்ப்‌ ட்‌ தடட பத்‌ ்‌ 


று நகக்தக்த... 
விட்டப்‌! கா த்மாஜா ப 


சக ர்‌ இனா ப்ரை 3 களும்‌, எ வறு பரி. 


மி... , ஜனங்க ப்பா அத்த 
இ. த] ர்ற்த்‌ ஸர மோகறான்‌: பாரார்‌ தலை. இஃ ட 
ர்‌ ட்டு ஆத ட்ட யன்று! சொல்வது பைய? இ 
்‌ ந ன்‌. ல ற்றும்‌ 42] 121217 22 ஆச்‌ ] நன்னி ்‌ ம்‌ 
ப 42 ்‌ அசாதறம்‌. அத னி 





ஹிந்தி சந்திரமீல மா 3 டிசண்ரிவ (நணிஸிநாடரில்‌ 
கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ ஆரம்பபாா இரு ரூ 





சி பெய சிறிய 





"பட்டு, டிம்மகயன்‌ : 
்‌ குசுரிப்பாட்டுசீன்பு 


டி ர்‌ சி 7 சரக்க 11 
0 ௬ னாம்‌! 23) 
ற்று டது | னி 
1 (ர்‌. “1 
8 ௫ ன்‌ அண்‌ ழ்‌. 
1 க | 


குகை கன்றாக. 












அங்கு கூடியிருந்து பல 
பிரமுகர்கள்‌ பேரமகியை 
வலைக்கு வாங்குவது பற்‌ பறி 
யோசித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தனர்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
மக்திரி ஸி அங்கு வர 
தான்‌, அவன்‌ பேரழகியைப்‌ 
பார்க்க 1 ஆஸ்னிர்‌ ம்‌ 
ஹாசேன்‌ இயை 
அழைத்துக்‌ “கொண்டு 
போய்‌ குதிரை மீது வற்‌ 
திருக்க மந்திரிமுன்‌ நிறுத்‌ 
இனுன்‌. இவ்வளவு அழகு 
வாயர்த ஒரு பெண்ணை 
ஸவி இதற்கு முன்‌ பார்த 
த்தே இல்லை. அவளுக்கு 
நாலாயிரம்‌ மிபான்‌ தருவ 
மக்க சு ஐப்பசி கொண்டான்‌. 
லுக்‌ குச்‌ சொக்தமானவள்‌ 
என்ப ்‌] மத்திரிக்கு த 
தெரியவே தெரியா து. 


2 வ்வளவு அழகிய 
பெண்ணுக்கு சாலாயிரம்‌ 
பொன்‌ போதாது என்றும்‌ 
மற்ற வியாபாரிகள்‌ அத 
கம்‌ தருவார்கள்‌ என்றும்‌ 
ஹறாகி ஹுசேன்‌ கூறி 
னான்‌. இதைக்‌ கேட்ட 
வுடன்‌ மக்திரி ஸவிக்கு 
மிகுந்த கோபம்‌ உண்டா 
யிற்று. மர்திரியின்‌ கோபத்‌ 
தைச்‌ கண்ட வியாபாரிகள்‌ 
அவனுடன்‌ போட்டி 
போட விரும்பாமல்‌ சும்மா 
இருந்து விட்டனர்‌. அதிக 





ஹுசேன்‌ நாருடீனிடம்‌ 
சென்று கடத வற்றை 
விவரமாகக்‌ கூறினான்‌. 
தன்‌ தந்தையின்‌ மிகச 
கொடியவிரோதியானஸவி 
தன்‌ மனைவியை விலைக்கு 
வாங்க வரு 12] ரு ப்ப து 
சகட்டு நாருகனள்‌ கோபம்‌ 
கொண்டான்‌. செத்தா 
லும்‌ பிரிவது, அழகியை 
ஸவிக்கு மட்டும்‌ விற்ப 
இல்லை என்று சபதம்‌ 
செய்து கொண்டான்‌. இச்‌ 
சபதத்தை எப்படி சமை 


சேவேற்றுவது என்று 
அவன்‌ ாச்சணி 
மயாசணனை 


டம்‌ 


கேட்டான்‌. அதற்கு ] 


தற ஈசன்‌, நீ சந 


தைக்கு வரது, 6 அழற, 


கயை விற்கும்‌ எண்‌ 
ணம்‌ எனக்குக்‌ 
இடையாது. அவ 
ளுக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
மனஸ்தாபம்‌ ஏறு 
பட்டது. ஆகை 
யால்‌ அவளை க சண்‌ 
டிப்பதற்காக 


படிக்‌ கூறினேன்‌. | 


1, , எட்டுக்கால்‌ ஊன்றி, இரு 
கால்‌ படமெறுந்து, வட்டக்‌ 
குடை பிடித்து வருகிறாராம்‌ 
வன்ணியஸளுர்‌. 

4. இடுதிடெண்று மழை பெய்‌ 
யத்‌ தஇட்டியெல்லாம்‌ வென்‌ 
ளாம்‌ ஓட, நான்ரு ஊர்‌ ராஜாக்‌ 
கள்‌ தனையாமல்‌ வருகிறார்கள்‌. 

இளை இரண்டும்‌ என்ன ₹ 


சென்ற மார விறிகதைக்கு விடை: 
வெற்திளை, பாக்கு, புகையிலை, 
கண்ணாம்பு. 


சென்ற தும்‌ நூரு 
கன்‌ 1 அரள கன்‌ 
ன்‌ க்தி *பளீர "* 

ன்று. ஓர்‌ அறை 
அறைந்து * கூடப்‌ 
பெண்ணே, கட்‌ 


முக்கு வா/ உனக்கு 


, விதித்த தண்டனை 


பாதம்‌. - உன்‌ 
விற்கும்‌ எண்ணம்‌ 
எனக்குக்‌ இடை 
யாது. உன்னை விற 
ர்‌ தீதான்‌ வயிறு 


வளர்க்க வேண்டும்‌ 


என்று எற்பட்ட ர்ல்‌ 


இப்போது என்‌. 
கோபம்‌ தணிந்து 
விட்டது. அவளை அழை த்துக்கொண்டு 
போவதற்காக வர, ருக்‌ கேன்‌! 
என்று மசொல்‌. 
சேபம்‌ செய்யமாட்டான்‌” என்‌ 


இது கேட்ட .நாருடீன்‌ ஹுசே 
பார்த்து, *ஈல்ல யோசனை த்ர வு 


இதோ, உன்னோடு வந்து அழகியை 


அழைக்துச்‌ செல்லுகிறேன்‌ ”' என்று 


கூறினான்‌. 
நூருடீனும்‌ ஹுசேனும்‌ உடனே 
சந்தைக்குச்‌ சென்றனர்‌. அங்கே 





ஸவி அதற்கு: ஆட்‌. 


அன்றுவிற்கிறேன்‌'' 
- என்று கோபமாகப்‌ 
பேசுவதுபோல்‌ நடித்தான்‌. கர்வம்‌ 
பிடித்த மர்நிரி ஸவி, தன்‌ விருப்பத்‌ 
இற்கு நாருடன்‌ தடை செய்வது 


கண்டு அடங்காக்‌ கோபம்‌ கொண்‌ 


டான்‌, அழகியைப்‌ பற்றி இழுத்துத்‌ 







ரண்ட்ட இரைமீது ஏற்றிச்‌ கொள்ள 
முயற்‌ த்தான்‌. அனுல்‌ நூ டீன்‌ 
எமா.றவில்லை. உடனை பாயக்‌ 


மக்திரி ஸவியைக்‌ . ௫ இரையிலிருக்த 


வீழ்த்தினான்‌... இருவரும்‌ கைகலந்து 
சண்டை செய்தார்கள்‌. (தொடரும்‌) 


ச்ஸ்‌. ஸு பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ ! ஆப 


ெனெவடல்‌ பிளீப்ஸ்‌ என்பவர்‌ ஓர்‌ 
அமெரிக்கப்‌ பிரறு கம்‌, அவருடைய 
கொள்ளைகளும்‌ போதனைகளும்‌ சில 
குக்குப்‌ பிடிக்கும்‌, சிலருக்குப்‌ பிடிக்‌ 
காது. ஐரு சமயம்‌ பிலிப்ஸ்‌ ரயிளின்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து கொண்டிருத்தார்‌, 
அவர்‌ பிரயாணம்‌ செய்து கொண்டி 
ருந்த அதே கம்பார்ட்மொண்டில்‌ ஒரு 
பாதிரியாரும்‌ பிரயாணம்‌ செய்தார்‌. 


அவருக்கு பிளிப்ஸின்‌ கொள்கைகள்‌ 
அவர்‌ 


பிடிக்காது, 


4) தீர்‌ 
சானா று 


மிகாஞ்சும்‌. கூடப்‌ 
பிளிப்ணஸைப்‌ பார்த்து, 
காணா பிளிப்ஸ்‌ ?'” 
சேகட்டாம்‌. 

1“ ஆபாும்‌'* என்று பதில்‌ 
கூறினார்‌ பிலிப்ஸ்‌. 

* நீக்ரோக்கள்‌ என்னாம்‌ 
சுதந்திரமாக வாழு வேண்‌ 
தும்‌ என்று சொள்பவர்‌ நீர்‌ 
தாளா?" என்றுர்‌ பாரி. 





* ஆமாம்‌, தானேதான்‌."' 

₹* அப்படியானால்‌ நீர்‌ இங்கே எண்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்கிறீர்‌? நீக்ரோக்கள்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்திற்கே பீபாய்‌ அங்கே 
பிரசங்கம்‌ செய்வதுதானே 7** 

பிலிப்ஸ்‌ சற்று கோம்‌ யோசனை செய்‌ 
கார்‌. பிறகு அவர்‌ பாதிரியை நோக்கி, 
உ நீங்கள்‌ பாதிர்தானே!”'' என்று 
வினவினார்‌. 

"ஆமாம்‌ "* எண்டும்‌ பாதிரி, 

௬ தரகத்தில்‌ வேதசனைப்படு 

பட. பயவர்களைக்‌ கரை ஏற்றுவது 

பக தானோ ௬ம்‌ வேலை" 
ப த சச ஆமாம்‌ ர்‌] 

1 அப்படியானால்‌ தீர்‌ எண்‌ 
இங்கே இருக்கிறீர்‌? நரகத்‌ 
தி குப்‌ போய்‌ அவங்ரகுன்ளாவர்‌ 
களைக்‌ சகுசை எற்றுவது 
தானே!" ௮ தீரிம்ரிரிஜ 


ப்‌ 






















௭ 
அ ண கறை 


ட்‌ நட்‌ 8 ்‌.. தது இனமும்தொல்லைகொடுக்கும்‌ துரம்‌, குளரீர்‌, கொய்‌, 
ந்தது! ட. செரிய தலய, பிலிரு: ுதுளல்லோருக்கும்‌ விடு தலை, பக. ரமி, 3 
கணக்கான மக்களுக்கு ஆஸ்ப்சேச என்பதின்‌ .அர்த்தம்‌ 
“ இதுதான்‌. *ஆஸ்ப்ரோ” உங்களுக்கும்‌ உதவட்டும்‌. ௮.௫ 
ட ரகக ப்‌ ணை ங்களூக்கு ஆரோக்யம்‌ அளிக்கட்டும்‌. அது உங்களைப்‌ பாறு 
வச ததி ௯. காக்கட்டும்‌. உங்களுக்கு அருகாமையிலுள்ள மருக்து வியாபாரி 
நம தேத யிடம்‌ நீங்கள்‌ 'ஆஸ்ப்ரோ வப்‌ பெறலாம்‌. ட்ட டந்ததஷ்ணை 1 
வத்தி அறணாதான்‌. அல்லது மாத்திரைகள்‌ கொண்ட பெரிய பாக்கெட்‌ 
1 2௭ அணு ர்வ, த்வம்‌, நரம்பு வலி, கலகொஷிம்‌ எதாவது வரு, சாவ்‌ 
ட இரண்டு 'ஆஸ்ப்ரோ” மாத்திரைகள்‌ சாப்பிடுங்கள்‌. சிறிது சேத்‌ திதி 
மி குள்‌ வலி குறைக்து போகும்‌; லோம்‌ மறையும்‌; சீஙவ்கள்‌ மறுபடி 
ர யும்‌ சுகமாக இருப்பீர்கள்‌. கீங்கள்‌ சகுவ்டப்படவேண்டியேேயில்கட 
வத்து பளொெணில்‌  ஆஸ்ப்ரோ" கங்களை கவிடா து. 






ீழ்க்கண்ட  கரிகுக்கு னல வன்ன 
தலைவலி, லதோஷம்‌, நாம்பு நோய்‌, கோண்‌ 
டைப்புண்‌, வாதநோய்‌, பல்வலி, நூக்கமீன்‌ மை, 
சூரிய வெப்பத்தால்‌ எற்படும்‌, 
ககோானளா என்லன 


ந அபாயமற்றுது, 





இருமுந்தை 


கூ ரு ர்‌ து இ] 
பி படி ன பட ட்டி மிழ்‌ சபி 


இவ்‌! வசு  ஆஸ்ப்பேோ ச" ணம்‌...” ர்ற்றரயும்‌ சதசச முறையில்‌. 
௧௪ அ்றுப்‌ யுகவிடாமல்‌ அடைத்து ஸல்‌ வைசிசப்பட்டுன்ன 
இதனுன்‌ அது எப்போதும்‌ சத்தமாசவும்‌ புத்தப்‌ புதிதாகவும்‌. 
வைக்கப்பட்டுள்ள அ. ப 

்‌ ட்ரிபியூட்டர்கன்‌ : னிவன்‌ அண்‌: ரீ 
ட உ * 1 ச்‌ மண்ட கிகிம க்ப்‌ நர்‌ தணவணட்‌ கண்‌ விசி. ம பரசி 1 
நச்‌ “பணி (பண்‌ : சிக்ரி] மதனுண்‌ & வீராஞ்சுகல்‌. 
(தட்ஷ ர. _ விரைவில்‌ ப்ப (ற்‌ ௦ அபாயமின்மை - 
ன்‌ “ப மாட்டம்‌ நதிப்‌ கைட 


இத த்திக்‌ - ப்ச்‌ பலனனளர்க்கும்‌ தன்‌ மை. 







பரத நக்‌ ௮ ட கண ம பணி கபா 


யில்‌ 

















பில்‌ லேகா 


(ந. ப்க்ஐ்னி சாரண்தள்ரா 


கிழி சிப/யாரியபு 


முப்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
கசங்கைக்‌ கரைரயிமூல2! 


(7 ஐகுப்சலுக்கு,ச்‌ சன்‌ மீதே ஆச்சரிய 
மாயிருர்ச,த. அவன்‌ சன்‌ விருப்பத்‌ துக்னு 
விோசமாக, சன்‌ மனசை சன்‌ருசுப்‌ புசிச்து 
கொள்ளாமகேயே யசசோசசாவிண்‌ மிது 
அதிகமாக ஈடுபாடு கொள்ளலானான்‌. சுவே 
சாங்கனுடைய மூசத்தில்‌ 0 தாண்திய 
உணர்சள்கன்‌ மட்டும்‌ ன்று அவ ணை 
'ஜாக்வாசை !' என்னு எச்சரிக்காமல்‌ இருச்‌ 
தால்‌ அவண்‌ சண்‌ உன்னம்‌ அனை ச்சையும்‌ 
யசோசசாவிடம்‌ பறி கொடுச்திருப்பான்‌. 
அவளைச்‌ சனண்றணடைய உள்ளச்‌ கொயிவில்‌ 
ச துப்‌ பூஜிக்கவும்‌ தொடக்கியிருட்பான்‌. 

அ்வ்ண்‌ சார்‌ யா,த்திசைக்குப்‌ பு கப்பட 
டானே, எசற்காக * சன்‌ துயரங்களை பதப்‌ 
பதற்காசவும்‌, சன்‌ உன்ன ௪,௪ உணர்சிகளை 
அடக்கிக்‌ கொள்ளுவதற்காகவும்‌. தானே? 
பாடனிபுச்‌ இர சகாச்நில்‌ இருச்‌.துகொண்டு, 
அதுவும்‌ ஈிதஇரேகாவின்‌ சமீபத்தில்‌ 
இரு்சு கொண்ட சசபொகச்‌ சூழ்நிலையில்‌ 
ஊதித்‌ இச்‌,ச4்‌ கொண்டிருர்சால்‌ சன்‌ 
உள்ள சத்துப்‌ புண்‌ ஒரு சாகரம்‌ ஆருது 
என்பனத அவன்‌ சன்று உணர்ச்‌ திறாச்தான்‌. 
ஆசுகேசான்‌ அவன்‌ பாடஸிபுச்திர சகா,ச்தை 
விட்டுச்‌ ச யாச்திரைக்குக்‌ இள ம்பிணண்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌ அவண்‌ எசற்காசச்‌ சேச 
யாச்இிரைக்குக்‌ கிளம்பி யிருக்கப்போக்‌ 


ரான்‌.? உள்ள ச்திலே உச்ச வாக்க 
உணர்சி சான்‌ அக்ரினக்‌ காளி யாச்‌ இனாக்கு "' 


இழுத்து வர்ச.௫. எவ்வித சோக்கநுமின்‌ தி.ச 
தன்‌ கால்‌ போன போக்கில்‌ போகும்‌ பிர 
யாணியைப்போல்‌ அல்லவா தவண்‌ 
வீட்டைவிட்டுச்‌ இள ம்பிவிட்டான்‌ 7 
*எவ்விச௪ சோக்கறமுமின்றிச்‌ சன்‌ கால்‌ 
போன போக்கில்‌ போரும்‌ பிரயாணியைப்‌ 
போலவா 7?" என்று சனண்ணைச்சானே பிஜருப்‌ 
நின்‌ கேட்டும்‌ கொண்டான்‌. உடனே அவ 
னுடைய கினைவு அலைகள்‌ பாண்மி கொரழ்ச 
தின, * உலக ச இலே ஒரு மணிசணவ து எவ்‌ 
விச சோச்சரூமின்றி வாழ்ிறானற * எவ்வித 
சோக்கரும்‌ இல்காமல்‌ உரு மனிசன்‌ வாழச்‌ 
தாண்‌ நமுடியமா 7 என்‌? நமூடியாமல்‌ எண்ணார்‌! 
இணுசப்‌ பற்றி பீஜருப்சனுடைய மனம்‌ 
இவ்லாச எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ எண்ணர்ற்று, 
கடையில்‌ அது ஒமோ குழப்ப தில்‌ அமுச்‌ 
இயும்‌ போய்விட்ட ௪. அம்ச கணமே அல 
னுடைய உள்ள ச்தில்‌ இன்னொரு கேள்வி 
எழுச்சத! மணிசனாசுப்‌ பிதர்‌ தவிட்டால்‌ 
தம்தர ஒரு சோச்கம்‌-- ஒறு வட்ரீயம்‌ 
இருர்குசான்‌ தரவேண்டுமோ? *சாம்‌ என்ன 
செய்வசற்காக வர்தறுகக்‌ரோம்‌, என்ன 
செய்ய விரும்பும்‌, என்ன மெய்மப்‌ 
போம்‌ *" என்று எர்ச மணிசனாலாவ.து 
கிச்சயமாகச்‌ சொல்ல மேடியுமா 7 குடியா, 


மடியாது) ஒரு சாளும்‌ முடியாது. எனெ 
னில்‌ ௮௪ சொல்தூக்குள்‌ அடக்காச விகட 


யம்‌. மணிதன்‌ பிரதர்‌ வசப்பட்டவன்‌ ; சூழ்‌ 
பிபி 


நலசிரு அடிமை செய்பவன்‌; எவ்வித 
சோச்கமோ லட்்யசேோமோ இக்லாதவன்‌. 
முன்பின்‌ செரியாச சொரு சக்தி ஒவ்வொறு 
மணி சனையும்‌ ஆட்டிவைக்கிறது. மனிதனா 
டைய வெழுப்பு--விருப்புக்கு அது எவ்வித 
மான மப்பும்‌ வைப்பஇல்லை, மிசன்‌ 
தின்‌ காலால்‌ நிற்கக்‌ கூடியவண்‌ தல்ல; 
தின்‌ பலம மெகொண்டு சடப்பனனும்‌ அல்ல. 
அனை ஒரு செயலானண்‌ என்று சொல்லு 
வதும்‌ சவறு, எனெனில்‌ அவன்‌ சன்‌ 
மனம்போன போக்குப்படி ஒரு காரியமும்‌ 
செய்ய முடியா. மனிசன்‌ முன்பின்‌ செரி 
யாச அர்தச்‌ எக இியிண்‌ சாசனமாக, அறுனி 
யாக, கைப்‌ பொம்மையாக சதான 
இருக்கு முடியும்‌. ஆகனே மனித 
ணைக்‌ சாச்சா எண்டீறா செயலா 
என்‌ என்பறா சொல்வது தவழ: 
அவனோ ஒறா சாசனம்‌ என்று 
சொல்லுவ துசான்‌ பொருச் தம்‌. 

இச்ச மீனைலில்‌ பீஜருப்சன்‌ 
பாணம்‌ பம்ச்தகாண்‌. தவ்னூடைய 
சச்தனைப்‌ பிரவாகறும்‌ பாண்டு 
கொறுச்சசு, தேவே அவனல்‌ 
தாக்க நூடியவிவ்லை. 

சன்னீசவ சழிர்து செடி சோ 
மூம்‌ ஆூவிட்ட ௪. சா.ற்புதநும்‌ 
எங்கு பார்ச்தாதும்‌ மிசப்‌ பயல்‌ 
கர்மான்‌ அமைதி ங்லயி யிருர 
தீ.௮. பீஜருப்‌ சன்‌ மறுபடியும்‌ ஈச 
தநினையில்‌ அம்ர்தான்‌... சான்‌ 
சாளைக்குப்‌ பாடவிபுசஇிர சகாச்‌ 
அக்குப்‌ புறப்பட்டு விடுவதாகச்‌ 
இரமானிசத இருக்கி தனே, எற்‌ 
காக? தவணறடைய உள்ளத்‌ 
இல்‌ நச்சுச்‌ சகெள்வி எழுந்தது 
தான்‌ தாமசம்‌; அஉறுடைய மனம்‌ 
அரசக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ டி 
வில்‌ நுனைர்சது. எச௫த்காகவார்‌ 


ிச்ிாலேகாலைச்‌ அர்இப்பதறி 
காசு! சித்திரலேகாவை மறுபடி 
யம்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்துக்‌ 


சொள்காவ ற்காக 11 என்று ர்‌ 
சக்‌ கேள்விகு உடனே பதஇதுூம்‌ 


கடை ச்‌ விட்ட ௪ ! 
பீஜகுப்சலுக்ரு.ச்‌ சன்‌ மிது 

அபரா சம்பிக்கை நுரறுச்சது. 

தன்‌ மிகவம்‌ பிடிவாசம்‌ பிடித்‌ 


தக்‌ கூப்பிட்டால்‌ எ சஇரகேகா 
ஆட்சேபிக்க மாட்டான்‌; தன்‌ 
டண்‌ வாச்‌ சம்மதித்து விய 
லாளன்‌ என்பதை அவன்‌ சன்று 
அதிச்‌ இருக்சான்‌. ஆனால்‌ ௮0௪௪ 


பிசி 


சணமே, * ஊதராம்‌, சான்‌ இனிச்‌ ஈதி 
கேகாலிடம்‌ போகமாட்டேன்‌. அவளிடம்‌ 
சான்‌ எ௫ற்காகப்‌ போகசகேண்டும்‌? எச 
கேகாலை சானா வேண்டாம்‌ என்று 
சொல்லி விரட்டினேன்‌ 7 இல்லையே ! அவ 
ளாசே அஙவ்குவா என்னை சகேண்டாம்‌ 


என்று உசறிச்‌ சன்ளிவிட்டுப்‌ போய்விட 
டசன்‌ ! மாம்‌, அவள்‌ அப்படிச்‌ செய்வா 
சேன்‌ ர விதியின்‌ விளையாட்டு, வியின்‌ 
சதி, தகூயில்‌ எழுதின எழுத்து என்றெல்‌ 
லாம்‌ சொல்றுகஇருர்களே, ஒரு கேனை அது 
சானே இது! இதுதான்‌ தலை எழுச்து, 
இசுசான்‌ விதி எனறால்‌ ௮.௪ அழிச்சுநூடி 





யாச சான்‌. தலையெழுச்சை அழிக்க முடி 
யாது என்றிறுக்றாம்‌ பொழுதுசாம்‌ வீணில்‌ 
வருச்சப்பட்டு எண்ண பிரயோஜனம்‌ 7 
சடக்சு கேண்டியத சடர்‌ த சாசன இரும்‌? 
சிச்திகலேகா போய்விட்டான்‌. போன்‌ 
போகட்டுமே! அ௫ளச்சாச சாம்‌ சம்‌ வாழ்க்‌ 
சையை வீணசுக்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்ளுவா 
வாளேன்‌ 7. அப்படியே அகவளைச்சாக சாம்‌ 
வாழ்சிசையைக்‌ கெட்‌ சதக்‌ கொள்ளவும்‌ 
சான்‌ அவ்வளவு புசஇசாவிச்சனம்‌ அருமா !* 

இவ்வாறு ஈச்ச வண்ணம்‌ பீஜருப்சன்‌ 
தன்‌ இரு சண்களையும்‌ இதுச நூடிச்கொண் 
டசண்‌, எப்படியாது கோாக்கசிசை வா 





வனழைச்துக்‌ மெசொண்டு விடசேேண்டும்‌ என்று 
அன்‌ பிரும்மப்‌ பிரயத்‌ சனல்கள்‌ ப்ச்ய்து 
பார்‌. சிசான்‌. ஆனல்‌ காக்கும்‌ வச்சான்‌ சாமேர்‌ 
அவனுடைய மனம்‌ எதை எனசை மெல்‌ 
வாமோ எண்ணி வைபாயர்த.து. 

தமாம்‌, இயாக,ச்தினாுலும்‌ ஜே தனையினா 
லும்‌ ஒரு கேனை வாழ்க்கையே வீணாக 
விற்மோ? வாழ்சக்சை வீண்‌ நவானேண்‌ 7 
துயாரும்‌ வாழ்கிகையின்‌ ஒரு பரு திசானே ! 
உலக ச்தில்‌ பிறக்கும்‌ ஒவ்வொரு மனிதஹணும்‌ 
இன்பம்‌ அஅபவிப்பசற்காகவேசான்‌ பிறக 
இரா 7 எல்லோருடைய தலையிதூம்‌ இண்‌ 
பமேசான்‌ எழுதியிருக்கிற சா *7 இல்லையே 1 
சாழ்க்கையில்‌ இன்பச்‌ துக்கு எவ்‌ 
வாவு மக. துவம்‌ உணமேடோ, 
அவ்வளவு மசச்‌.துவம்‌ துன்பதி 
திக்கும்‌ உண்டு. அப்படி யிருக்‌ 
கும்பொழு,க சாம்‌ துயாச்சைச 
தாண்‌ ன சரச இயாக 
வழியையும்‌ இ யாசு வாழ்க்கையை 
யும்‌ சாண்‌ மேத்கொள்னாவோமே 
சாம்‌ சமது கடமையைச்‌ செய்சாக 
வண்டும்‌. கடமையில்‌ கண்ணும்‌ 
சுறா சா யிருப்பது தாண்‌ மனரித 
ணுடைய சடமை; மனிசனுடைய 
சர்மம்‌.--- தமாம்‌,  சம்நுடைய 
சடமை என்ன?" 

பி எனக்‌ கடலிலே இர்தகி 
மீசள்னி எழுச்ததும்‌ பீஜகுப்சன்‌ 
எழுர் து நின்றான்‌. பக்கத்தி 
விருச்சு கூஜாவின்‌ அருகில்‌ 
சென்ன ஒரு கோப்பை குளிர்ச்ச 
நீர்‌ எடுச்‌.கப்‌ பருகினான்‌. பித்ரு 
இன்னுமொரு கோப்பை நீர்‌ 
மாண்‌ முக சிதை சன்றாகக்‌ 
சுமுவிணான்‌.. பிதரு தன்‌ 
பம்க்கையில்‌ பொய்ப்‌ பமிதது 
மனுபடியும்‌ தூங்க நுயயண்றாண்‌. 

 சம்நாடைய சுடமை என்னார்‌ 
சாம்‌ எதற்காகப்‌ பிதர்சோம்‌ 7௪ம்‌ 
முடைய கடமைகயச்‌ செய்வதற்‌ 
காகச்தானே ஆமாம்‌ : சம்ர2 
டைய சடமை எண்ண? கிருஹஸ்‌ 
சணுசு ஆசு சும்ப வாழ்ககை 
வாழ வேண்டியது சம்நு்டைய 
கடமை; வம்சி விறுகிஇி செய்ய 
வேண்டியது சமமுடைய கடமை 
அ சற்காக சாம்‌ என்ன செய்ய 
மேவண்டும்‌ 7 விவாகம்‌ . செய்து 
கொசள வேண்டும்‌. இதுதான்‌ 


விதியின்‌ நியதியோ 7 சடவுளிண்‌ 
பிய 


சீட்ட இட்டமோ? 
ஆமாம்‌, அப்படித்‌ 
சான்‌ இருக்க வேண்‌ 
மம. இல்லாளிட்டால்‌ 
சுகாரகெகா எண்ணு 
டைய வாழ்க்கையி 
விருர் து விலருவா 
சேண்‌? சாண்‌ குமிம்ப 
வாழ்க்கையை மேற்‌ 
கொள்ள பேண்டும்‌ 
என்பது சுடவளின்‌ 
ச்சம்போறூம்‌, ஆச 
வேசான்‌ ௪ இச 
லேகா என்னைப்‌ புதக்‌ 
சணிச்து விட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. 
சான்‌ மணம்‌ செய்து 
சொள்ளாவகு சான்‌ 
சீரி, மணம்‌ செய்து 
சொன்மு குடும்ப 
வாழ்க்கையை மேற்‌ 
சகான்காவது சான்‌ நியாயம்‌. 


அப்படி. 
யானால்‌ சான்‌ மணம்‌ செய்து கொண்ம்‌ 


கும்ம்ப வாழ்கிசையை மேற்‌ சகொண்மி 
விடட்டுமா 7 இனி 3மல்‌ எசற்ரு யோசனை 7 
இல்லை, மாணம்‌ செய்து கொள்வசம்றுச்‌ 
திருச்ச பாசிஇராமான பெண்‌ ஒருத்தி வேண்‌ 
டாமா? அப்படி யாசாவது இருக்இருர்‌ 
சனா? *இருகிகறாரகனா?!! எண்ட கெள்வி 
இக்சேசே எமுவானேன்‌ 7 இல்லாமல்‌ என்ன? 
வேண்டிய பெபெண்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
மு சலாவசாக யசோதரா இல்லியோ ! 
ஆமாம்‌, மாம்‌! யசோதரா இருக்கிறான்‌. 
சான்‌ மனக்குழப்பசிதிவ என்னமோ அவளை 
மதச்ச விட்டேன்‌. யசோசமா எல்வாவிசச்‌ 
இதும்‌ எனக்கு உகர்சவன்‌ சான்‌. அழிவ்‌ 
ிசிதிேகாவைக்‌ காட்டிறும்‌ யசோதரா 
எச்த விசி டிதூம்‌ ருணாச் வன்‌ அனலை, 
அவன்‌ தச்இரேகாவக்கு கிகரானணவள்‌ 
தண, 
கவேகாவைகிட யசோதா 
என்று கூடச்‌ பெசொவ்லலாம்‌. யசோதா 
ர்ச்ன்சி துக்கு ஒப்பானவன்‌. பரிசுச்சமான 
தங்க விகாரதா ச துக்கு கிகாணவளன்‌. வ 
காச்கு ஈடு இணை சொல்ல முடியாது. அருகி 
சபிருக்கும்‌ அவளை விட்மிவிட்மி வேறு பெண்‌ 
களைத்‌ சேடுலானென்‌ 7 

'அப்படியாணல்‌ சாம்‌ கட்டாயம்‌ யசீசா 
சாவை மணம்‌ செய்து செொள்‌ ன ச்சான்‌ 
கவேண்டமு்மோ 7 மூனுபடியும்‌ மபடியும்‌ 
இதென்ன கேள்வி? பெண்களுக்கு இவ்‌ 
பான சகல குணக்ககாம்‌ யசசொசாராாவினளிட ச 


ம்மலானண வள்‌ 





_ சீடனே! 


இ த்ளில அம்சங்களில்‌ ஈிதஇர. 


திகு இருக்கின்‌ சன. 
அப்படி யிருக்கும்‌ 
பொழுது அகளை 
மணச்து கொள்ளான்‌ 
இல்‌ உனக்றாு என்ன 
சுறைர்‌ சரி, யசேசோ 
தராவையே மணச்‌ து 
சொண்டு விட்டால்‌ 
போயிற்று! அகளை 
மணச்து கொள்வது 
என்பது சடக்கக்‌ 
கூடிய சுாரியம்‌ 
தாணு இம்‌ மாதிரி 
பவ செசாக்சியமான 
கேள்விகள்‌ எல்லாம்‌ 
கேட்டு நூானையைக்‌ 
"குழப்பிக்‌ கொள்‌ 
னாசே! அசமழ்காசச்‌ 
செொல்லவில ல. ரட்ண்‌ 
னமொரு  சடவை 
| அவளை மேண்டாம்‌ 
என்று சொல்லி சாண்‌ மறுச்து விட்‌ 
இப்அபாமுது மதிப்புக்குரிய 
மிரு சியஞ்ஜயரிடம்‌ சென்று யசோசாரவை 


எனக்கு மணம்‌ செய்து வையுக்கள்‌ எண்று 
சாண்‌ எச்ச வாயால்‌ சேட்பத 7 அப்படியே 


சான்‌ போய்த்‌ சைரியமாககச்‌ கேட்டாறும்‌ 
மதப்புகிகுர்ய ஸிருசியஸ்ஜயர்‌, * உணக்கு 
யச்சாசராரவை மனம்‌ மசெெய்து வைசிக 
எனக்குச்‌ சம்மதமில்லை! எண்று சொல்வி 
மறுசிது விடலாம்‌ அல்லவா !” 

பீஜருப்சன்‌ சனக்குச்சானே ரிச்தக்‌ 
கொண்டாண்‌. * இல்லை, இல்லை. இணி த 
சடக்சாச காரியம்‌, யசசோசசாவைக்‌ சல்யா 
ஊம்‌ செய்து கொள்ளாது பற்றி சாண்‌ 
இணிக்‌ கனனிதும்‌ எர்இக்கு முடியாது, 
எனெனில்‌ மிகவும்‌ சாலதாமசமாகிவிட்ட ௪. 
குட்டோடு கூடாக அப்சபெபொநுசேச கேட்டி 
ருர்சால்‌ ஒரு கேனை சடர்இிருச்சுலாம்‌. இனி 
இவ்வளவு காலம்‌ சாழ்சிதிக்‌ கேட்கப்‌ 
போனால்‌ காரியம்‌ கைகூடாது, கைக்கு 
எட்டிய சர்தர்ப்பசிணசு கழுவவிட்ட பின்‌ 
இணி அசைப்பற்றி சிச்துத்த என்ன பயண்‌ 7 
ச இரகேகா!--.ஆமாம்‌, கச தாேலேகா தரும்‌ 
இிக்குச்சான்‌ இணி என்‌ வாழ்க்கையில்‌ இடம்‌ 
உண்டு. அவனை விட்டால்‌ எனக்கும்‌ வேறு 
யாறும்‌ ௧இ இக்லை.' 

பீஜகுப்தன்‌ மறுபடியும்‌ எழுச்‌து நின்றான்‌. 
தனக்கு இணித தூக்கம்‌ வராது என்று 
சோன்றிய,த அவலுக்கு. வாசற்‌ புற,ச்‌.தில்‌. 
வாது பார்த்தான்‌. அப்பொழுது சான்‌ சேய்‌ 
பிறைச்‌ சர்திரன்‌ உதிச்துசி செர்ண்டிருர்‌ 


தான்‌, பீஜகுப்தன்‌ மாளிகையிலிருச்து புழய்‌ 
பட்டு சேசே சக்சைச்‌ சுரசையை சோக்க 
சடர்சான்‌. பொருத விடிவதற்கு இன்லூம்‌ 
இரண்டு ஜாமங்கள்‌ பாச்கியிருர்‌ சன. 


[7 அசப்தன்‌ சங்கைக்‌ சுரைனைய 
அடைர்தான்‌. அங்கே ஈகர்‌ உட்சார்ச்து 
சம்பாவநிச துக்‌ சொண்டிறுச்‌ சனர்‌. பீஜருப்‌ 
தீனும்‌ அங்கே போய்‌ ஒதுப்புதமாக ஒரு 
இரச இல்‌ உட்சார்ச. து கொண்டான்‌. 

அச்ச இடச்தில்‌ சான்று போ உட்காரச்‌ 
திருச்‌ சனர்‌. அப்பொழுது பேக்கொண்டி 
௬௪ மனிதருக்குக்‌ இட்டச்சட்ட எழுபது 
வய இருக்கலாம்‌. அவருடைய முகத்திலே 
சேசஜஸ்‌ சுடர்‌ விட்டுப்‌ பிரகாச்‌,சச்‌ கொண்‌ 
டிருர்சது. பார்த்த மாத்திரத்திலேயே மிச 
வம்‌ பெரார்சன்மை வாய்ர்தவர்‌ போலவும்‌. 
சோன்றியது. வயது முதிர்ச்ள்பின்‌ காண 
மாக அவருடைய முகத்தில்‌ அருச்சங்கன்‌ 
விமர்‌ இருர்‌ சன, அவர்‌ பேசம்‌ சோரணையி. 


'விருக்‌ து அவர்‌ ஒறு சர்கியாயொசு இருக்க ட்‌ 


வேண்டும்‌ என்பதும்‌ விசகூய த. மத்த 
கவரும்‌ வயதில்‌ அவணைவிடச்‌ சிதறிய 
வர்கள்‌, அவருக்கு எதிரா ஒல்லியான 
சேசம்‌ படைத்த ஒரு வாவிபண்‌ உட்‌ 
காரச்‌ இருச்‌ சான்‌. அவனுச்ரு எதக்குணைய 
இருபத்தைர்‌ த வயதிருக்கலாம்‌. ௮வன்‌ 
சடுத்சாமான உயரம்‌ லாயர்‌ தவன்‌, அவலது 
டைய முகத்தில்‌ கவலைக்‌ கோமகள்‌ 
காட்டியளிச சன. சர்ரியாரிச்கு வலது புறச்‌ 
இல்‌ சல்ல பருமனான சடுச்சா கயதன்ன 
ஒரு மணிசர்‌ உட்கார்ச்‌ திருர்தார்‌. அவரைப்‌ 
பார்த்தால்‌ உயது ஐம்ப எட்டிப்‌ பிடித்‌ 
இருக்கும்‌ என்று தோன்றிய. அவருக்குப்‌ 
பக்சச்திலேயே அடர்‌,ச்நியான ரீண்ட தாடி 
யுடன்‌ இன்னெருகர்‌ உட்காசர்ச்‌இருச்‌ சார்‌. 
அவருக்குச்‌ சற்ேறச்குழைய அறுபது 
வயதிருக்கலாம்‌. அவராடைய தாடியில்‌ 
கொஞ்சம்‌ சரைப்பும்‌ கண்டிருச் ௪.து 
“இன்னும்‌ உனக்குச்‌ துறவறம்‌ பூணக்‌ 
கூடிய வயது வாவில்‌லை, அப்பா! போய 
உண்‌ கடமையைச்‌ செய்‌, உண்‌ சகப்பஞா 
சொல்வசைக்‌ சேன்‌! என்று சச்சியாள்‌ 
மிகவம்‌ அன்பு சோயர்த சூரவில்‌ வாலிப 
னுக்கு உபச சகச சொண்டிறார்சார. 
வாவிபன்‌ சர்கியாகியின்‌ கால்களை செட்‌ 
டியாகப்‌ பிடித்‌. தக்‌ சொண்டான்‌. ஸ்வாமி! 
சான்‌ தங்களை அண்டிவிட்டேன்‌. என்னைக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டியத சக்கள்‌ பொறுப்பு, 
தயவுசெய்து எனக்கறுச்‌ சச்ங்யாசம்‌ எழுத்து 
ையுங்கள்‌. எனக்கா வாழ்க்கையில்‌ என்னி த 


மாண பற்றுதலும்‌ இல்லே. உல்சச்திலே 
வாழ்வென்றால்‌ ஒரு உச்ேேேசம்‌, ஒழு சோக்‌ 
சும்‌ வேண்டாமா? ஒரு தடவை எப்பொ 
முசு விரக இ எற்பட்டு விட்டதோ, அப்பு௪ம்‌ 
உலக த்திக்‌ இருர்சால்‌ ௮, அச்மாவையே 
அழிச் துச்‌ கொள்வ சாகச ச்சானே நாடியும்‌ * 
எனக்கு இர்ச உலசசஇணிடம்‌ அசாச்‌ 
இயமாண வெறுப்பு ஏற்பட்டுவிட்ட த, 
எனக்கு இங்கே எவ்விசமான அம தயும்‌ 
இட்டாது, தாக்கன்‌ என்‌ சகப்பனமரையே 
கெண்டுமானதும்‌ சே ட்டுப்பாறாகி கள்‌. 
சடச்ச இரண்டு நண்டுசளாச சான்‌ அ 
பவிச்த சாசு சேதணையைச்‌ சொல்வி மூடி 
யாது. அப்பப்பா! அரசக்‌ சஷ்டச்சையும்‌ 
சேனையையும்‌ இப்பொழுது கிணை ச்தாதூம்‌ 
என்‌ உள்ளம்‌ இழுச்து போதத, எனக்று 
உலகவாழ்கிளசை (பாதம்‌, போதும்‌" என்று 
ஆூவிட்டது.. தாங்கள் சான்‌ என்னை ஆட்‌ 
கொண்டு சாப்பாற்சவேண்டும்‌ !* என்றான்‌. 

சடு ச்சா வயதுள்ளவசான அர்ச வாலிப 
னுடைய சர்சை, ''அமாம்‌. ரீ சொக்க து 
உண்மைதாண்‌. ணுல்‌ சான்‌ சொன்னது 
தீ கெட்கவிகலையே ! * இரண்டாவது கல்யா 
சம்‌ செய்துகொள்‌, செய்து கொள்‌" என்று 
சான்‌ உணக்குப்‌ படிச்‌.தப்‌ படிச்சது சொண்‌ 
சேனே, மேசட்டாயா? இப்பொழுது 
உனக்கு அப்படி என்ன அதிகமான வயது 








தபால்‌ பெட்டி கம்பர்‌ 7:--எண்ன ! 
இத்த ஞாயிற்றுக்கிழமை னீவு வந்‌ 
தாலும்‌ வத்தது, பொழுதே போசு 
மாட்டேன்‌ என்கிறதே 7 

தபால்பெட்டி ஈம்பர்‌ 2:--ஆமாம்‌? 
வாருங்கள்‌, இண்‌ று பிச்சுக்குப்‌ 
பீபாய்னிட்டு வரலாம்‌. 


பிர்‌ 


ஆகிட்டு ? பிதப்பும்‌-இதப்பும்‌ இணை 
பிரியாச்‌ தோழர்கள்‌. பிதவி என்று ஒன்று 
எடுச்‌.துவிட்டால்‌ சாவு என்பது நிச்சயம்‌ 
உடண்டு. அசற்சாக வரு தஇப்‌ பயன்‌ என்ன ? 
உனக்றா ஒறு ரூழர்சை ரூட்டியும்‌ இல்லை. 
இப்பொழுதே நீ சச்கியாசம்‌ வாக்கிக்‌ 
கொள்வது சிறிதும்‌ உசமாகா.த. சுக்யா 
ணம்‌ செய்து சொண்டு விட்டால்‌, உனச்ரு 
வாழ்க்கையில்‌ மறுபடியும்‌ ச்சை அன பற்று 
தல்‌ உண்டச௫கிடும்‌ "” என்றார்‌... 

** சாணுகவாவ த, பற்று சகி உண்டாகவா 
குது ஒறு தடவை சான்‌ சல்யாணம்‌ 
செய்து சொண்ம பட்ட சவ்டம்‌ போதாதா. 
அப்பா 7!" என்றான்‌ அர்‌.௪ சாலிபண்‌, 

1 அப்படிச்‌ சொல்லாதே! ச்ச 
உலக,ச்.தில்‌ எற்படும்‌ சஷ்ட கிஷ்டூரக்களை 
பெல்லாம்‌ மூன்‌ கின்று எதிர்த்து வெற்றி 
கொள்ளுவ.த தான்‌ ைரியசாவிகளுக்கு 
அழரு. என்‌ செல்வச்‌ கட்டாமல்‌ கல்யா 
ஊம்‌ செய்துகொள்‌ !! என்றார்‌ ச்்னை ௪. 

சர்கியாள்‌! வாலிபனைப்‌ பார்‌,ச்‌.௪, 14 தமாம்‌ 
அப்பா! உன்‌ சர்சை சியாயத்சைச்சான்‌, 
 எெசொவ்துகிரார்‌. குழச்சாய்‌ ! சாதல்‌ என்று 
சொக்துோோமே, அது வெறும்‌ பொய்க்‌ 
சுற்பணை, ணுச்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ த்ச 
கோக த்தில்‌ மட்டும்சான்‌ சொடர்பு எழற்படு 
இதத. இசகவோசசசை விட்டுப்‌ பிரிக் து 
விட்டால்‌ இருவறாமே சணிச்சனி அச்‌ 
மாக்கள்‌ ஆடிவிரகன்‌ தனர்‌, இர்சு உலகச்‌ 
இதும்கூட ஆணாக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ ஆச்‌ 
மீச ஐக்கியம்‌ எற்படுவது என்பது சடக்கே 
சடச்காச காரியம்‌. சாதல்‌ என்பது இரு 
அசிமாச்சளிடையே எற்பமிம்‌ கெறுகவிய 
தொடர்பே யன்றி ட ஒன்றும்‌ இவ்‌. 
அரச செருக்கி சொடர்பு அவ்வளவு டுக்‌ 
இயமானதல்ல; மகத்துவம்‌ வஊாயச்சதும்‌ 
அல்கு. அது எர்த சமயநூம்‌ முறியச்‌ கூடி 
யது சான்‌) அமழச்து விடச்‌ கூடியது சாண்‌. 
அர்த்‌ சொடர்பு அண்டிச்சப்பட்டு விட்ட 
நால்‌ தன்‌ வாழ்க்கையே அதயாச்காடாச 
ஆகிவிட்டது என்று எண்ணாது கெட்டிக்‌ 
காரச்தனம்‌ அல்லு புச்இிசொலிச்‌ சனமும்‌ 
சாது, தவே மமா விவாசம்‌ செய்து 
சோொசொள்ன மெவெண்டியதசான உன்னுடைய 
கடமை கல்யாணம்‌ செய்து சொன்னா 
விட்டால்‌ நீ உன்‌ சடமையைட்‌ புமக்கணிக்‌ 
இருப என்று சாண்‌ அர்சிசம்‌ கொள்ளா 
வேண்டும "" எண்ணார்‌. 

அத எப்படி, ஸ்வாமி! 

மீசன்‌, சொகவ்து சண்‌. பெண்‌ பலமழற்‌ 
தவன்‌. அபலை யன்று அழமைக்கப்படுபவள்‌ , 
ஒரு அபலைக்காவது இடம்‌ கொடுச்து உதவ 
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வேண்டியது ஒவ்வொரு தண்‌ ம்சுனுடைய 
கடனையும்‌ ஆரும்‌, விவாக சிநின்‌ மூலமாக சி 
சான்‌ மனிசன்‌ அபிலயானண பெண்ணுக்கு 
இடம்‌ சொர்ிசி.து உசவஇருன்‌. புறுகநன்‌ 
பெண்ணுக்கு இடம்‌ சொம்்‌ச்.து உசமாலிட்‌ 
டால்‌ பெண்ணின்‌ கிலமை சோகமே உறு 
கெடுத்சசாச டவிடும்‌. அனால்‌ ஆணுக்கும்‌ 
அசேச சஷ்டகசள்‌ சேரிடலாம்‌. விசாசம்‌ 
செய்து சொள்ளாமல்‌ சர்கியாசம்‌ வாக்க 
சொண்ம்‌ விடவேண்டும்‌ என்று ரீ வயோரிப்‌ 
பதைப்‌ பார்‌,த்தால்‌, குடும்ப வாழ்க்கையைக்‌ 
சுண்டு நீ பயர்து சாகிராய்‌ என்றகான்‌ க்லனோக்‌ 
சச்‌ சொன்று த. அபலயான ஒரு பெண்‌ 
ணக்ளு இடம்‌ சொல்ச்து ௩௪௫௮ வேண்டிய 
உன்னுடைய சடமையைப்‌ புறச்சணிக்சப்‌ 
பார்சகறாய்‌ என்றும்‌ சொல்ல வேண்டி 
யிருகி தத " என்றார்‌ சர்கியாள்‌. 


றல்‌ ஸ்வாமி | சான்‌ ௪கபோச வாழ்க்‌ 
கையை வெறுச்துச்‌ தவ வாழ்கிகைபில்‌ 
ஈடுபட்டுச்‌ சவ ச்தியில்‌ அல்லவா சுளிக்க 
விரும்புி2 சன்‌ ! அப்படியிறாக்கும்‌ பொழுது 
சாண்‌ குடிமப வாழ்ச்கையைச்‌ ச்ண்டு பயர்து 
சான்‌ எண்று எப்படிச்‌ சொல்ல மூடி 
யும்‌? சன வாழ்க்சையை மேற்‌ சொள்கா 
வது பயக்கொள்ளிச்‌ சனச்‌.தக்ரு அறிகுறி 
யாருமா, ஸ்வாமி?!" எண்று சேட்டான்‌ 
அச்ச வாலிபன்‌, 

அகசைக்‌ கேட்டதும்‌ சர்கியாளி 4 கலகல 
வென்று ரிச்‌ தவிட்டார்‌. 1* தமாம்‌, நீ சவி 
இயில்‌ எ௪.ற்காகச்‌ குளிக்க ! விரும்புகிறாய்‌ 7 
யாரை நீ உயிருக்குயிராக சே௱ச்சாயோ 
அவன்‌ உன்னை சடி வழிபில்‌ பரிதவிச்சவிட்‌ 
இிப்சபாய்‌ விட்டாள்‌ என்பசற்சாச ச்சானே! 
ஆனால்‌ சூழச்சாய்‌! இம்மாதிரி சிலையில்‌ ரீ 
மேற்கொள்ளப்‌ போரும்‌ ௪ன வாழ்ச்சை 
வியர்‌ ச சமான த; பியோஜனமற்றுத. அசை 
ஒறு விசச்நில்‌ சற்சொலை என்று கூடச்‌ 
சசால்லி விடலாம்‌. அர்.௪.ச்‌ சல ச்துக்கு ஒறா 
உ௱ச௫ சோச்ச'மா, லட்சியமமோ டை 
யாது. வீணில்‌ மீ உன்னுடைய ஆச்மாவை 
எச.ற்சாக வாட்டி வக்க சொன்ன விரும்‌ 

ய்‌?" என்று சேட்டார்‌. 

ச்ச்கியாசியின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ 
வாவிபனண அவருடைய காவடி களில்‌. 
விழுது சல வணககினான்‌. பிநரு எழுச்‌.ஐ. 
1 ஸ்வாமி ! காண்‌ சல்கள்‌ சொற்படி சடக்‌ 
கச்‌ ச ச்சமாயிருக்க? தன்‌ 1" எண்றான்‌. சச்கி 
யசளியும்‌ கைதாகி அவனை ஆசீர்வ இிச்சார்‌. 
திகத சோக்‌ தசிச்ெகெல்லாம்‌ அர்ச வாலிபன்‌ 
சன்‌ சர்தையை அமழைச்துச்‌ கொண்டு ௮ல்‌ 
இருக புதப்பட்டுச்‌ சென்றான்‌. ( தோடரும்‌] 





றாருஷ்ணய்யர்‌ 


கோட்டு வாத்தியம்‌ ஸ்ரீ துரையப்ப பாகவதர்‌ 


வாலிபப்‌ பருலம்‌ 


சேட்க்க உலகத்துப்‌ புராண புருஷர்‌ 
களில்‌ கடவாத்தியம்‌ பழனி கிருஷ்ணய்யர்‌ 
ஒருவர்‌. "பக்சு வாத்தியம்‌ வாசித்த வித்து 
வான்‌" என்று அவரை யாரும்‌ கினைப்ப 
தில்லை. தமக சென்று அ. அஙர்க்‌ கெளர 
வத்னதச்‌ சம்பாதித்துக்‌ ண்ட கஞ்‌ 
அவர்‌, அவர்‌ காலமாகிச்‌ சுமார்‌ காற்பது 
வருஷங்களாகியும்‌ அவருடைய யோக்கிய 
தாம்சங்களையோ, சேோரமையையோ, தீரத்‌ 
தையோ யாராலும்‌ மறக்க முடியவில்லை. 

கடவாத்தியத்தில்‌ உன்ள உண்மையான 
பூர்ண காதத்தின்‌ கிலை, அதைச்‌ சுருதி 
யுடன்‌ சேர்தது வாரிக்கையில்‌ உண்டா 
ம்‌. நாச வின்னியாசங்கள்‌, பாட்டுடன்‌ 

சரீந்து வாசிக்க இன்‌ றியமையாத தாள 
காலப்ரமாண கீர்ணயம்‌, ஏராளமான 
மேதாமங்களுடன்‌ கூடிய லயவின்னியா 
சங்கள்‌, சிஸ்ஸந்தேகமான தாள ஞானம்‌ 
இவைகள்‌ யாவும்‌ அவரிடம்‌ வெரு உன்‌ 
னத கிலையை அனடர்திருக்தண. ஆக 3 
கடவாதஇய வாசிப்பில்‌ ஒரு புரட்சியை 
உண்டாக்கி அதன்‌ கெளரவத்தைப்‌ பெரி 
தும்‌ உயர்த்தி உன்னது ஙிலைமைக்குக்‌ 
கொண்டு வந்தவர்‌ கிருஷ்ணய்யர்கான்‌. 

இவர்‌ பழனியைச சேர்க்க கலையம்புத 
தார்‌ என்னும்‌ அக்கிரகாரத்தில்‌ இருக 
தர்‌, வாலிபத்திலேயே இவருக்கு ஈல்ல 
தாளஞானமும்‌ சங்கீத ஞானநும்‌ உண்டு. 
இவருடைய மாமன்‌ பத்மகாப பாகவதர்‌ 
இரு சங்கீசு வித்துவான்‌. சுமாராய்‌ கட 
மூம்‌ வா௫ிப்பார்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணய்யர்‌ அவ 
ரீடம்‌ சங்கீதம்‌ பயின் நு: வர்‌ தார்‌. அப்பரு 
டைய சாரீரம்‌ கட்டையாகவும்‌ க்வர்சகி 
யத்ததாகவும்‌ இருக படியால்‌, எதாவது 
தான வாத்தியங்களைக்‌ கொடுத்து அப்பி 
யாசம்‌ செய்யும்படி தாண்ட பத்மநாப 
பாகவதர்‌ எண்ணினார்‌. இனை அறிந்து 
கோண்ட கிருஷ்ணய்யர்‌, தம்‌ மாமனிடம்‌ 
கடவாச்தியக்தையே கற்றுக்‌ கொள்ள 


கிச்சயித து, அவர்‌ உத்திரவு. பெற்று 
அதில்‌ இவிரமாய்‌ சப்பட்டார்‌. வெகு 
கல்ல 


ஆர பன்றி அவர்‌ அதில்‌ 
தேர்ச்‌ பெற்றார்‌. அவருடைய நிர்ணய 
மான காலப்பிரமாண ஞானம்‌, தாளக்‌ 
கணக்கு முதலிய விஷயங்களில்‌ அருக 
குன்ள நுண்ணறிவு முதலியவற்றைக்‌ 
சுண்டு பத்மரசப பசகவதர்‌ வியந்தார்‌. 
அவருடைய குமாரர்சளாகய அப்பு பாக 


வதர்‌, ரங்கப்பய்யர்‌ இருவரும்‌ 
ச௩கதம்‌ பயின்று கச்சேரி ல நிக்ம 
மைக்கு வக்து கொண்டிருக்கபடியால்‌ 
அவர்களுடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணய்யர்‌ அடிகிகடி 
சடம்‌ வாசித்துத்‌ தேர்ச்‌ பெற்றார்‌. இனி, 
எந்தக்‌ கச்சேரியானாலும்‌ கிர்வகக்கலாம்‌ 
என்று ஈம்பிககை ஏற்பட்டவுடன்‌ தஞ்சை 
தில்லாவுக்கு வக்து சேர்ந்தார்‌. 


பெர்யோர்‌ நட்பு ட 


அரிக்தச்‌ சமயம்‌ சற்கீத உலகில்‌ 
பெரும்‌ புகழ்பெற்று விளங்கெ கும்ப 
கோணம்‌ வேணுகானம்‌ சரப சாஸ்திரி. 
களைக்‌ கண்டு அவரிடம்‌ ஐரு முறை கடம்‌ 
வாசித்துக்‌ காணபிர்து அவருடைய 
மதிப்பைப்‌ பெற்றார்‌. அபேறும்‌ தம்முடைய 
கக்சேரிகளில்‌ இவரை அடிக்கடி சடம்‌ 
வாரிக்கசி சே்திதுக்‌ கொண்டார்‌. சில 
சாட்சுனில்‌ தஞ்சாவூர்‌ கிருஷ்ண பாகவத 
ரின்‌ பரிச்சயம்‌ இவருக்கு எற்பட்டது. 

கடவாத்தியம்‌ கிருஷ்ணய்யர்‌ கல்ல 
வரிசரமான தோற்றம்‌ உடையவர்‌. அவ 
ருடைய குறுகு.றுப்பான மூகவிலாசத்தை 
யும்‌ விசாலமான மார்பையும்‌, திரண்ட 
புதுங்களையும்‌, தட்டின வயிற்றையும்‌, 
சிம்மத்தைப்‌ போன்ற இடையையும்‌ 
கண்ட யாரும்‌ அவரை எளிதில்‌ மறக்க 
இயலாது. அவருக்கு முருகனிடம்‌ அந்த 
சங்கமான பக்தி உண்டு. ஆகையால்‌, 
அடிக்கடி “ஓம்‌ சரவண பவ"! என்ற இரு 
நாமத்தை உரச்சுச்‌ சொல்லிச்‌ கொண்டே 
யிருப்பார்‌. தஞ்சாவூர்‌ கிருஷ்ண பாகவத 
சவர்கள்‌ இவருடைய யோக்கயதையிலும்‌ 
மேன்மையான. ணங்களிலும்‌ விருயமான 
சுபாவதி திலும்‌ பெரி தும்‌ ஈடுபட்டு தமது 
கதைகளுக்கு கடம்‌ வாளிக்கச்‌ சில சமயம்‌ 
அவளரைச்‌ சேோதிதநுக்‌ கொண்டார்‌, பாக 
வதரவர்களின்‌ முக்கிய பின்‌ பாடகரச 
யிருந்து எனது த்தையாகிய தஞ்சாவூர்‌ 
பஞ்சாபகேச. பாகவதரும்‌ கஇருஷ்ணயய 
ரும்‌ அத்தியந்த ஈண்பர்களானார்கள்‌. 


இருஷ்ணய்யர்‌ முதன்‌ மாதலாக்த 
தஞ்சைக்கு வக்க பரமு. மிருதங்கம்‌ ம்‌ வாசிப்‌ 
பதில்‌ தர்‌ அவதார புருஷா ர்ய்‌ விளங்கிய 
ஸ்ரீ காராயணசாமி அப்பா அவர்கள்‌ 
வீட்டில்‌ ஈடக்த சனிக்கிழமை பதுளை 
யையும்‌, அதில்‌ அவர்‌ இரண்டு தம்பூசாக 
களைச்‌ சோத துகி கொண்டு நாதப்‌ பிரவா 


பய/ 





கஇரவஹாஸ்தர்‌:-- இந்தத்‌ தபாளாபிஸ்‌ 
ர கட ட்ர்ச விடவேண்டி 
யதுொம்ப அவசியந்தாண்‌, ஸார்‌! 
மற்றவா :-- என்ன ளார்‌ இது? என்‌ 
லோரும்‌ னீவு விடக்கூடாது என்று 
சண்டை போறுிகிருர்கள்‌. தீவ்கள்‌ 
ளீ௮ வேண்டுமென்கிறீர்களே, என்ர 
இரஹஸ்தர்‌ :--ஆமாம்‌ ஸார்‌? னீவு 
ஞாயிற்றுக்கிழுமை விட்டாள்‌, விடு 
அகப்படாத இந்தக்‌ கஷ்ட காளத 
தில தபாசாபிசிலேயே என்‌ பெண்‌ 
கல்யாணத்தை தடத்தி விடலாம்‌ 
என்று பார்க்கிறேன்‌! 
கத்தில்‌ நூழ்கி ஸ்ரீராமன்‌ குணங்களைப்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டு மிருதங்கம்‌ வாசித்து 
பஜனை செய்வதையும்‌ சுண்டு பிரமித்துப்‌ 
பேசன்‌. அந்த மிருதங்க வாரிப்பு, அவர்‌ 
பிதருடைய பாட்டுக்‌ கச்ரோரிகளிலும்‌ 
கதைகளிலும்‌ மிருதங்கம்‌ வா௫ிக்கையில்‌ 
எவ்வளவு களையுடனும்‌ சிறப்புடனும்‌ 
விளங்குபோச அதற்குச்‌ சமமான அல்லது 
மேம்பட்ட மனோேதர்மத்துடன்‌ விளங்கி 
யது, ஆகையால்‌, இருஷ்ணய்யர்‌ 
அனத 
னர்‌. பதுனையின்‌ முற்பகுதி மூடிக்த 
வுடன்‌ பிற்பகுதியில்‌ வழக்கம்போல்‌ வா 
இருக்கும்‌ வித்துவான்‌ க கைங்கரியம்‌ 
செய்யும்படி, ஸ்ரீ அப்பா கேட்டுக்‌ கொண் 
டார்‌. அன்று ஈடர்த தஞ்சாலு பஞ்சாப 
கேச பாசுவதரின்‌ தணனிப்பிடில்‌ சுசசேரிச்கு 
கடவாத்தியம்‌ கிருஷ்ணய்யர்‌ மெவகு அரு 
மையாய்கி கடம்‌ வாசித்துக்‌ (அஷ வ்ள 
ம்நநடைய இரணையற்று கற்பனைகளையும்‌ 
டவ ச்சயத தன்‌ காத விசேஷங்களையும்‌ 
தமது விறுவிறுப்பான வாசிப்பின்‌ கூலம்‌ 
வேளிப்படுத்தி சுமார்‌ முக்கால்‌ மணி 
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க ணவ 





ஓர்‌ தெய்வீக அம்சமாகவே கருதி 


அவகாசம்‌ ஒரு சனி அஆவர்தீதம்‌ வாரித்‌ 
தார்‌. அதைக்‌ கேட்ட அப்பா அப்படியே 
ஸ்தம்பிச்‌ துவிட்டார்‌. சபையோருடைய 
பிரமிட்பும்‌ ஆரவாரமும்‌ ஒருவாறு அடங்‌ 
்யவுடன்‌, *ஆஹா, இரத மனுஷ்யன்‌ 
அசுர சாதி, விச்துவான்‌ களில்‌ இரணை 
யற்து சூரன்‌, சகுற்பனைகளைப்‌ புங்கானு 
பங்கமாய்‌ அன்னி வீசும்‌ மேதாவி, ஈல்ல 
வேளையாய இவர்‌ கடத்தை வாத்தியமாக 
எடுத்துக்‌ கொண்டாரா, சாமெல்லாம்‌ 
பிழைத்தோமோ!'' என்று ஸ்ரீ சாசாயண 
சாமி அப்பா மனமாரப்‌ புகழ்ந்தார்‌. 


உடனே ஸ்ரீ கிருஷ்ணய்யரவர்களின்‌ 
வேண்டுகோளச்கு இணங்கி அப்பாவும்‌ 
சுமா? கால்‌ மணி கேரம்‌ காதமயமாகவே 
ஒரு தனி ஆவர்தீதம்‌ வாடித்தார்‌. அந்த 
சாத வெள்ளத்தில்‌ தம்‌ வாடிப்பு எங்‌ 
கேயோ போய்விட்டது என்று உணர்க்கு 
கிருஷ்ணய்யர்‌, இம்மாதிரி காதத 
இல்‌ லவலேசம்கூட இக்த ஐன்மத்தில்‌ 
எனக்குப்‌ பிராப்தமில்லை என்று எண்ணித்‌ 
தான்‌ என்‌ குருநாதர்‌ இர்கப்‌ பானையை 
என்‌ கையில்‌ சொடுித்திருக்கிறார்‌!'" என்‌_று 


அப்பாவைப்‌ புகழ்ந்தார்‌. இவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ அவரவர்கள்‌ வாத்தியத்தில்‌ 


தன்னிகரில்லாக்‌ கீர்கதியைப்‌ பெற்ற 
வர்களாக விளங்கிய போதிலும்‌, வாயு 
புத்திரனகிய அனுமானிடம்‌ அதே அம்ச 
மாய்‌ உறித்து பிமசேனன்‌ எப்படி பகு 
விகவாசத்தை வைச்திருந்கானோ அதைப்‌ 
போல்‌ கடவாததஇயம்‌ கிருஷ்ணய்யர்‌ ராம 
பக்கறகிய மிருதங்கம்‌ ரசாசாயணசாமி 
அப்பாவிடம்‌ பக்தி கொண்டிருக்‌ தார்‌. 


தஞ்சாவூர்‌ கிருஷ்ண பாகவதரின்‌ பா 
ரிசின்‌ கூலம்‌ பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய 
அய்யர்‌ அவர்களின்‌ சுசிசேரியில்‌ கிருஷ்‌ 
ணய்யர்‌ கடம்‌ வார்க்க சேோக்தபபோது 
ஸ்ரீ அய்யர்‌ இவரை மிகவும்‌ கொண்டாடி 
அடுக்கடி தன்‌ கச்சேரிகளில்‌ பசேோர்த இக்‌. 
கொண்டார்‌, இதேதேயோல்‌ இருக்கோடிக்‌ 
காவல்‌ ஷ்ணய்யரவர்களும்‌ தமது 
தனிப்பிடில்‌ கச்சேரிகளில்‌ இவயளஸார அடிக்‌ 
கடி சேர்த்துக்கொண்டார்‌. இப்படியாக. 
எல்லா முதிய, பெரிய வித்துவான்‌ களின்‌ 


கச்சேரிகளுக்கும்‌ அடிச்கடி வாசித்து 
அந்து வாத்தியத்தில்‌ தாம்‌ ஓர்‌ இணையற் து 


வித்துவான்‌ என்று புகச்‌ சில மாதங்‌: 
கனிலேயே அடைக்தார்‌. மற்றும்‌ அதக 
காலத்தில்‌ இனம்‌ வித்வான்களாய்ப்‌- 
பிரசித்திக்கு வர துகொண்டிருக்க ராம 
சாதபுரம்‌ எீணியாசய்யங்கார்‌, கோனேரி 
ராஜஐபுசம்‌ வைத தஇியகாதய்யர்‌, பாலக 
காடு அனந்தராம பாகவதர்‌ ஆகியவர்க 
சூடன்‌ அடிக்கடி சேர்ந்து வாசித்து 
தமக்கென ஒரு தண்‌ சகெளொவத்தைச்‌ 
சம்பாதித்துக்‌ கொண்டார்‌. (தொடரும்‌), 


ணி... 


ர ரல ரி ட] ்‌ * ்‌ ॥ ] ட்‌ ன்‌ ட ம்‌ 
ட என்னி சசி [அம்‌ கணை :. ன்‌ 
ப ன்‌ ்‌] ்‌ ட்‌ ப்ட்‌ ட்ப சி ட்டர்‌ 


சனா-செளரா பயங்சர சம்ப 
வத்‌ துக்காக மகாத்மா பிப்ரவரி 12௨ கப 
வாசம்‌ ஆரம்பித்து ஐுர்து கான்‌ விரதம்‌ 
இருக்கார்‌. ௨. மாலை ம மணிக்கு 
மகாதமாவின்‌ சீடர்களில்‌ ஒருவரான 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண தாஸ்‌ உண்ணாவிரத பூர்சிதி 
பாரணைக்காகக கொஞ்சம்‌ பாலும்‌ சில 
இராட்சைப்‌ பழங்களும்‌ ஆரஞ்சு. ரஸ 
மும்‌ கொண்டு வக்தார்‌. காக்திது 
பூரீ மத்‌ ராதாஸ்‌ என்னும்‌ இன்னொரு 
சீடரை அளழுத்துப்‌ பகவத்‌ கதையின்‌ 
பன்னிரண்டாவ அச்இியாயச தைப்‌ 
படிசிகச்‌ சொன்னார்‌. கண்ணை தகூடிக்‌ 
மகொண்டு உட்கார்ந்து கவனமாகச்‌ சிர 
வணம்‌ செய்தார்‌. அச்சமயம்‌ பாபுராசேஜக்‌ 
இர பிரஸாத, சேத்‌ ஐம்னாலால்‌ பஜாஜ்‌, 
ஸ்ரீமதி அனசருயாபென்‌ நூதலவியவர்கள்‌ 
மகாத்மாவின்‌ அருகில்‌ இருர்தார்கள்‌. 
மகாதிமாவின்‌ கண்ணில்‌ என்று ப்ல்லாத 
வண்ணம்‌ ல அகண்ணிர்தி துளிகள்‌ 
துளிர்த்து வழிவதை அவர்கள்‌ பார்தது 
மனம்‌ கருிளொர்கள்‌. செனரி- சென்ரர 
காந்திஜியின்‌ மனதை எவ்வளவு புண்‌ 
பட்ித்நி விருக்க வேண்டும்‌ என்பதை 
உணர்ந்தார்கள்‌. ஆம்‌; அதில்‌ வியப்பு 
என்ன 7 எக்த இயக்கத்தில்‌ இக்தியா 
வுக்குக க௲மோட்சதிதை அளிக்கலாம்‌ 
என்று கம்பிக்கை கொண்டு மகாதமச 
காந்தி அவ்தூம்‌ பகலும்‌ அனவரதமும்‌ 
வேலை செய்து வச்தாேோ, அந்த இயச்‌ 
கத்தை இப்போது ஆரம்பிச்சு முடியா 
மத்‌ போய்‌ விட்ட தல்லவார்‌ 

இதனால்‌ மகாத்மாவின்‌ மனம்‌ எவ்வ 
னவ தாரம்‌ புண்ணாூயிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று அறியாது அரசியல்‌ வாறுிகளும்‌ 
ேோோரபக்தர்களம்‌ அவருடைய தலைமீது 
செருப்பைக்‌ சொட்டிக்‌ கொண்டிரு 
தார்கள்‌. எல்லாவற்றையும்‌ காக்திறி 
பொறுமையாகச்‌ சகித்துக்‌ கொண்டார்‌. 


்‌ ட ணை அல்கி 


. 38. நெருப்பைக்‌ கொட்டினார்கள்‌. 





ட டண்தைதை னை 





அஆனுல்‌ இதற்கெல்லாம்‌ பரிகாரமான 
இரு கிகழ்ச்சயும்‌ எற்பட்டது. மகாத்மா 
உபவாஈம்‌ கிறுத்திய மறுகாள்‌ அதாவது 
பிப்ரவரி 1௨ மமெளலாணற முூகம்மதசலியை 
யும்‌ டாக்டர்‌ கிச்தூவையும்‌ பிஜப்பூர்‌ 
சிையிலிருஈது தானியா சிறைக்குக்‌ 
கொண்டு போனார்கள்‌. அர்த ரயில்‌ 
பாதையின்‌ மத்தியில்‌ பர்தோலி ரயில்வே 
ஸ்டேஷனும்‌ இருந்தது. இதை அறிந்த 
மகாதீமா ரயில்வே நிலையதஇில்‌ அவர்க 
ளைப்‌ பார்த்துவிட்டு வரும்படி. ஸ்ரீகிருஷ்ண 
தாஸ்‌ என்பவரை அனுப்பிளுர்‌, ஸ்ரீ 
கிருஷ்ண தாள்‌. சீல அரஞ்சுப்‌ பழங்களை 
யும்‌ எடுத்துக்‌ பிகொண்டு பர்தோலி ரயில்‌ 
சிலையத துக்குப்‌ போனார்‌. சொமெளலாளணு 
வசீ சற்தித்துகி காந்திஜி மூதல்‌ நாள்‌ 
தான்‌ உபவாச விரதத்தை முடித்திருந்த 
படியால்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்க வரவில்பீ 
யென்று கூறினார்‌. ஆணால்‌ மெனலாளணு 
வக்கு இது சமாதானம்‌ அளிக்க வில்லை, 
ம்காதீமாவை ரயில்‌ கில்யத்தில்‌ சந்திக்க 
அவர்‌ எவ்வளவோ அவலர யிருந்தார்‌. 
ர வரவில்லை மென்று அறிந்ததும்‌ 

மளலானணா அடைக்கு எமாற்றச்துக்கு 
அளவே யிள்லை, ர்வ எட்ட 
சயில்‌ புறப்படுவதற்சன்‌ எப்படியசவ து 
மகாதமாவைப்‌ பார்க்க விரும்புவதாக 
பூரீ கிருவிணைகசாணிடம்‌ மெளலாணு கூறி 
னாம்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணதாஸ்‌ ஐூடோடியும்‌ 
சென்று காற்றிதியினிடம்‌ மெமளலாளு 
வின்‌ விருப்பசகனததி செேெரிவித்தார்‌. 
மகாத்மா தம்க்ரடைய பலவின்‌ ததை 
மறந்து உடனே புறப்பட்டு ரயில்‌ கிலயர்‌ 
துக்குச்‌ சென்றார்‌. மகாத்மாவைக்‌ கண்ட 
தும்‌ மெளலாணு நூரகம்மதலியும்‌ டாக்டர்‌ 
இச்தூவும்‌ அடைக்‌ மழ்சீிக்கு 
அளவேயில்லை. சாக்திறி அருகில்‌ வர 
ததும்‌ அவர அவர்கள்‌ ஆலிங்கனம்‌ 
செய்து கொண்டி கண்ணீர்‌ உருக்சார்கள்‌. 


கீர்‌ 


தாங்கள்‌ சிறையாளிகள்‌ என்பதையும்‌ 
போனவீஸ்‌ பாதுகாப்பில்‌ இருப்பதையும்‌ 
இரு கிமிஷம்‌ மறந்தே சட்டார்கள்‌. 
ஆரம்ப உணரச்சசிப்‌ பெருக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
குறைக்கதும்‌ மெளலானா பாபு 
மி னரி- சச்னராலவின்‌ பாதகம்‌! என்‌ றி 
கட்டுரையைத்‌ தங்களைத்‌ தயிர இந்த 
உலகத்திலேயே வேறு யாரும்‌ எழுதி 
யிருக்கு பூடியாது, அவ்விதம்‌ ஈம்பரிட 
முன்ன குறையைச்‌ சங்கோசமின்‌ றித்‌ 
தயக்க மின்றி ஐப்புகி கொள்ளக்‌ கூடிய 
வர்‌ வேறு யார்‌? பொளரி-ெனராவுக்‌ 
குப்‌ பிறகு பர்தோலி இயக்கக்கதைக்‌ 
தாங்கள்‌ தள்ளிப்‌ போட்டது ரொம்ப 
சரியான காரியம்‌'' ன்றாம்‌. இரண்டு 


குன்று கிமிஷதுக்குன்‌1ள ரயில்‌ புறப்‌ 
/. ""மகாதமா காந்திக்கு 
்‌ இரும்ப 
சகொண்டே 


பட்டு விட்டது. 
ஜே!” என்று இிரும்பத்‌ 
மெளலானணு கோஷித்துக்‌ 
போனார்‌. தலைவரிடம்‌ 
இத்தகைய அன்பை 
யும்‌ கம்பிக்கையையும்‌ 
கண்டவர்கள்‌ சுண்களி 
லெல்லாம்‌ சண்ணீர்‌ 
தரூம்பியுது. 


இரத சிகழ்ச்ரியினால்‌ 
ம்காதமாவுக்கு ஜஇானளவு 
மனச்சாந்தி ஏற்பட்‌ 
டது. அணுல்‌ இவ்வாறு 
ம்காதீமா கைக்‌ 
முகாண்ட நூறையே 
சரியான து என்று ௧௫௬ 
தியவர்கள்‌ மிகச்‌ சிலா 
தான்‌. மற்றவர்கள்‌ 
அதை ஐப்புக்சொள்ள 
வில்லை. மகாத்மா 
கரந்த ரொய்தது பெரிய 
தவறு என்றும்‌, காரிய 
எத்தி அடையும்‌ சமயத்‌ 
றில்‌ மகாதிமா தேத 
தைப்‌ பின்னுகீ கு 
இழுத்து விட்டார்‌ ௭௦ 
னும்‌ சொன்னார்கள்‌. 
மசாசிமாவுக்கு இந்தி 
யாவின்சுத்நிரரணதக்‌ 
காட்டிலும்‌ அறரிம்உச 
தர்மப்‌ பிரசாசமே 
பெரிது என்றார்கள்‌ 
தோ மெங்கும்‌ பரி 
பரண அஹறிம்னா நில 
வும்‌ வரையில்‌ சாத்‌ 
இருப்பது என் முல்‌, 
இந்த யுசத்தில்‌ இர்‌ 
யா சுதந்திரம்‌ அடை 
யப்‌ ேபோவ இல்க 
என்று சொன்னார்கள்‌. 
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இத மாதிரி குற்றச்சாட்டுகள்‌ மகா 
சாஷ்டிர தோகிதுப்‌ பத்திரிகைகளிலே 
அரிகமாக வெளியாயின டில்லியில்‌ 
ண ஹு சுக்ல இர்தியக்‌ காங்கிரஸ்‌ கமிட்‌ 
பூச கூட்டச்தில்‌ காந்திஜியின்‌ பூரண 
ஈம்பிக்குசக்கு உகந்த சகாக்களும்‌ அவ 
ட... தாக்கிர்கள்‌. 

பர் சீதாலி வரிகொடா இயக்கத்தையும்‌ 
இ்தியா முழுவதிலும்‌ தனிச்‌ ஈட்ட ட்ப 
பையும்‌ கூட கிறுத்தி வைத்து நிர்மாண 
வேலையில்‌ கவனம்‌ செலுத்துவது என்று 
காரியக்‌ கமி “டியில்‌ தீர்மானம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது அல்லவா? அதை ஊர்ஜிதம்‌ 
செய்வதற்காக அகல இந்தியக்‌ காங்‌ 
கிரஸ்‌ கமிட்டி முல்கியில்‌ பிப்ரவரி 24௨ 
கூடியது. அதற்காக 22-4 தேறு யன்று 
மகாதமாகாக்தி டில்லிக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. 
பு. ௫ப்படுவதற்கு மண்ணால்‌ பர்தோலி மக்க 
ளூக்கு ஒரு விண்ணப்பம்‌ விடுத்தார்‌. 

"பபொதுதனச்‌ சட்ட 
மறுப்பை இப்போது 
ஆரம்பிக்கு மூடியால்‌ 
ரீடித்துதி கள்ளிப்‌ 
பாட சோர்ந்ததற்கு 
நீங்கள்‌ பொறுப்பாளி 
கள்‌ இல்லை. உங்கள்‌ 
கடமையை நீங்கள்‌ 
ஈன்கு நிறைவேற்றி 
விட்டீர்கள்‌. அனால்‌ 
இரதியா ஒரு தேசம்‌, 
எங்கேனும்‌ ஒரு இடத்‌ 
தில்‌ தவறு சேர்ந்தால்‌ 
அது தேசம்‌ மாழமுவ 
தையும்‌ பாதிக்கிறது. 
ஆகையினறாலேயே 
செளரி-செனரா சிகம்‌ 
சி சாரணமாசப்‌ பா 
தோலி இயக்கத்தை 
கிறுக்க வேண்டியதா 
யிற்று. இதற்காக றீங்‌ 
கள்‌ மனச்‌ சோர்வு 
| அடையக்‌ கூடாது, 

. பலாஜத்கார யுத்தத்தில்‌ 
தலைவன்‌ படைகளை 
“மன்னே றுங்கள்‌" என்‌ 
ரூல்‌ டா னற ேண்‌ 
ம்‌, *பிணன்‌ ல்க 
கன்‌ !' என்றால்‌ ன்‌ 
வாங்கி இர வேண்‌ 
டும்‌, இது அஹிம்சைப்‌ 
போருக்கும்‌ ட 
தும்‌. 
கொயம்க்க 
வரிகளை பெல்லாம்‌ 
காலா கால்க இல்‌ 
கொட்ிதிது விடுங்கள்‌. 
எசர்சசீ சட்டதிதையும்‌ 





மீறுதிர்கள்‌. திர்மாணத்‌ நஇட்டத்தில்‌ 


முழூ உற்சாகம்‌ காட்டி வேலை செய்‌ 
யுங்கள்‌. கிர்மாண வேலையின்‌ மூலமாகச்‌ 
சுதந்திரத்தின்‌ சாராம்சத்தை காம்‌ 


அடைக்தவர்களாவோம்‌ 


பர்தோலி வாசிகளுக்கு எவ்வளவோ 
எமாற்தமும்‌ மன த்தாங்கலும்‌ இருக்க 
போதிலும்‌ அவர்கள்‌ மகாத்மாவின்‌ கட்ட 
ஊயை கினறேற்றிணுச்கள்‌. 

பர்தோலி வாரிகளைப்‌ போக்‌ இந்தியா 
முழுவதும்‌ காந்தி மகாத்மாவின்‌ போத 
னைக்குக கட்டுப்பட்‌ டு கடந்திரு தால்‌ 
எவ்வளவோ கன்றா யிருக்திருக்கும்‌. 
அதற்கு காம்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லை. 


அ/ல இக்இயக்‌ காங்கிரள்‌ கமிட்டி 
கூட்டத துக்காக மகாத்மாதி ப்ரா 
சசீந்தார்‌. 


பிப்ரவரி க்ர்தேதி வந்து 
அங்கே அவருக்குப்‌ பல 
கடிதங்கள்‌ காத்திரு 
தன. அிறைக்குன்ளே 
ய்முர்‌ து பல ஈண்பர்‌ 
களும்‌ -காக்களும்‌ கடி 
தம்‌ எழு யிருந்தாச 
கன்‌, பூ.கவி, லக்செகள, 
ஆக்ரா முதலிய ஊர்‌ 
களின்‌ எ ைழைகளி 
விருக்‌து கடி தங்கள்‌ 
வர்திருந்கதன. அவை 
பெல்லாம்‌ பர்தோலி 
நஇர்மாான த்தைப்‌ பல 
மாக எதிர்த்துக்‌ கண்‌ 
மு.ப்பதாகவே இருக்‌ 
தன. அந்தசி சமயத்‌ 
இல்‌, அவ்வளவு தாரம்‌ 
சர்க்காசை அறை கூவி 
அன ழறாதீத பிதகு 
சபாது ஜஐனசி சட்ட 
மறுப்பு க்கத் 

கிழு ததி எ 
யசரும்‌ ஆதரிக்கவில்லை. 
௮. டி. கா. கமிட்டி 
கூட்டத்துக்கு கேரில்‌ 
ஆஜரான வர்களும்‌ அவ 
விதமே மகாத்மா 
வுடன்‌ மாறுபட்டார்‌ 
கள்‌. கவாமி ச௪ரத்தா 
ன கதம்‌, 'இக்தியச முரு 
வதும்‌ அன: ம இனைய 
எதிர்பார்ப்பது என்‌ 
பது ஈடவாத காரியம்‌ ; 
ஆசையால்‌ இத்துனை 
யாமை சுகத்தைக்‌ 
கைவிட்டு வறு முணறு 
களைப்‌ பார்க்க வேண்‌ 





டியதுதான்‌ !!' என்றும்‌. வங்கானத இ 
லிருந்து வந்த பிரதிகிதிகளன்‌ மிக்க 
அதிருப்தி தெரிவிததாரகள்‌. மகாதமா 
௪) மாணத்‌ நட்டத்தை அளவுக்கு மீறு 
வற்புறுகததுவதாக அவர்கள்‌ சொல்லி, 
* பிட்னாபூரில்‌ இனங்கள்‌ கதர்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ளாமை  சர்க்காருடன்‌ போர்‌ 
நடத்தி வன்ந்சாா. வரியை ரத்து மெய்‌ 
வதில்‌ வெற்றி பெற்று விட்டார்கள்‌" 
என்பதை க... * எடுத்துக்‌ காட்‌ 
கன்‌, லல்லாம்‌ மகாத்மா 
முக்கியமான ன தலைவர்கள்‌ 
கூடத்‌ தமது பொகொள்கைகளையும்‌ இட்டங்‌ 
களையும்‌ சரிவர அறிந்து கொள்ளவில்லை 
யென்று கம்பிசி்கையை அமைந்தார்‌. 
ஆகையால்‌ பர்தோலி சட்டமறுட்பை 
நிறுத்தி வைத்தது ரொம்பவும்‌ சரியான 
்ன்‌ க என்று நூடிவுச்கு வந்தார்‌. 
அகில இந்தியக்‌ காங்கிரஸ்‌ கமிட்டி 
ஹக்கீம்‌ அஜ்மல்கானின்‌ அக்கிராசனத்‌ 
தின்‌ கீழ்‌ க க 
மகாத்மா முதலி 
லேயே தம்முடைய 
கருத்தை பெரரியிட்டு 
விட்டார்‌. “*பளிபூரண 
அறறிம்சை யில்லாமல்‌ 
என்னல்‌ இயக்கத்தை 
நடதச்சு முடியாது. கங்‌ 
கடைய சுருத்து 
மாறுபட்டிருந்தால்‌ 
நான்‌ தலைமைப்‌ பதவியி 
லிருக்‌ து விலகிக்கெ ன்‌ 
கறேன்‌'' என்‌ ரூர்‌. 
இதை அகேகர்‌ விரும்ப 
வில்லை. மகாத்மாவின்‌ 
தலைமை இல்லாமல்‌ 
இந்தியாவின்‌ விடுதலை 
ணக கூடாது, எந்த 
இயக்கத்தையும்‌ வெறு 
விகரமாக நடத்த ய. 
யா்‌.து என்று அவர்கள்‌ 
கருதிணுச்கள்‌ பர்தோலி 
இர்மானத்தைப்‌ பல்‌ 
மாக எதிர்த்த சுவாமி 
எர த்தானக்தமே. இக 
தச்‌ கூட்டத தில்‌ 
"மகாத்மாஜி/ நீங்கள்‌ 
இல்லாமல்‌ காங்கள்‌ 
என்ன இயக்கம்ஈடத்த 
முடியும்ரீ தங்களுடைய 
தலைமையை இழக்க 
காங்கள்‌ நயா 
யில்லை! என்றும்‌. 
காந்திஜியின்‌ 
இழப்ப 





ஆனால்‌ 
தலைமையை 
னா தற்கும்‌ ஒரு சிலர்‌ 
தி தயாரா யிருந்தார்கள்‌. 


4பி 


மகாராஷ்டிரத்தைச்‌ சேர்ந்த டாக்டர்‌ 
மூஞ்சேயும்‌ சகல்கதீதாவி லிருந்து வரத 
ஸ்ரீ 0. என்‌. சென்குப்தாவும்‌ மகாத்‌ 
மாவின்‌ பேரில்‌ கம்பிக்கை யில்லாத 
தீர்மானம்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. ஒரு 
சுமிட்டி கியமித்து, ஓத்துழையாமை 
இப்பம்‌ -ஆாரம்பிதித பிறகு தேசத்துக்கு 
ஈர்க்கு தீமைகளை பெல்லாம்‌ விசாரிக்கச்‌ 
சொல்ல. வேண்டும்‌ என்று டாக்டர்‌ 
குரூசே பிரேரணை செய்தார்‌. ஸ்ரீ அப்‌ 
யங்கர்‌, மெளலான ஹஸரத்‌ மோகினி 
முசுவியவர்கள்‌ இவிரமாக டாக்டர்‌ 
ரூஞ்சேயை ஆதரித்‌ தார்கள்‌. வேறுசிலர்‌ 
மகாதமாவை ஆதரித்துப்‌ பேசலாணார்‌ 
கன்‌, வாதப்‌ பிரதிவாதங்கள்‌ மூய்றி 
மனக்‌ கசப்பு வளரும்‌ போலிருக்கு. 
இச்சமயத்தில்‌ ஹக்கீம்‌ அற்மல்கான்‌ 
உடம்பு சறரியாயிலலை பெயென்று சொல்லி 
எழுக்து போணார்‌. மகாதிமாவையே 
தமக்குப்‌ பதிலாகச்‌ சபையை ஈடத்தும்‌ 
படி ஏற்படுத்தி விட்டுப்‌ போணும்‌. 
மகாத்மா தலைமைப்‌ பிடதீஇில்‌ அமர்ந்த 
தும்‌ கிலைமையில்‌ ஒரு மாறுதல்‌ ஏற்‌ 
பட்டது. எனெனில்‌, தம்மைத்‌ தாங்கிப்‌ 
பேபச விரும்பிய யாரையும்‌ மகாத்மா 
பேசுவதற்கு அநுமதிக்கவில்லை. தம்மீது 
குற்றங்‌ கூற விரும்பியவர்கள்‌ தங்கள 
டைய மனதைக்‌ இறக்து சொல்ல விரும்‌ 
பியதை யெல்லாம்‌ சொல்ல அநுமழித்‌ 
தார்‌. இதனால்‌ சபையில்‌ ஒரு பெரிய 
மாறுதல்‌ எற்பட்டது. குற்றங்‌ கூறியவர்‌ 
களுக்கும்‌ கொஞ்ச நேரத்துக்கெல்லாம்‌ 
அலுத்துப்‌ போய்விட்டது. டாக்டர்‌ 
மூஞ்சே தங்கள்‌ குற்றச்சாட்டுகள்‌ சம்பந்‌ 
தமாக மகாதமாதி தமது கட்டியை எபுதீ 
சி சொல்ல வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ 
காண்டார்‌, மகா தமாதி அதற்கு 








இணங்கவில்லை. நான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்‌ 
லப்போவதில்லை, சபையோர்‌ தங்கள்‌ 


சொக்த அபிப்பிராயத்தை யொட்டித்‌ இர்‌ 
மானிக்கட்டும்‌. என்னுடைய திட்டம்‌ 
பிடிக்காவிட்டால்‌ சான்‌ விலகச்‌ கோன்‌ 
னத்‌ தயார்‌!" என்று மட்டும்‌ சொன்னார்‌. 
வோட்டுக்கு விடப்பட்டபோது டாகடர்‌ 
ருஞ்சேயின்‌ தீர்மானமும்‌ ஸ்ரீ ஜே. எம்‌. 
சென்குப்தாவின்‌ தீர்மானமும்‌ மிகப்‌ 
பெரும்பான்மை வாக்குகளால்‌ தோல்வி 
யடைக்தன. பர்தோலி தீர்மானம்‌ மகாதீ 
மாவே ஓப்புக்கொண்ட சிற்‌ சில மாறு 
தல்களுடன்‌ கிஹறைவேறியது. இசன்‌ 
பிரகாரம்‌ பொதுஜனச்‌ சட்டமறுப்பு 
யோசனை இப்போதைக்குக்‌ கைவிடப்பட்‌ 
டது. மாகாண காங்கிரஸ்‌ கமிட்டிகளுக்‌ 
குச்‌ தனிப்பட்ட சட்ட மறுப்புத்‌ தொடங்‌ 
கும்‌ அதிகாரம்‌ அளிக்கப்பட்டது! அதற்‌ 
குரிய கிர்மாணத்‌ திட்ட சகிபந்தக்சகள 
முன்னைவிடக்‌ கடுமையாயின. 


டில்லியிவிருக் து மகாத்மா கார்தி சபலம்‌ 


மதிக்குத்‌ திரும்பி வந்தார்‌. இணி கதர்‌ 
கற்பது, தேரியக்‌ கல்வி, தீண்டாமை 
விலக்கு, தறித்து முஸ்லிம்‌ ஒற்றுமை 
ஆகிய நிர்மாணதி ட்டங்களில்‌ தம்‌ 


முடைய பூண கவனத்தையும்‌ செதூத்‌ 
தத்‌ தீர்மானித்து மகாத்மா அகத வேலை 
களைத்‌ தொடங்குவசுற்கு ஆயத்தங்கள்‌ 
செய்து கொண்டிருந்தார்‌. 
னால்‌ பிரிட்டிஷ்‌ அதிகார வர்க்கத்‌ 
க ஸ்ர்ிாள்‌ இடங்கசொய்ச்சு வில்லை. 
மகாத்மாஜி பிறருடைய பாவங்களுக்கு 
உண்ணாவிரத பிராயச்‌ சித்தம்‌ செய்து, 
அஹிமார தர்மத்தைப்‌ பாதுகாப்பதற்‌ 
கசாசப்‌ பொதுஜனச்‌ சட்ட மறுப்பையும்‌ 
நிறுத்திவைத்த பிறகு அவரைக்‌ கைது 
செய்து விசாரணை நடத்த முன்வந்தன. 
பிரிட்டிஷ்‌ அதிகாரவர்க்கத்தின்‌ இந்த 
இழிதகைமைய ன செயலைக்‌ குறித்து 
அடுத்த அத்தியாயத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌. 








போற்றப்‌ 
டாகூரும்‌ ஆவர்‌. 





காக வினக்கி விருல்கிளுர்‌ 
விலை அணா எட்டு (சயபாறி செசெல்வு சனி) 
பயக பயகட்ள ்‌ னா அமி அ அடத அனா கட மன இ ன்ட்‌. ஆ ஸரீ [ப] ட மம்‌ மர்வா பதாக க்டளிய பவாய வயா ய படபட 


இத்தியாவின்‌ இருபெரும்‌ மகா புருஷர்கள்‌ என்று 
படுபவர்கள்‌ மாகாத்மானுியும்‌ 
கனியாசர்‌ டாகூர்‌ மகாத்மாவிடம்‌ 
அத்யந்த பக்தியும்‌ மதிப்பும்‌ கொண்டவர்‌. 
காத்தி மகாத்மாவின்‌ பெருமையையும்‌ அவர்‌ இந்தி 
யாவுக்கு ஆத்தி யிருக்கும்‌ அருத்தொண்டையும்‌ 


மகாத்மா காந்து 


ல்‌ காரியாலயம்‌ 2 ரீழ்ப்பாக்கம்‌, சதேசென் 


கசுவியரசர்‌ 


பார டாகூர்‌ 


எண்று தானின்‌ வெரு அழு 








ம்ம்‌ 





















































































ப] ந்தன 1 அ ப ்ஞ்ரி. ம, ஸ்ளா- யர்‌ - னா ட ரு ட 
. ர்‌ | ர்‌ ்‌] ்‌ ட்‌ கடர ணி! அள்வு கறி எனி ்‌ போ வா உயபயாய்‌. சர்கது ன 1 ற்‌ அடனு நன்ன 
ரர்‌ அங்கம் ப எடு்ங க றிக்றிக்க்‌ ன குரு னு அ [7 17 ங்கு நுறு ஐவிங் ம்‌ கும வந தங ழி த ற்க்‌ அரவ எ திட்ட கடற்ப 
உக்க 321] பந ரர ௬௩௭ நிகி ரந, ங்கு ௩ 
க்கு வற்கவ குக கதுறறுமகு ஸ்குரு றும்‌ உல குக ரு ஙா ஙல வ எருக்கு ர்க்க கனிம குக க ௧௫௩௨ நர்சு ம்டுறுகுக் குக கக டன்‌ சலிக்க அனுப ௩௮ ஐஐ ௧௬௩௪௫ எ மட ன்றி ங்‌ ஐயர்‌ குடன்‌ டயட்‌. 
ற ற நர்‌.ஙம்ங்நற்று கர ட வகு மும்முர வ ளுருருகும் யுக கக்கு வுக௪ு ர்ங்ஞ்ள் ரி டிக்கு ௮௪ ௬௬௧௩௪ ஓ எருநுடிய ஐ. ௪௧% உ லங்‌ மலங்க க கங்க தக்கு குக க எல ன ்‌ ராகி 
ப டகுமுந்து ம்ம க ர ராரா ர நர ந ராரா ராரா ந டாடா. ர்க கிகி யகம்‌ ௬௪௫ ௫௫௨௪ குறு ஐய கய மங குங்‌ ௮2௫ உட்க 3 கடி௩கிககு டட 
ஈ| மி றுங மு மங கர்‌ ்‌ ஐ. உங மு முல வரு ங் ரு ுங் றா வ்‌ உர ரு ரகு ங்ஸ்‌ ஏடி ௪ ௪ ௨௪ ௫௫௮ ௮௮௮.8. உறவு ட்‌ ப்‌ பப யரிம பல்ல பனிப்ப ட | ஹ்‌ -। 
ம மங்ங்ற்ள் க எரி [3] எரிங்ள் ள்‌ ஐ று முயு ஐய பர எங் ஙு ற்ற ஊரக ஈர எள்‌ ங்ய சிலு உ டமும உ௮ யய வய டய ர.னி உ ஜி 
மயக்கும்‌ உர று ல்‌ ரள எு௮ு உரு குங்மு யுள எரு ரிங்‌ வ் எ ம்க்கி பகு க டக டத. சிரு குருகு குரு வகு வற ல்நீ ட வயி 
மருகுங்கும்ள்கு ர்த்து பண்ைல்‌ உும்‌ நுருமுறுய வர்க ங்கு உள்ள ரி ௬௩ உ ஜி ங்ஸ்‌ இடு லகு ற நடு டிய முது உர யு ப்‌ க்ஸ்‌ 
பங்கு உள்இல்நிக்க ்‌ ங்கு உ குருகுநி குள்‌ உக்க ௪௪ மிழி ப ந்ததுத உர்க  த டாயா ரியா ௪ ஆ 
நிய கரு ந்றுங்ல்கதி ஐ பி க்குடி அ ர்குங்கு உ ல்க மக கு ௫ கலக்கி ம க்கு ஙு இடமி ஒற்ற று ஷூ க “3 ந்கலி 
து மண்‌ ஜோக்கு ்‌ ட ௮௫ சுங்க உமம ங்ள்றிஙிற. ணட “எரும டி வு பயம ட்‌ 
செப்ப ர ஐ தகக சக்க்காகக) ட்ட டைட்ட1. தட து:44. 
அரி குர ௩ கிங்‌ மு றங்‌ முரு ன்‌ த்‌ 
சே சிதர்‌ ்‌ சம அரர்ச்ச்‌ ப லிட்‌ 
ட எ்குகுகுக்கு கந டம்‌ வர்ல்ஷ்‌ டம்‌ ஆர்டங்வத்‌ ந டூ டம்‌. 
உ ௰இ ய ட ப்‌ ம்பு, (அ இ 
ட ௪௪௪௪௪ டத்‌ | ்‌ * டே (ப்‌ நஸ்‌, 
அனவ ுகு ட ட ர | 1. உன ஜிகு [. பி இ] 1 
ப றகுகுகுுட ட்ட (பி [ட டக ந] கா | ஸல நி எட்‌ 
இல. உருகு டட தகு இ இர ட்டன வம சுற்று சி | ட்ப எச்ச த “ 
்‌ ங்ங்கிங்கு டட கு என ர ட்க்ாா லகு று! இ எரி பச்‌ வி ஈட 
ஸ்ங்று நு க ட ்‌ . அ உரி 
௮4. ப்ட்கி | ப்‌ ்‌ ய்‌ ட 
உரல்‌ ௫ ட! ர இ டா] ்‌ 
ம்ம்‌ யூ ட! ௫ தும்‌ ப 20 | 
பர. 02 2 ப்ட்‌ ட ் மே நி 
நண்ணிங்கவக்ன ம்‌ (ர ப்‌ | ரி 
டர்‌ ங்லு ங்கு ல்க ஒர்ரி [த ்‌ 
க்கிக்க்க்குளு பம 3 ரி 
ச்ர்ங்ள்‌ நதி 1 ஆட க சி 
ர்ரிங்ன உர ்‌ ரசு ட்‌ 
 குஙிவள்‌ [] நா ஸு "அக்க ஸ்‌ 
ரா ஷர. 
ப்பு ழ்‌ ஃ 
சிக்கு ட | ல 
11-44 ட [்‌ 
| 


பு ய்‌, 
ராவு 
























டா ௪௫௪ க குரு நங்கு ஐம்ப றல்‌ வர்ற 














விரகு குறுகல்‌ ம லு க ல க ரு ஙி முற ௬ ௭ ௫ ந றகர 











(கங்ஙள்ள கங்ஙி உல வ ஐ 
ட்ட. ட்‌ 


17) 
77 | 


த்‌ | வ ஷ்‌ ்‌ 
ம கணு .] 
ர ௬ தககுங்கு பூ 13 சட வர ட்அதியரஎளிள படம ॥ 
டி ுுநம உரசி கர்ல கருக்கு | - வு ட்‌ அதக ற் நலக வட்‌ வட்டம்‌ டா நில னாபா ட 
உ உம குலக லகு வு மு க. அங் ங்‌ । ரன ௬ டக கிக்கு கற்க ந ௪௮ ௮ ப ்ஙிங் க பங்கு 
உர உ ர ந ரந உ ந நு ட வ் ற்கு அு்ங்ங்‌ ஜிம்‌ கு ஈக ௪௨ ௩௮௧௫௨௭௨௪௨௮ ௬௮௪ ௬ அயி 
விபழ்அி த ட த் லம ம்பல்‌ ட ப இ௮ிவத்வ( ர ன ரக ' ்‌ 
கருகி ரிருறு உல. மி கள்‌ ம்ம வமிர ட்‌ ள்‌ ப்ணை படக 
அர்ந் ந டார  நாடாட்ட டடடடடடடடபப। ௪௪௪௪ ௪ க (கிமி கர காந்‌ உ உறி 
அரி நிழ்ம்ம் யவ வரி ம்ம வ வரிக்கு உல வல்ல உம உட்‌ உட ட்டா) 1.௮௪ ஈத 
உய கங்‌ கிங்மில்‌ வள்ள வருங்‌ எங்வக கக வக்க க க எ டார்‌ ணர்‌ உம்‌ எ எ ட்ங்ங்‌ இத எ அன இர ஙி சினி அபக ங்‌ 1 இ 
பங்்டு அிர்ங்ங்று வு குர ருரு மரி ருள்‌ குர்ற்ள் ளகர ரி எ ௦ ஈட இ ங்ர்ற்வங்ஙி கள்‌ ரத பபப அடி உ 
வார குர்ங்ங்ஙள்‌ உருவ ரு குங்கும எர்ர்‌ எற்கு உ ௨ உறுதி சற கக்கிக்‌ க பட்ட: 
உருமி கும்ம்ன கு குளு குகுங்குள்‌ பல்கு க்குக்‌ ௪௩ ஆழ ரிச௪௮௯ பட பி பக்கயு 
ரு அங்கி அங்கு உல்கு கு ற்றும்‌ வளர ரரி ஈர்த்து ர சுக்கு: படர நாக்பம் யு 
்‌ ்‌ ஆட்டி அ கவ்வு அடல்‌ வ அடல்‌ அடதத படட. 
்‌ ங்ள்ங்குள குக்கு) ௮௪௮ ௮௮௫ உரு. வ்ங்ங்ஸ்‌வு 
*.. ப உரிங்ங க க்க கக உகர சூ. ்‌ ஈரி ்‌ மரரகுர்‌ 
ட்‌ 


ட்ரம்‌ 
| ககுகுங்கு 


தி 
௮ சன்‌ 








ந ரம்கர்‌ 
ட உட்‌ 
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ல பட உய்‌ ராவா ப்ரான்‌. ராரா எனா 


7 
| தண்டல்‌ த ன பட்‌ 
மராம்‌ 

கந்‌ ப 
சக்க ககபடு 
உணு வ ற உ 






(உ குய்‌ 
இக கம உர 
இக்க ௰ த்‌ 
இருமும ஙு லய 
குுடுய் கட 
இரங்க ய குங் 
குருமா 
க மங்கும்‌ 








1 பொம்ம ரலு்தறு ய அ: ॥ ] பமந ்‌ 
குக ப எகரி ரிம்ள்வ ப எலா ர்‌ டன்‌ உ: வபரிய பவள்‌ பூ. தமுது 

சம எ சுகம்‌ கு ௪௪௨௨3 வண்ட பட்ட கணஙாணாகரிா ஸர்‌: 1 ண: சர்க்‌ . 
[ந ந நா ர கா ந ர ந மிடச்கிய டள ட்டி பக சாறு நாவ்றாகிதாயு 


டட னிட உரி ்‌ ்ஸ்ப்‌ அயர து ஈர்‌ ய வாராரு ௬4 ம்க்கும்‌ 














ட்ட்ட்ட்ட்ட உட 


குமுக கு கு கரு கரம்‌ 
கிக்கு மாகரல்‌ 
நிவ ்குு கரிக்க கும்‌ 














சருகு அ ஜா ரா வார 


ோகோயரூத்‌ தூரி ஜிள்னா ண்ட்‌ 
தண்சகொகூட சூ. சிரிரியி 
செங்கதியட்டு ஜில்லா போர்டு 
தன்கொடை ரூ, ரியிரிபி 
வட ஆறிகாடு இல்லா ேபசச்டு 
கொடை ரூ. 801 
திண்டுக்கள்‌ நூணிரியாளிட்டியின்‌. 
ண்கொடை ப 0 
மாதி வரதம்மான்‌, படா ராபிட்‌ 
ச்ப்்‌ ரர்‌ எற ஆணன்சண்‌, ஜோயரி 
பாச, மயா சந 
வாளாஜாயாத்‌ நூணிசிபாலிட்‌ டி 
யின்‌ தண்டெகொடை ம 
விழுப்புரம்‌ நுணிசியசலிட்‌ டியின்‌ 
தன்டமிகாடை 
ஜெொர்குனிஸ்‌ தின்ஷாரன்ண கம்‌ 
பெபணி சிப்பத்திகன்‌, சென்னை வயி 
ஸரீமதி கனகம்‌, செவ்வாய்ப்‌ 
பேோபட்ணா , சேம்‌ பி 
ப்ரீ ஆர்‌. ரத்தினம்‌, நூண்டல்‌, ப 
ஸட்ட்வ்ற்கி சன காரி அவி 
7 ச்‌ ஊாசச்சா 
பககக கசம்‌ ம்சண்ணனை 7/3 4 
கய்‌ ம்ச்ரகரம்‌, 
ப ர ச்ய்பீம் மம்‌ 


ரூ. 40--சி-ர்‌! ப பபி பேஹேமாமசவிணி, 
செக்வாய்ப்பேட்டை சேளம்‌ சூ. மம நிமிர 
ஸ்ரீ சங்கரன்‌ தாயர்‌, பி, எ. என்‌, டி., மேோசரக்‌ 
காசா கோத்தக்கள்‌, தெற்கு மயம்‌. 


ஆ. மிமி றி ம எண்‌. கே. தங்கையச்‌ 
செொட்டியாரி. தங்கம்மான்‌ புரம்‌? சூட மிழி 

ந்மாாண்கள்‌ எ. ௬, நலனையருமாரண்‌ , பாையங்‌ 

கட்டை? என்‌, எ. ராம்ரதரித்தி, இரிமயபுசி 7 
அங்கிண விதியாலவைம்‌, அமிசிதசாண்‌ ர யி, ராஜு 
சகரன்‌, போஷணன்‌ ஸாம்‌, கும்மிடிப்பூண்டி 
ஸ்ரீமதி டி, எண்‌, மங்களாம்யான்‌ , மாயவரம்‌, 

குடம்‌ மெபி2 மீக. ருழுந்தைசேனு, தெண்‌ 
கீரனார்‌; ரூ. மே 112 0: ஸ்ரீ ஆரி. பெருமாள்‌ , 
சிபசம்பூரி பாரக்ஸ்‌, சென்சின. 

கி ிமி2 ஸ்ரீமாண்கள்‌ எஸ்‌, சுவாமிதாத 
அய்யரி, கச தாய்யேட்டை ர சாண்‌: வடி 
ேவள்‌ பின்னை, சப்‌ ரிஜிஸ்தர்‌, பெருங்‌ கணுர்‌. 

சூ. மீ கிறி . ்ம்ச த ட ர்ந்கட்ஜ் ரங்‌ 
கும்நமுடி பூண்டி ந்தா ய்ஷீ த, பே, 
சண்ருாகம்‌, புது வரி ட்‌ சுரி, ன 4 அயம்‌ 2 
புரிமாசண்கள்‌ எம்‌. ராணம்வயாம்‌ பின்னை, பெருங்‌ 


ம ம ம ங்‌ 
மூ ம ம ங்‌ 


சயம்‌ 


ம்‌ ம. ம ம 
வூ ரூ ம சூ பூ ரூ ரூ 


ன ன 


கணி சாம்‌, எக்ஷுமாணாய்யுர்‌, செயருங்க ணர்‌ 
சானா. ஆரி, சிண்ணாாமிச்‌ செட்டியார்‌, "கல்‌." 
என்ஜுண்ட்‌, கோடைக்கானள்‌! எல்‌. ண்‌, 


கருணை ராாரித்தி, எண்‌ துணியரிவ்‌ சூப்பர்வை 
சர்‌, அண ந்தப்பூரிர ௮. அண்ணாமலை, கோடை 
கல்லுளி, காண ரச்குடிர ஹரிஜன ப சவச சங்கப்‌, 
போ பாணுச்‌ / மூ. எண்‌, பசனசுப்பிசமணியம்‌. 
ெசய்யச மீக. கரி. விதுயசபாளன்‌, 
சேசண்கள ; காளி கரக நாத இயர்‌, பெருங்‌ 
குரி; ஸ்ரீயாதி ச௬ுத்தரார இருஷ்ணாகதுரித் இ, 
அண த்தம்பூரி 

இருசிள்‌ மீோகாோட்டை தநாணியக்கடை ஸூய்யரி 
வ வசசி ஜணாப்‌ னன்‌. ஸ்கல்‌ அஹாயாது கரமாக 
ஞூ ணாள -ப ண்வறம்‌ 

சூ. ரி. ரி. ஸ்ரீமானண்கள்‌ எண்‌, 4, 
ர அகார என்‌. வணாக்‌ அஹமது? க,ளண்‌, 
சாாதாகிருஷ்ணண்ர டி... மி. செவ்ங்கட்சசமண்‌ 
எஸ்‌. வெங்கடாச்சசசிர ஜி. சுப்ரமணியம்‌ ; 
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ஜி. பரமசிவம்‌! எண்‌. 0௧, எமிணிவாசண்‌! எண்‌. 
ெவ்கதாதன்‌! எம்‌. ஆர்‌. எகஷ்மண ராவ்‌! பி. 
க. வக்ஷ்மணராவ்‌/ பி. பானகிருஷ்ணண்‌. னர்‌. 
யசகைருஷ்ணன்‌ 2 எம்‌. மி, ௬ ந்தால்‌ ண்‌ ன்த்டட்‌ 
சாது சசயானன்‌! மக. கள்யண ராமன்‌ ஆரி, 

வா ரசசாமி ராஜு! டி, ஏ, சப்யாணி। ணி. சிகி 
வாசன்‌; பி, அங்கமுத்து? சி. அய்யாக்கண்‌ துறு. 


ஸ்ரீ னி. எண்‌, குமாசசாமி, பயோகாசண 
பிரசாரக்‌, தண்டையாசியபேட்டை, செண்ட்‌ 
மூலமாக ரூ. 4820-04 விவரம்‌ 2-- 
சூ. 10.8... ஸ்ரீமான்கள்‌ ஏ.வி. குப்புசாமி 
செசெட்டியார்‌, மிராசாகதார்‌, சசணிப்பேட்ணட 7 
சீகாட்டச சாமய்யசி செட்டி அண்டு சண்ண்‌, 
வாளாஜாபெபட்டை. 
ரி. 07 ஸ்ரீமாண்கள்‌ பி. வி. ராஜா 
ரசல்‌, தியாகராய நகம்‌, சென்னை ர னி. எண்‌. 
சித்தப்பச்‌ செட்டியார்‌, மணிகை வியாபாரம்‌, 
வாளா ஜாபேட்டை! டி. எண்‌, எஸ்த்ஹஸ்ஸ்வ என்கற 
தியாகராய தகர்‌, சென்னை? பூண ேகோப௪ 
என்‌, சங்கீத வித்வாண்‌, கனிகபமுர்‌.. சசண்டீணை. 


சூ. றி ஸரீ என்‌, கே. ஸ்ரீணிவாசன்‌, 
செண்ணை, ரூ. 34-04 02: ஸரீமான்கள்‌ ஸர்ர்ட்ச் றி 
சாமி தாயகர்‌, வண்ணாரப்பபேட்டை / எம்‌ 
பானுசாமி அய்யர்‌, வண்ணாப்பேட்டை ॥/ 0, 
பிகசணித்த தஇாயகச்‌, வண்ணாரப்பேட்டை 7 
பி. லவஷ்மாணன்‌, வண்ணாரப்பேட்டை 1/0. டி. 
சதான ம்‌ தம்‌, வண்ணாய்பேட்டை / கி, 


தி சம்சசாமி, வண்ணாரப்பேட்‌ டை எம்‌. மூணு 
சாமி, வண்ணாப்பேட்னட? டி. வி. ராஜு 
கோபசலய்யர்‌, சூளை, செண்களை | ஹீ... ௬ப் 


மாணியம்‌, வண்ணாரப்பேட்டை பி, தமம்சாமி, 
வண்ணாரப்பேட்டை 1/ நமூணுசாயமரி, வண்ணாரம்‌ 
ப்பட்டை / கண்ணன்‌, வண்ணாசபிரியட்டை 7 
எம்‌, கோளித்தசாமி, வண்ணாரப்பேட்டை 7 
ச்கா. பமிகாண்டய்யா, வண்ணுசய்ஙேயபேட்டை ॥ 
ரச. பிச்சய்யா , வண்ணாரப்பேட்டை! வி, 
சங்கர தாராயவன்‌, மயிலாப்பூரி, பெசண்கினை 


ரா. பாலகிருஷ்ணன்‌, போண்டன்‌ ஆடிட்‌ 
ஆயின்‌, சென்னை நூளமாக பீமேற்பகி ஆபிஸ்‌ 
உய்ய சிகள்‌ அளித்த. தன்டொடை சூபாய்‌ 
க. ேறி0 னி, கஇருஷ்ணாாமி, 
சகட ஆஃ டச்‌. பயன்கள்‌ 22 
வ லதிதுத்ணான்‌. 0ூக. ஆர்‌. கன்யாண ராயன்‌, 
ச. தில இழி ரு ந்ஷீமாண்‌ க்‌ ஆர்‌. சீவி 
வாசண்‌ு ர்‌. ரவ்காசிசாரி;. ண்‌, பாகைஙப்பிர 
ரதம்‌ ல்‌ சாசம்சிசுந்தீர ராவ்‌ இ, சுப்ர 
மாணியம்‌/ ரி. பி,னாண்‌. ருஷ்ணைன்‌, 
சூ. 4- மா ஸ்ரீமாண்கள்‌ டி.என்‌. நாகால 
எண்‌, கனோசா, இணம்‌? ஆரி. எெஜுவாரயண்‌ ர 
டன்‌. ஈனாவரணன்‌! ஆரி, மகானிங்கம்‌! ஆரி. 
சு த்தாசசதுன்‌ முகமத்‌ இனயதுள்ளா சகன்‌ கிர 
ய்ூக. கணட தாரசயணாச௱ாயரி; மூ... தராயானச்‌ 
சசவ்ப ன்‌. மீக, ெவங்கபடேன்வசண்‌ா2 இர. சே, 
பிஜாசப்‌2 வி. க௬ுற்தமோசன்‌! பி, எஸ்‌, சாம்ப 
கசச்த்தி. டி.என்‌. ரங்கநாகண்‌ ௯. எள்‌.எண்‌. 
சசகவன்‌/; 0௧, ஸ்ரீனிவாசன்‌ 7 எண்‌ ராதாகிருஷ்‌ 
ணண்ர ளண்‌. சுப்பிரமணியம்‌? வம்‌, கிருஷ்ணா 
சதசித்தி; ப. ஆர்‌. தாாகுரசலுன்‌. எண்‌, வித 
ரசகவன்‌ 2? பி.னண்‌, சாண்‌ ஆர்‌. சேஷாத்‌ இரிர 
டி... சேஷாசலம்‌! எம்‌. எ. ராமசேஷன்‌ |! ரி 
எண்‌, சாஜுண்ர . ெதெயாசமாண்ட நூ. எ. பிய 
பிவவ்கடாச்சாளி; பிக, பி, கதாசாயணான்‌ னம்‌. 
எண்‌, அன நத்தபத்மதாபண்‌। எம்‌, ஆரி. சிஹி 


வாசன்ர ச. திருதாவுக்கரக! எண்‌, ராகா ஜுன்‌! 
9 எ. “மகனா டடு எய்து சத்தி ருமூர்த்தி। 3.. 

ட்ட ள. சே, கு கூ ண்‌, கண 
நதிட னி, ஆர்‌. ட. ச்ச்சீ ததர கனம்‌ எண்‌. 
கணபதி பூ. ஆர்‌, பாரித்தசாளதி! எம்‌, ரங்க 
சாமி; கே. வெங்கடராம அய்யர்‌? எம்‌. அழு 
ய்க்கரிட ளா ண்‌. ன்‌ உசசஜுலு! 02, ண்‌, சூரிய 


நாராயணன்‌! வி சந்தானம்‌: டி, ஆரி. ரிணி 
அர்சண்ட டி. பி ண்‌, மாணி; னம்‌, இ, ராமு 
ருர்சிதீதி; னம்‌, ஆர்‌. வைைந்நியநாதண்‌। ய்‌ 


சண்‌. அண ந்தன! எம்‌.ஏ மோஷாத் ரி: ௧, 
ஆதுூரு கம்‌? ஆர்‌. இருஷ்ணன்‌! பி, வின. 
சாண்டுிரி; பிஃ, ஸி, சப்பிரயாணியம்‌? னண்‌, 
ட கடு ட... நேரி, கப்பிரமுணிய ரால்‌? 
சே. சீணினவாசனண்‌?; எண்‌ சானா ராயன்‌ ॥ 
மீக. மாதவராவ்‌! பி. எஸ்‌. 3வெவ்கடகப்பிர 
மாணியம்‌; பி. எண்‌, சுவாமிநாதன்‌. எம்‌, ஆர்‌, 
ககாமிதாதன்‌? ஆர்‌, தாமாது சாவ்‌. 
சூ. தியி இின்ணைறு நண்கொடைகள்‌, 
ப்ரீ எம்‌. ஆரி, மோககாகண்‌, பாரனையங்‌ 
கோட்டை மூனமாக ஸு, ரி 0ிஃரிக்கு விவரம்‌ £ 
னப்‌ வி.எஸ்‌, டி. இப்ராதமிம்‌, 
ம்்ணிசிபல்‌ சேசிமண்‌, மேலப்‌ 
யானையும்‌ ரூ 


ப்ரீ எம்‌. ஆண்டி, ஸரீன்னா போர்டு | 
அங்கத்தினர்‌, தாத்துர்குடி, க. ர்‌ 0 0 

சூ. 7-மி.-02 ஸீ எண்‌. கல்ையாணாசு ந்தம்‌ 
பிள்ளை, பாப்புளர்‌ சரினிண்‌, இருச்ிசெற்தார்‌. 


சூ. ீமி...றிஃமிர ஸுரீமானண்கள்‌ செல்லத்துஸா 
டன்ன ஸ்‌ சம்‌, சிதுர்தொண்டரக்தார்‌! சிதம்பாம்‌ 
ப்யக்குதிச்ள, பானாமடை! வள்ளி 

தாயகம்‌ பின்‌ ன்னை, டிராம்‌ அகல * பண்ணிட பண்கத்ச மணம்‌ 
1 அல்ட (டார்‌! கயத்தாறு! எண்‌, எண்‌. நாடாச்‌; 
சாம்‌, செொொஞ்ராணயுசம்‌? னம்‌, பாண 

ஆர ரடணிம்‌, ௮ ம்‌ பின்கள, மெவன்னாகான் குணம்‌ 7 
சாண்‌. பசசொமயானு று, 1 மெருவ்கலைசி பெய்த ர 
அசிரியர்‌, இரு தன்வேனி, ண்டி, ஆதுதிநண்‌, 
டட மி என்‌... ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ 1? னஸ்‌, 
மீணா” எக ந்தம்‌, திரு நன்வேனி; ௯. னண்‌. 


கிரி ர 0 


சாதுகோயாலன்‌, குதக்கூடன்‌. ௨ ன்ண்‌ சிவ னு 
யாண்டு தி பிருவரி, படழ்சாயத்துப்‌ போ ரிது 
லைவ்‌, கோோபாளசமுதி்‌ இம்‌? னம்‌, ண்‌, 


"சள்வாரனறுண்‌, இல்லா ரபசரிடு அங்கம்‌ இணி, 
ஆது களோரி; ௧. ஆண்ருககுத்தா கா: எரி, 
காணியானண்யு தூசி! ஆர்‌. சாயா தாதண்‌ து 
யி, ம்‌ அணாத்‌ பத்‌ டி. எண்‌. மழத்துசாமி 
இயர்‌, ள. மி, டி... இருசிசெச ம தரி டனர்‌, 
பாள்‌, ச டண்ருடி! உயின்யூ. மி, நகள்மது 

ப்ராகிம்‌, சடடண்குடி! எ. னன்‌. ரிணிவாசண்‌ 

குச்செந்தார்‌. எம்‌. எ. குப்பையா, ௫௬9 தன்‌ 
ர்னனி; இர. எண்‌, அவி. ஆண்முகம்‌ ரிண்ை, கன 
பீசகாண்பட்டினம்‌?;. எ. சாமராயரிப்‌ ரின்க.. 
பாாளையங்போகாட்ணமயட எ பி. சங்கசாமி யங்‌ 
கசன்‌, பாளணாங்‌்கோட்டை! பி, சங்கர கப்பி 
யாணிய யர்‌, கங்கடமசிலாண்டான்‌ ண்‌, 
துறரையப்பாண்டிய தாடார்‌. உவரி: டூ. கள்படு 
தாடார்‌, பி எ. பி. எனல்‌., ஆவாகனம்‌! எண்‌, 
ாராய்றிவ்க காடாரி. ெட்டிகளம்‌? னன்‌ ஆர்‌. 
லான்‌, சங் உரகுய்பிரமணியம்‌. இரு கள்‌ ரவி 
ஹங்ஷண்‌ ப பி. னன, ரத்றிணசாாரி நாடார்‌, 

"சம்கி ிக்குளாம்‌? ஜி. தாசாயணண்‌ சீரி யாட்சி 
சத.வயனபெகுமான்‌ காடார்‌ சசரிமறிக்குளம்‌/ 
அ. மூ. யகவதி மார்த்தாண்டம்‌, குட்டம்‌ 7 
ச. அபிரசமக த்தர நசா சரி, கட்டம்‌ [ னண்‌, 
சர்மா ணு தாயல்கரி, மீண்துண்ணி, சங்காண்‌ 
ேகசயின்‌; மி,பிபாத்நி செொட்டியாசி, சத்திர ரி; 
மூ... ஜி. சென்லைமி, பாமண்‌ குருசிசி; சுப்பிர 
ஙமணியமப்‌ பாண்டியன்‌ , வண்ணியூரீ? னம்‌, னஸ்‌, 
யின்கனை, உடன்குடி! எ. எண்‌. எம்‌, அயபூயக்கரி, 


சந்தோச ஆதித்தன்‌, 


ரச்ரப்-ட. 1பு॥ எ. விதுயராகவலு, சாயன்‌ 
டக்க எர அன்மிர்‌ இரு சென்பேேளி, 
ர. ன மா ஸ்ரிமான் கன்‌ எண்‌. எம்‌. தங்கு 
சாஜி தாடார்‌, மணக்காடு; எம்‌, பொண்ணு 
தாடார்‌, சேரிகுடிவிருப்பு!? ன ண்‌, மிெஜுய 
பாலாநித்தன்‌. இிருச்செத்தார்‌! ட. ஆர்‌, 
அருறு சன தாடசச்‌, செட்டியாபத்து? ஆர்‌. 
காயாமொணி; எ. பி. 
சர்குண நாடார்‌. வென்ளாளன்னினை:; எம்‌. 
ணி, ராமமாமி சாண்‌, சிர்காட்டி னம்‌, தங்‌ 
கையா தாடாச்‌, வென்சானன்னினை?! எம்‌.கே. 


ிசன்னையா, செணன்ணானண்னினை! தாராரயுண 
தாடார்‌, சேளிீயூர்‌! கமனம்‌ பான்‌, கஉடண்குடிர 
சி. 8௪. பிட்டர்ண்‌, என்‌. எம்‌. பி., கானண்‌ ரூடி 
யரிருப்பூர ரோசக்ணி பீட்டர்ஸ்‌, காலண்டுடி 
யிகுப்புர ஜாணியாய்‌ பிட்டரிண்‌, கானன்‌ ஒடி. 
ய்ரிருப்பு எள... சென்வராஜு. பாரன்‌. கூடண்குடிா 


வகுத்த யான்‌. உடன்குடி? பால்‌ விண்சண்ட்‌ 
இணகரன்‌, உடன்குடி! 4, ச. அமிர்களிவ்கம்‌, 
செட்டியாபத்து ॥ சியண்டண்‌ பிட்டரிண்‌, 
ண்ட்‌ னா" குப்பு 0 ॥ரிமதிடி, ஜான்‌ அம்மான்‌ , 
கானண்‌ ரி யிருப்பு, 
உதி டியர்‌ ்‌ 

செமி தவையி அறிர்‌ 

வழ்ம்ர்ரவசன்ஸ்‌ அளறு யப்‌ பிஞ்சை. இருசிசெத்‌ தாசி. 


ந்‌ பாண்டிய தாடசர்‌, 
னஸ்‌. 


சூ, மேரி: ஸீமான்கள்‌ சொக்களிங்க 
குப்பணர்‌, கல்லூர்‌? பேயசி பட்டம்‌ வத பினர்‌, 
குன்றா! எம்‌, ஆண்ரவம்‌ தட்ச ன்னா 


ரீபார்து மெம்பர்‌, கோளனில்பட்டி பி, சங்கர 
குதிரும்‌, எிரவதல்லூர்‌! ஜி. ஞாணியார்‌, 
சனுப தி பி. எவசகப்ராமணிய தாடசள்‌, வடனி 
சசிக! டி... எண்‌ சிதம்பரா நாதண்‌, இருசெகள்‌ 
மேவனீ; வி. கிருஷ்ணண்‌, இருென்பேனி; டி. 
சண்‌. சபாாதி, பேட்டை! ஆரி. சப்பையா, 
இரு தல்‌ வனீ; எ. சொக்களிங்கம்‌, இருெல்‌ 
பேவேவீ: கே. பி. சோமா கந்தர தாம சரி, கச்சு 
ணி! எஸ்‌, எவட்காம்ணாண்‌, கண்டபியத்து? 
கமி. சங்கர கப்பா நாயரடு, பாளையங்கோட்டை 
இ. சே. எம்‌, '0-ஆல்‌ தாவுத்‌, உடன்குடி! வி, 
மந்திரம்‌, உடண்குடி! ஆறுரு கப்‌ பாண்டியன்‌, 
உடன்கு௩ 0 நன இரக்கம்‌, உடண்குடி ॥ ஷா. 
செல்லத்‌ து ச, பண்டசாம்‌ செட்டினிகன 7 
ஆஅணரா்‌ ௮ £ர்‌, சித்தண்ணிகள்‌! பி. னக்மணக்‌ 
கோளம்‌. ரிண்தியாதகாம்‌ 27 எண்‌, ரத்தின 
சாமி, ௪ பகவ, யட்சி செல்லத்து௯7 கள்ணில்‌ 
கூட்டி, சித்தன்‌ னிரீள 

ரீதி ட்ரி மஷீமதிகண சே. எ. சுப்ப 
ஸுக்ஷ்மீ, இருரிசசத்துர்‌; 0௧, 0. றா மானக்ஷ்மி, 
இருசிஎ௪ த்து! புநியாண்கள்‌ எரர்‌. முதிதையசம்‌ 
யிள்களை, இருச்செ த்தார்‌? ன்ஸ்‌. கய கப்பம்‌ 
பின்சீனை, இடச்‌ சசெத்தாரிப எம்‌. நூரி துக்கண்ணாம்‌ 
பீதவரி, இடச்‌ சரந்துரி; டி. ள. குப்புசசமிப்‌ 
பட்டர்‌, இருசிசெ ந்தார்‌! ரா, அருண, பாரின்‌ 
யம்சோகோாட்டை! சிலுவபாணடியண்‌, பாசனையம்‌ 
மோராட்டை! எட்மண்ட்‌ போதே லாண்‌,. பாசசனையம்‌ 
பிகசொயட்ணட? ௬னாயரி நண்‌, பாரளையபர்‌ ர கட்ணாட? 
௪. செபொண்‌ பாண்டியண்‌,. பாரராயம்‌ கட்டை 
ரி. எண்‌. ரத்இிணம்‌, கணாடுிப்பத்து 2 ௯. சியரியா 
சாரி ராடார்‌, தண்டுப்பற்து? பெ. கு தித்காமி, 
மமெஞ்ஞாணபுாம்‌? ஊஊ நடேசன்‌, மெமெஞ்‌ 
ஞானபுரம்‌?. எண்‌, ராஜாத்திணம்‌ பித்தர்‌, 
யாளையம்‌ கரட்டை? ரேோதவகமாண்‌ காழ்‌, பிர 
கச புரம்‌; செெய்வரிகாமணி, ப சகளை யம்‌ 
ரகாட்டை॥ ண்‌, ௧. நகங்கபேவேன்‌, பாசினயம்‌ 
பிகாட்டை ன்னர்‌. மாடல்கள்‌, பாசிசம்‌ 
பிகொட்டை ॥ டி. ரெஜெயராலு ஈத நிணம்‌, அண்ற்கு 
புரம்‌? ஆர்‌. ர்‌ னுராமி, பானையம் கோட்டை 7 


பி. எக்ஸ்‌, எங்களசமயி, பாளையம்பி வார ட்டை 2 
பாதுஷா, திரு? நல்லி; நரி. மெபரியசாாமி, 
பெமெஷ்னானணபுாரம்‌! எ. டூ. தடிடசண்‌, பானை 
வம்சகோட்டை. 


க்8ீ 


சேோத்தகிரி போர்டு கஹஸ்கூல்‌ ஆசிரியர்‌ பி. 
எஸ்‌. கர்னல்‌ குூலமாக சூ. 47-8ஃரிக்கு 
ணிவரயம்‌ ர 

சூ. 70-09: ஸ்ரீமதி எ. சசஜம்‌, புஷ்பகிசி, 


சிசூசி, 
க டே பி கோத்தகிரி அரசியார்‌ ஹரி 
றான நுூண்டோகோற்தறு தான்‌ டன்‌ மாணகர்கள்‌ ॥ 
ன்‌ க. ரி ஸ்ரீமாண்கள்‌ எ, கருணும்யாண்‌., 

ேோத்தகிளி; எம்‌, ஆர்‌. சாஜன்‌, கோத்தகிரி 
சான்‌, செனள்வராஜ்‌, பிகாத்தக௫ிசி. 

இருெள்ச்ேசேனி விள்ளாத்‌ தொண்டர்கள்‌ 
மூலமாக வளூல்‌ ரூ. 4282-09 0ிக்கு விவரம்‌ 22 

ஸ்ரீ சங்காசிசாரி, ராஜா பிரண்‌, 
பு்ரீவைருண்டம்‌ 2ம்‌ மி. ரி 

சூ. பமீமிஃ டி பகிமான்கனள்‌ மாகாரசது 
மார்த்தாண்டம்‌, கூட்டம்‌! டாக்டர்‌ வெங்கட 
கப்ர மணியம்‌, ஸ்ரீவைகுண்டம்‌! வேளாயதம்‌, 
யபண்டணையாசி, சோொகுனம்‌! காசிதாதப்‌ பின்னை, 
ேசர்மன்‌, ஸ்ரீவைகுண்டம।! வி. எ. சுத்தாரானு 
அய்யங்கார்‌, விட்டனயுாம்‌! வி.னஸ்‌, நாராய 
ணய்யன்கார்‌, விட்டனயுசம்‌. 

சூ. 8-0 ஸ்ரீ குமாரு பின்ள, திசையன்‌ வளை, 

ரூ.00: ஸ்ரீமாண்களன்‌ எ, நூ.த்துசாமியா 
பின்னை, எிட்டனயுரம்‌! பரமசிவன்‌ செட்டி 
சார்‌, விட்டனபுரம்‌. ்‌ 

சூ. கீ நிர ஸ்ரீமான்கன்‌ தாமோதரம்‌, 
இல சயண்வள ௪ தீதாயாண்டி மார்த்தாண்டம்‌, 
இனளச யன்‌ வினை, 

ரூ. 0-0; ஸ்ர ஆனுருகப்பாண்டி மாரித்‌ 
தண்டம்‌, குட்டம்‌. 

சூ. மீறி ஸுதிமாண்கள்‌ எண, கணா பதக்‌ 
பீகாணர்‌, விட்டளயுாம்‌? பச. எண்‌. சாமா 
கவாமியாப்‌ பின்னை, விட்டலயுரம்‌! க. பொண்‌ 
அும்பலம்பின் ன, விட்டனபுரம்‌ வி தாயப்பண்‌ 
ஆர்சி, ஊிட்டனைரம்‌ ॥ 0௯, சிணிவாசய்யா்‌, 
வ்ட்டனயுரம்‌ சங்கா பட்டர்‌, விட்டனயுரம்‌ | 
சி, கப்யையர்‌, விட்டனயுாம்‌ 2 ஞூ. கணிய தியாம்‌ 
பிள்ளை, விட்டும்‌ ॥ மாச. ௪. இரசக்‌ கியசப்‌ 
மீன்னை; மிட்டனபயுரம்‌ ௯. பெசெள்லம்‌ பின்னை, 
வ்ட்டனபுசம்‌? எஸ்‌. டி. ஸ்ரீ தநிவ௮ார௪ண்‌, 


அனணவரததள்னாச்‌!  ஆதுநுக நூதனியார்‌, 
தய்பரிக்குசிசிகி; சிண்ணகர்ச்கண யாகுவரி, 
சென்வமரு தார்‌; செெகதீச மார்த்தாண்டம்‌, 


ப்பம்‌ ர ஆ. சற்றி மாசசித்தாணா டம்‌, குய்யம்‌ 7 
ட்டம்‌ நரகத்‌ டட்லி எ குப்யம்‌7 ண்ணி, 
சாண்‌. சத்திர மார்த்தாண்டம்‌, குய்பம்‌ / சூசிய 
தாராயணண்‌, இருசிசொ த்தார்‌; பெொண்ணம்பவம்‌ 
யின்களை, அம்பா சருத்‌் இதம்‌ ர மாள, சஎணா்றுகத்து 
தாடார்‌, இருெதெல்பிவளி 7 ஆதூரமுக தாடசர்‌, 
ஞா்ட்டம்‌. 
சூ, மீறி நிர. ஸுரீமாண்கள்‌ பி, அங்கைகயச 
ஆசி, கட்டனும்‌ ॥ கூ. சா ம்.௪ ரபிக்‌ 
பீகாணுர்‌, விட்டலபுரம்‌! ௬, அருகம்‌ 
செட்டியார்‌, விட்டனராம்‌ ரா. சண்முகம்‌ 
ஆசிசிசசி, விட்டன யும்‌ சா. டார்எ்னு 
ஆச்சாரி, விட்டனயுசம்‌ ॥ ரச. சசிதாதன்‌, 
அண்வ ரக தன்னூச்‌ | சூரிய எத்கச பாண்டி 
சடக்‌, அனவரதக தன்னூசிர ட. சிரியசசிசாமி 
தாடசர்‌, குட்டம்‌ | ஆறுதநுக தாடாசர்‌, குட்டம்‌ 
நூ. திளைதயா தாடசர்‌, கூட்டம்‌ 7 குல்சேசேசுச 
பாண்டி தடாரி, குட்டம்‌? சண்முகவேல்‌ 
யசண்டி, தாட சர்‌, கூட்டம்‌ 7 சிதம்யா நாதன்‌, 
கூட்டம்‌ 7 மெவண்ணாப்பூ தாடார்‌, குட்டம்‌ ர 
ம்‌ திதுப் பூ தாட சசி, ட்டம்‌ 7 பெருங்‌ 
சிக்சண்டவாம்‌ பான் ணி, குட்டும்‌ ॥/ தவசிபயான்‌, 
குட்டம்‌ 2? சத்திரண்‌, குட்டம்‌ ர பரிய சாமி 
பீச சிணவ்‌, (குட்ட ம்‌2 சண்ருக ௬ த்தர 
பயாண்டியண்‌, நூதுமொசத்தம்புணி / சசயம்கத்தச 
சாரண டிகான்‌, நு துிமா த்தமியுணி. ஐச ௬ 
பாண்டியன்‌, முதுமொத்தம்புணி 1 கற்கதாசாமி 
திசடாம்‌, நுதுசமொத்தம்புணி, முத்து யாண டியண்‌ 
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_தய்புணி; பெ. சசமசாமி 


நூதுமொத்தம்புனி; தாராயணண்‌ தாடார்‌, 
முதுமோத்தம்‌ யி / அய்யாத்துரை தாடார்‌, 
முதுமாத்தம்புளி! ராமச ரமி ஆதித்தன்‌, 
முதுமொ ர ர. அருணுசன தாடசர்‌, 
துமொத்தம்புணிழ; சசசையச நாடாச்‌, முது 

மாத்தம்புனி | தங்க பாண்டியன்‌. முதுமொதி 
1டாசி, நுதுசமொத்தம்‌ 
புனி; கோளின்‌ தாடாசர்‌. நுதுமொத்தம் புணி 7 
பாண்டிய தாடசரம்‌, நுதுசமொத்தம்புணி) துசை 
சாய்‌ தாடாச்‌, நுதுமொத்தம்புணி மிதுய 
யாணடியு நாடசரி, முதுமொத்தம்புணி 7 
யால்துவைா தசடாச்‌, முதுமொத்தம்புளி 7 
ஆதுமுகு தினார்‌. முதுமொத் தம்‌ புணி; 
சங்கர நாராயணன்‌, இருசிசெ த்தார்‌! 0௧, 
சுப்பையர்‌, இருசிமொந்தாசி! அரிதமாய்யர்‌, 
இருச்ிசெத் தூர்‌! சங்கார அய்யர்‌, இருசி 
செத்தார்‌! குத்தாவிங்கம்‌ செட்டியார்‌, இருசி 
செந்தூர்‌: கயினுர்‌ ஆசிசாரி, இருச்செத்தூர்‌ 7 
மாணிக்கம்‌ பின்னை, இருசிசெ ந தூரி? வீரபாகு, 
பண்ணையார்‌, இருச்செற்தார்‌! அழுகிய ச௬த்‌ 
தாம்‌ பின்ன, இருச்செறந்தார்‌? ௪, ரத்தினம்‌, 
இருச்செழ் தாரி! எண்‌, முந்தையாம்‌ பின்க்‌ 
இருசிசெற் தார்‌ 1] கீருஷ்ணண்‌, இருச்செ ந்தூார்‌ 
நட. சாஜன்‌ , ருசிசெ தந்தூரி! கணயபதியாமப்‌ 
பின்களை, தஇிருசிசெத்தாரி; மக. வி, கடமை, 
கருச்செச ந்தார்‌! தங்கபழும்‌ இடர்‌, நூது 
செயொத்தம்யுணி! சாயாசசபரி இடர்‌, மாது 
மொத்த புண: சாமசாமி, இருச்செ.த்‌ தாரி மரியா 
நாண்‌, இருசிசெெ ந்தார்‌; பசமிவம்‌, இருசிசெந்‌ 
தூர்‌! காசசயனா நாடார்‌, செட்டிகுளம்‌ சொன்‌ 
ன்ன வகு கடாம்‌, செசெட்டிகுகாம்‌ 7 மாாரபிவ்னா 
சாத நாடார்‌, செட்டிகுளம்‌? இரணிய தாடார்‌, 
செட்டிகுளம்‌ !/ ஜான்‌ மோசண்‌, செட்டிகுளம்‌ 7 
டூ. எம்‌. தாமன்‌, செட்டிகுளம்‌? நமன்‌, 
இருசெதெள்சேவேளி! அஆதுறுாகக்‌ கொணுர்‌, இரு 
சதள்வேளி!; பி. எஸ்‌, சாகவண்‌, நஇருசெதன்‌ 
வனி; சசளாங்சகளாக்‌ சேகோசணுர்‌, இருக்சகன்‌ 
பவனி; கம்பி, இருசெெச்வேனி) தயி தூய்யா 
ஹர்‌, திருெெள்பிவனி ; நயினார்‌, இரு தள்ச வேளி? 
ஆதுருக நூதனியார்‌,  அம்பாசறூத்திறம்‌ ! 
அருணசனம்‌ பெசெட்டியாள்‌, கடைய தள்‌ தாசி 1 
இனச குருபர நாடாம்‌, கோளிலூத்து/ சங்காண்‌ 
மசட்டியார்‌, சகானளக்களாரம்பட்டி 7 சண்பகசி 
சேகாத்தணுர்‌, கயத்தாறு க.ப்பிருமாணியா்‌ 
பசண்டியன்‌, வண்மரியூச்‌? கமலா தேகி, 
நூணைஞ்ரிப்பட்டி! மகரரஜுண்‌, பண குடுடா 
முகம்மது இய்ராஹிம்‌, காவல்‌, 

ஸ்ரீ என்‌, வி. கவசயீநாதண்‌, பயோணியர்‌ 
கம்செபெணி, புது டின்னி மூனமாக ரூ, 3402-002௪ 
விவரம்‌ 2 

சூ. 8 ரி...9: ஹவின்தார்‌, ஸ்ரீ எம்‌. அணியா. 

கூ. ேமிஃரி2 ஸ்ரீ என்‌, கே, யி, பி. சுத்தரயி. 

ரூ. 7-0-0; ஸ்ரீமான்கள்‌ வி. எஸ்‌, சுப்பிர 
மாணியம்‌? செயொண்‌ னுச சமம்‌. 

ஸ்ரீ என்‌, ௪, சுப்பிரமாணியம்‌, பன்ணிபியாகள 
வம்‌, சோடு கூளமாக ரூ. மீசக்கு விசம்‌ -- 

ரூ. சீ 02 ஸ்ரீ எண்‌, ௪, மாணி; ஆ. மேடி 2 
ய்மீமாண்கள்‌ பி, வெங்கடரசமன்‌? உண்‌, இரு 
மாக! ஆர்‌. 0௩. ஆரி, கப்பிரமாணரியம்‌! எ. யீ. 
கே. தாராயணா சாமமிசி செட்டியார்‌; க. ஆரிய 
சாசயாசரமம்‌; ம்‌, ஆரி. பி. அறங்கப்பளி சொட்டு 
வார்‌ எ, எட்கமாணமப்‌ பண்ட சரம்‌ வி, ஆறதுமாக 
மாதனிவார்‌, எபி. 82, குருநாதச்‌ செட்டியார்‌ 
சாஸ்‌, குப்புசாமிக்‌ கவுண்டி? ண்‌ ௯. ராம்‌ 
னிய்கூ மு.தனியாரி; ஏ. பி. 0௧, மாரின்‌ செட்டி 
பசி: மூ. னாம்‌. அணை யாணை காம்‌. முரு்கசண்‌ 2 
0௧. ,வருணச னம்‌ டாண்‌. சாண்‌, மெபருமாண்‌ 
சமி; வம்‌. ஆரி. வர்ஷ்மாகாண்‌, காந்துல்குட்‌ 
டைக்‌ இிராசமா? பி, ளண்‌,. சுப்பிராயாணரிலாம்ற 
பி. காணியண்ணனண்‌! 0ேச.பி, விவ்கப்பளி செட்டி. 


[ச்சி ர | பி | தி ர்‌, ள்‌ 
ள்‌ ] சட ரப பழு ரித்‌ ழ்‌ 





ர்தமிழாக்கம்‌ : 


ரி ககன்‌ சவரு மும்முரமாகச்‌ 
சொடுத்‌ தீ அரசியல்‌ பேபோச்‌ சுடைசியிக்‌ 
லங்கா சாண்டம்‌ போலவே மூடிச்‌ ௪.து. 


வங்கப்‌ பிரிவினையின்‌ போர்‌ அசக்கில்‌ 
பாட்டுக்‌ கூச்து ஆரம்பமாகிய த. இச்சு 
சாடக த்தின்‌ ஐர்தாம்‌ அங்கமான சடைர்க்‌ 
காட்‌, நனிபுரச்‌ றைக்‌ கூடத்இலிருர்‌ து 
அர்சமாண்‌ நீவு வணாக்கும்‌ பாவியது. (வெரு 
தூரம்‌ உள்ள நாச இடதசிதசை அடைய எக்க 
ூச்கு வேண்டிய ஆற்றக்‌ இருர்சுது. என்‌ 
டைய போதாத காகம்‌, நஇச்கமையி 
சேயே என்னை கிறு தஇிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
கூட உமை ச்சவர்களாக்குச்‌ தூக்கு மாதிஇல்‌ 
சொக்னும்‌ அனவு * பிரமோஷன்‌ 7 ( உயர) 
கிடைச்சது. அவர்களுக்கு எண்‌ மனப்‌ 
பூர்வமான வணக்சசசைச்‌ சமர்ப்பித்து 
விட்டு, மேற்குப்‌ பிரசேசச்சைசி சொச்ச 
சகர்‌ ஒன்றில்‌  ஹோமிரயோபஇ! வைச்‌ 
இயச்‌ செதொழிலை மேற்கொண்டேன்‌. 


அச்சமயம்‌ என்‌ சகப்பளர்‌ ஜீவித்‌ இருர்‌ 
தார்‌. வங்காள மாகாணச்இன்‌ ஒரு ஜில்லா 
கோர்ட்டில்‌ சர்க்கார்‌ சாப்பு கியாயவா இ 
அவர்‌, சாய்பஹ தார்‌ பட்டம்‌ தாக்யகர்‌. 
அணத அானியல்‌ சொள்கைகிகாக அவர்‌ தம்‌ 
வட்டில்‌ எனக்கு இடமில்லை மெண்று 
ெசொல்லிவிட்டார்‌. வீட்டின்‌ சொடர்பு அற்‌ 
றப்‌ போயிற்று; உள்ள ச இன்‌ தொடாபம்‌ 
விண்டசா எண்று விக௩யம்‌ சடவுள்‌ சாம்‌ அறி 
வார்‌. தாராளமாக வழங்கும்‌ அவர்‌ சேஜெயிக்‌ 
ரும்‌ எனக்குமுூன்ன சம்பச்தக்கூட நூதறிர்‌ 


ச.தி. எனக்குச்‌ சப்பிச்‌ தவறி ஒரு * மணி 


அபய 00 2 ம 


அ.சிமையின்‌ பெண்ணல்ல. 


ட. ப சதி 2 (பம நரி | 
பன்ரது அர்‌ ப்‌ பரதன்‌ 


க. நா. குமாரஸ்வாமி/ 


யார்ட'சோ-- இல்லை, ஒரு செக்‌ 'சொ 
அகரிடமிருர்‌.து வர்சதில்லை, இர்ச செருகி 
சுடியில்‌ அருமை அன்னையும்‌ மணதைச்சான்‌. 


எனக்கு அச்சை முறையில்‌ ஒறுச்இ 
இருர்தான்‌. அவன்‌ எண்‌ சஅயார்ஜிசமா, 
அக்லது பிதுரார்றிசமா என்ற சச்சிசகம்‌ 
சிலருக்கு உண்டு, எனென்றால்‌, சாண்‌ 
சேத்கே செல்வதன்‌ ரன்னர்‌ அவளைப்‌ 
பற்றி எனக்கு ஒண்றுமே தெரியாது. எனக்கு 
எச்ச உறவில்‌ அகன்‌ அச்சை என்த 
சேன்வி ஒரு புறம்‌ இருச்சட்டூம்‌ ; சர்சையும்‌ 
சுற்றி சவரறாும்‌ என்னை வெறுச்ச ஒரு 
தசைபில்‌ அவ்றாடைய அச்ராகை சாண்‌ 
செற்திசாவிடில்‌ ' பெருச துயரில்‌ அல்லவா 
ஆழ்ச்‌ இருப்பன்‌ 7 


அச்சை மேற்குப்‌ பிரதேசத்‌ திலேயே 
பி.தர.து ஊளர்ச்சவன ; அக்சிசயே வாழ்க 
கசைப்பட்டவள்‌ ; அங்கேயே சணவளையும்‌ 
இழர்தாள. சொர்தம்‌ அச இடச்தில்‌ 
தாண்‌. அவன்‌ அசைப்‌. பாதுசசச்‌ த ஒரு 
விசமாகச்‌ சாலச்சை ஒட்டி வர்சாள்‌. அல 
சச்ரு என்னைச்‌ சவிர இன்னு மொரு காவ்‌ 
கட்டு நிறுமி மியா. அவன்‌ எண்‌ 
அமியாவின்‌ 
சாய்‌, ரப்ம்பப்ப்பு வேண்டிய இளம்‌ வேலைக்‌ 
காரி; தாழ்ர்ச ஜாஇலயச்‌ மிசரச்சகள்‌. 
சனக்குப்‌ | பிள்‌ சாப்‌ பேறு இல்லாமற்‌ போனு 
நும்‌ சன்‌ சணவனுக்குப்‌ பிதக்சவள்‌ என்று 
உயர்ச்த சோச்குடன்‌ அச்சை, சண்‌ வீட்டி 
ேயே வைத்துக்‌ கொண்டி அமியாலை 
வ்ளார்ச்து வச்சான்‌. அச்சப்‌. பெண்ணும்‌ 


அணத “ட வலை 


11 தசமஷ்னுிர்‌ கல்ப '' எண்து அம்பமாணில்‌ கதை இதன்‌ மூலம்‌. 


பே/ 





அளை ச்‌ சனனாடைய எசராசச சாயாகவே 
பாவி து சடரது எர்சாள்‌, 

அ,ச்சை சன்‌ விட்டையும்‌ சன்னுடைய 
உன்ன சசையும்‌ எனக்ருச்‌ இரசு விட்‌ 


டசன்‌. அப்பா காலமான பின்பு, உயிலில்‌ 
ஆஸ்தஇியை எனகசே வர்சனையின் றி எழுதி 
வைச்‌ இருப்பது வெளிச்சமானயோ,௪, என்‌ 
அன்பிற்குரிய அசை சக சாஷம்‌, துக்கம்‌ 
இரண்டும்‌ பொங்கக்‌ சண்ணிர்‌ கடிச்சான்‌. 
இணிமேன்‌ என்னுடைய பரு அகனை 
விட்ட ௪ ; அனால்‌ பாசமமட்டும்‌ விடவில்லை, 

* அப்பனே, நீ எல்கே கெண்டுமானாறுூம்‌ 
இரு ; எண்‌ ஆர்வாசம்‌ உனக்கு என்னறக்‌ 
கும்‌ உண்டு!" என்றாள்‌. 

“தது தெரியும்‌, அசதிசை! நீயும்‌ என்‌ 
ரறக்ரும்‌ என்னிடமே இருக்கு வேண்டும்‌ ; 
ரீ இல்லாமற்‌ போனால்‌ என்னால்‌ எதுமே 
ஆகாது. எிதையிலறுச் த வி்பட்ட தம்‌ 
அன்னையைக்‌ காண சான்‌ கொரிதது வைச்‌ 
இருகி சவில்லை. அ சற்குட்‌ பதிலாக பகவான்‌ 
உண்ணோக்‌ காட்டினர்‌!" என்றேன்‌. ங்ச்சனை 
சான்‌ மாடியும்‌ சூடி. சனருமாய்‌ இருர்ச காபி! 
விருர்து இவள்‌ பெயர்ச து என்னூடன்‌ 
கல்கச்சாவுக்கு கர. தனிட்டான்‌. ** மேல்‌ 
இணசயிலிருர்‌ து உண்‌ அண்பெண்துரம்‌ க்கை 
கீனாக கழ்‌ சாட்டி.ற்குக ெகாண்மு வாது 
விட்டேனே: கான்‌ முல்லவோ களியுச பட்‌ 
சதன்‌, அ.ச்தை ! 1" என்றோன்‌ நனச்சச்சால்‌, 

அச்வ எரி ச் சான்‌ ; - சண்ணார்து ரணாதிய 
ரினாயம்‌ தடைத்தக்‌ கொண்டாள்‌. கரு 
விகநயம்‌ அடனைச்‌ தயக்கச்‌ மிசிய்ச.து 
இரச அமியாலுக்கு எசாலது ஒரு வழி 


அப 


வம்‌ கிச்சிச்தையாக யாச்‌ 


என்றாள்‌. 1 த ரிசை! தகம்‌ 
சாண்‌ சகரும்‌ க்ஷி இமாக மனோதி 
கக்‌ கொள்ளேன்‌. எக்௫்ருர்து 
| வழிபட்டால்‌ என்ன,  மெதய்வம்‌. 
- பூ அர்த இடத்திற்குச்‌ தானே லர்து 
-$ பூஜையைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளாம்‌. 
1 புண்ணியாத்மா 3!!! என்டேன்‌. 

இன்னொரு போசனை அள்‌ 
மனதி துன்‌ சேலை செய்யத்‌ 
சொடக்கியது. அர்சமான்‌ நறை 
சோகமே இயற்கையாக ஒரு 
தள்ளல்‌ எனக்‌ ருப்பசை அ்ங்ன்‌ 
எவ்வாறோ அதிர்‌ து, என்னைக்‌ 
சுட்டிப்‌ பிடிக்காமத்பொஞால்‌ எண்‌ 
ைக்சாவது கஸ்ரு சான பத்து 
போயவிமவேனொ என்ற அள்ளினான்‌. அதன்‌ 
காச நீரந்தாமாக ஒறு 'சிமல்லியலாளை எண்‌ 
காவில்‌ பிணைச்ச விட்டு யாசிதீணா செய்யப்‌ 
புதப்பட வெண்மம்‌ -- இதுவே. அவள்‌ 
சேோோரிக்கை,. என்னை ஒரு கட்டிககுள்‌ இடத்‌ 
இனல்‌ ஒழிய அள்‌ என்னிட ஸிராச்‌,து 
விடுதலை பெற வழியே இல்லே. 

இச்த இடத்நில்சான்‌. அவள்‌ தவறாக 
என்னைமதஇப்பிட்டான்‌. எண்‌ ஜாதகச்தில்‌, 
சளச்சகாரன்‌ புவியின்‌ கையில்‌ ”வேண்மமானா 
தாம்விடட்டும்‌, சான்‌ ச்ச தக்‌ கொள்ேேன்‌. 
ஆனான்‌ ஒருபோதும்‌ சான்‌ மண முரடிச்க 
பேபோமும்‌ பிரும்மாலின்‌ கையில்‌ கக்‌ 
பெசொன்னகே. மாட்டேன்‌. பெண்ணைப்‌ 
பேற்தலாகள்‌ இரண்டு கையிதாம்‌ உர சக்ஷ்ணை 
நியதி சா நூண்வர்சனர்‌. எரானமானண 
செொசச்துக்கு உடையவன்‌ சாண்‌ என்று 
உவகம்‌ அறியும்‌, மாமனா நஒட்டாண்டி 
யாகிக்‌ ஐம்ப.திஞயிச ச்‌. சடன்‌ ஒரு ெபண்ணை 
மள சாளச்தசடன்‌ மணப்பபேசணன்று எல்‌ 
கோரும்‌ கிணை சதார்கள்‌. அதுதான்‌ சாண்‌ 
செய்யவில்லை. பிற்கால சி இல்‌ என்‌ சரிசையை 
எரமுதுகவோர்‌, சேசு த்இின்‌. பொருட்டு 
ஐம்பதிணுபிரம்‌ இக்லை, ஐர்து லகஷம்கூட 
சாண்‌ நஇியாகம்‌ செய்யக்‌ கூடியஎணன்‌ என்த 
விகயசசைச்‌ சற்று கவ்ண சி இல்‌ வைக்க 
கேண்டும்‌, அணுவ்‌ இர்ச விவாகப்‌ பேச்சு 
டணாரவ்‌ சைவச்‌," முப்பாட்டஞாான பீஷ்மா 
ருடன்‌ என்று டைய உடன்னணதக குணருூம்‌ 
கச்ச இடச்தில்சான்‌ ஒச்.குப்‌ போகிற க. 

கடை வரை அச்சை தன்‌ சம்பிச்கையை 
இழக்கவில்லை, அச சமயம்‌ இரியல்‌ சா 
யத்தில்‌ விசையாக ஒரு காற்று எழுர்தது.. 


முன்பே கூறியுள்ளேன்‌ ; இச்ச சாடகச்தில்‌ 
தலணமைசமிசாரசன்‌ சால்சளல்‌ ல. “புட்‌ லட்‌" 
(ழ்‌ கெளிசிசம்‌ படா] விழாச அரவின்‌ 
பின்பும்‌ சட்சமுசே சோன்றி மறைபகர்சன்‌ 
சங்கள்‌, ருரகிியமானண சேவ திசைப்‌ பூர 
தவர்சன்‌ என்று நினைவில்‌ அச்சை அணதைரி 
பயப்படவில்லை. எனக்காகக்‌ காளிசாட்‌ காளி 
யிடம்‌ எசாவது பிரார்‌ ச்சனை செய்துகொள்ள 
சேண்டுமென்று இருர்சாள்‌. ரிலகாலம்‌ செர்‌ 
தலப்‌ பலிகள்‌ என்‌ ஜோலவிக்கு கராமல்‌ 
இருக்சக பிரார்‌ சிசனை செய்து சொள்ளும்‌ 
விகந்யச்சை அடியோடு அவளும்‌ மதர்சான்‌, 
அவள்‌ தவறியது இச்ச இடச்‌ .தில்‌ சான்‌. 
பூஜா இனம்‌, சடைச்‌ செருவில்‌ மறியல்‌ 
சடர்து கொண்டிருச்சது ; எல்லோரும்‌ 
சசர்‌ அணிய வேண்டு சிமன்று சொண்டர்கள்‌ 
சேவ்ண்டீணா. சாண சேவேடிச்சை பார்க்கச்‌ 
சென்செதன்‌. பெவெளியே பு.௪ப்படும்போ,து 
என்‌ சேசு சாபம்‌ 98 டிகிரிக்கும்‌ யே 
இருச்சு.து. சாடியும்‌ படபடவென்று அடிச்‌ 
அச்‌ கொள்ளவிக்‌லைு, அண்று விபரீதம்‌ 
விளையப்போவசன்‌ அறிருதி எதுமே 
சுத்தில்‌ எசா து கெட்ட சை இருச்‌ இருக்‌ 
சலாம்‌, சுதர்ப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து சொண்டி 
மச்ச ஒரு மாசை போலீஸ்‌ சார்றெண்ட்‌ 
மூமட்டுச்சனமாகளச்‌ நஇண்டிணன்‌.  சொடிப்‌ 
செபொமுதின்‌ சாண்‌ பூண்டிருர்ச அஜரிம்னை, 
சி. தழையாமை னிரசககள்‌ யாவம்‌ பதர்‌ 
சோோடின. என்ன செய்சேசேனே எனக்சே 
சரியாத. சாணவுக்கு என்னைச்‌ அள்ளிக்‌ 
கொண்டு போனாச்சன்‌. *லாச்சுப்‌'பில்‌ கான்‌ 
கண்ட ௪௫ம்‌ போதா 
சென்று இருண்ட ௪௯௮ 
ய்னுன்‌ ரம்‌ புகவைண்டிய 
தாயிற்மு, அச்சையைப்‌ 
பாரச.து. மச சன்‌ ச்‌ 
சான்‌ உன்‌ இவ்படம்‌ பால்‌ 
யாசி இணச செய்து 


1. 


॥ 


ர ட்‌ 
॥ 


விட்டு வலா: எண்மோப்‌ இ இ ச்‌... 
பாத்துக்‌ சொன்ன ட 4 க] 
ஆட்களுக்கு இக்கே ம | 
என்ன ரவு 7 அமி ரு. 

யாவை ரன்டலில்‌ (இ உ இடப்‌ 
சேர்ச்‌. துவி௰; வீட்டைக்‌ | அதது பன 
சலனிச் தக்‌ கொள்ள ச “ஆ ந ழ்கறி 
திருக மணிதாகள்‌ இருக்‌ “7 ஆ 3] நடி 
இருர்கள்‌. ஹாய்யாக ட்ச்தார நழக 
க்சி இாடன.ம்‌ பண்ணி 9 2 ட ர்‌ 
விட்டு வா, அசி!" பட ஜதத்ந்த 
எண்டேன்‌. எைையைசி ஆடக 


| 


இனறயாசலே எண்ணர்சி 


க்‌ 


ஸ்‌ 





சொண்டேன்‌. அரசே யாறுக்ரும்‌ எச்சவி௫ 
மான சொச்சாவம்‌ சான்‌ கொழுக்கலில்லை. 


சுமோ, மரியானசயோ,  பாறிசச்சண்‌ 
பையோ, சல்தூணமோ எசையும்‌ சாண 
நுடியாசதென்று உசணர்ச் து சமர்ச்தாசு 


சடா சசொண்மிடன்‌ கடுமையான கியமக்ச ளா 
க்சும்‌ சம்மையாசே அடங்கச்‌ சென்மோ தன்‌. 
குறை எதாவது இருப்பிலும்‌ அதிகாரிக 
ளிடம்‌ நுதையிட்டுக்‌ கொள்ளசை கெட்சக்‌ 
கேடான விஷயமென்ே சருஇினேன்‌. 


கால தளனவிற்று முன்னே சான்‌ ஈறையி 
னின்று மீண்டேன்‌. என்னை வாேற்ச 
செளி்ய பலச்௫ தாவரம்‌. சோஜா மாலை 
களின்‌ ழ்‌ சான்‌ இணறினேன்‌. அன்பச்சை 
அசுபவிக்க கேண்டியது ஒருவன்‌, அவ 
னுடைய இயாகக்கள்‌ கடைச்தெட்சிச இண 
னருசைக்‌ களிக்சப்‌ பலபேர்‌, இச்சக்‌ 
கெளகமும்‌ நிலைச்‌ சதங்ல. இதற்குள்‌ இலா 
விமுகித த; விளக்கு அவிச து அசங்கரும்‌ 
கெளிச்சென்றாகிற து... இப்புதிம்‌? மதினி! 
அனல்‌ எறும்புவளை உறுச்இிய இருப்புச 
திளையின்‌ வடு எங்கேயானது மறையுமா? 

சாண்‌ கெளிய கர்சயபோது அ௮சிதை 
இிர்ச்சயாச்இினாயில்‌ இரு சான்‌, அவ 
கடைய விலாசம்‌ செரியவில்‌ ல. இச ற்குள்‌ 
பூஜாம்‌ செருக்க/யத, ஒருசாள்‌ சாயங்காலம்‌ 
ப.திதிரிகை ஆரியான சண்பர்‌ ஒறாளர்‌ எண்‌ 
னிடம்‌ காத, ** பூஜா மலருக்குகி கையோ 
சட்டுரையோ எதாவது எழுதிச்சா வேண்‌ 


மம்‌1* என்று வற்பறுச்இுக்‌ கேட்டார்‌. 
கவி கேண்டாமா?”" எண்டேறண்ட 
* அஸசையார்‌ சேட்டது 
வாழ்க்கை கனைவானாவ்‌ 


சன்றாச இருக்கும்‌.' 

:. **தரு மலரில்‌ எப்படி 
சேழமுவசையும்‌ எழுத 
முடியும்‌?" 

(ெசொாடார்து பிரகரிப்‌ 


போம்‌!" என்றார்‌. 


4! 
ம்‌ 


| 


| 
[ 


॥ 
பிய 
வியி 


ட்‌ ௮ 
டட] 
[ஜு 
அண்ணை 


சதியாண பார்வதி 
யின்‌ உட லை விவ்ணு 
வின்‌ ஸுாதர்சண அகம்‌ 
சண்ம்‌ தண்டாக்‌ல்‌ 
சாலா இசையும்‌ வீர்‌ 
எறிர்சது, எண்‌ வாவா 
னும்‌ நரியரின்‌ ௪ச.இரி 
ய்‌ பல சுண்டக்சு 
சளாசச வெளிப்படுவதை 
சசண்‌ விரும்பவில்லை, 
* எண்‌ சரிச்இரம்‌ நுாமூ 


[்‌ 


ழி 


ளி 


க லர 


கரி 
பய்மய 

பத பயி 

ம] 


ய்‌ 


கையும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ கெளியிட வேண்‌ 
லம்‌ ு என்பூறன்‌. 

உன்‌ வாழ்வில்‌ செர்ச்த ஒரு முக்க 
அம்சத்தை வர்ணித்து எழுசேன்‌, சத்‌ 
சமயம்‌ !!" என்றார்‌. 

1 எச்சமாதிரி அம்சம்‌, சொல்லு 711 

சமுமையான அ.தபவம்‌ ஏசாவது ஒன்ன!!! 

எழுதி என்ன லாபம்‌! "! 

என்‌,உலசம்‌ செரிர்து சொள்ள ச சான்‌!!' 

ம அப்படியா, எழுசப்‌ பார்க்க? றன்‌," 

ஈ சம்பியிருக்கி ன்‌ உன்னையே ! பார்க்க 
லாமென்று சொல்லச்கூடா௪. ரீ.௪.௮பவிச்‌௪ 
கொடிய அயாச்தைப்‌ பற்றி எமுசேன்‌."' 

4 ஆகட்டும்‌. 

வ ஒரு பக்கத்திற்கு உனக்கு... 

14 முதலில்‌. சான்‌ எழுதி அடத்தாகட்ம்‌ 
அப்புறம்‌ எல்ல க என்பதைப்‌ பேரக்‌ 
சொள்வோம்‌. !" 

மருவு எச்சப்‌ பச்திரிசைச்சாவது 
சொரடுச்‌ துவிடப்‌ போகிறாய்‌! அப்படி யாரா 
து அதிசமாகச்‌ 
தருவதா யிறுச்சால்‌ 
சான்‌ மேற்கொண்டி 
தருகிறேன்‌ !” என்‌ 


்‌] ட। |! 
1 பிழி 


11 


3 
டட 
ட்‌ 


பரிய 


போகும்போது 
அவர்‌ ** எப்பேர்‌ 
எழுச்தான 


[1 


அளர்கள.து சசனை 8 
யைச்‌ சுட்டிஅடிச்ச 
சேண்மும்‌!" என்று 
என்னைத்‌ தோச $ 
ச்சு மறச்சு 
விகி, 

இது பீடிகை; ந 
இனி கூதப்போல து 1 
என்னுடைய சம்ம ௩ 
யான அ.துபவச்இின்‌ 
காலாது : 

122] ணை றவாசிசி $ 
சைச்‌ சாங்குவதத்‌ 2 
குசி கு சுடுமை 
யான பயித்சர்கள்‌ 4 
முன்ன சாசமேவே * 





ஒ.ச்நதிகை செய்திருக்‌? சன்‌, சான்‌ சாணாலில்‌ 
அடைபட்டபோது வாக்கிச்‌ கொண்ட 
உத, ரூசிதுசக்களாக்‌ பிசாணன்‌ போய 
விடவில்லை. என்‌ உடல்‌ சமாளி ௪.௫. வெளி 
யேறதியதம்‌ வீட்டில்‌ யாருடைய சச்ளாகைந 
யையும்‌ சான்‌ எற்‌.ஐச்‌ சொள் ச வில்‌ல. உட 
வில்‌ சண்டிருர்த வீக்கம்‌ சாளுசகே வடிச்து 
விட்டது. அச்சை மட்டும்‌ வேசனைப்பட்‌ 
டாள்‌, 1* அச்சை, அன்பிரேலதான்‌ விடு சல. 
சோலை, சச்றாகைந்களாக்‌ பர்‌. ஒழிய 
வேறில்லை. ஒரு சரீர ச்இண்டேேல்‌ மற்றொரு 
சீரி ரம்‌ செழூரச்தும்‌ ஆ௫ிச்ச,ச்சைச்சான்‌ 
*டயாரிக்இ" அதால, இரட்டை ஆநட்ரி என்‌ 
கரும்‌. இச்ச நுதையை எ.இஈப்ப,சல்லவோ 
எங்கள்‌ ஓ.ச்‌.துழையாமை இயக்கம்‌ 7" எண்‌ 
தேன்‌. அகன்‌ பெறுமூச்செதிச்‌ த, * சரி, அப்‌ 
பே! உன்னை சான்‌ செொர்சாவு செய்ய 
வி௬்லை ?! என்றாள்‌. முட்டாள்‌, இச்‌. துடன்‌ 
ஆப்த சழிர்சசென்று எண்ணிசேனே ! 
அன்பினால்‌. செய்யும்‌ பணி மதனி 
விருர்‌.2 ௪ ப ணுமன்ணான்‌ விகநயச்சை 
அடியோடு மீதச்து 
விட்டேன்‌. எச 
யும்‌ இரண மாகம்‌ 
துதர்ச எ வபிரான்‌ 
சயிசல த எசஇ, 
ஊரில்‌ பிச்சை எடுச்‌ 
அச்‌ ரிச்‌ இரம்‌ 
எசாொாண்டாடும்‌ 
போது, இறுமசன்‌ 
ஒரு சமயம்‌ அர்த 
மண்டை யோட்டிதி 
சூப்‌ பட்டு உறை 
சைச்‌,தப்‌ போட்‌ 
டாள்‌. அதன்‌ தர்‌ 
இணறைழை யச்‌ 
சொண்ம்‌ சக்ஷசி இர 
கோகங்களையே 
விலைக்கு வாக்கி 
விடலாம்‌. இச்ச 
விஷ்யம்‌ அர்‌ தச்‌ 
௩] சுடலை அண்டிசக்குச்‌ 
| தெரியாது, இட்ட 
அன்ன ச்சைப்‌ புள்ப்‌ 
போம்‌ கைலைவசா 
இருப்தி அடைர்து 
விடுவான்‌. அண்ண 
பூசணி சோ ச்தியாக 
ஆசிய சல்லவா 7 
_ சேவாஜனனை இக்‌ 
இரன்‌ அதில்‌ ஒரு 








சுளம்பெது சர்தியை 
சாம்‌ செய்து சொள்‌ 
ளப்‌ பார்‌ச்சான்‌. இரதச்‌ 
சுமாசாரமெல்லாம்‌ 
செரியுமா, அர்தப்‌ பிச்‌, 
னக்கு ர என்‌ இருப்‌ 
பும்‌ இதுயோலேவே 
ஆயிற்மு. உண்ணும்‌ 
சேபோதம்‌ உடுக்கும்‌ 
போதும்‌ உறக்கும்‌ 
போதும்‌ பணியாற்றும்‌ 
அச்சையின்‌ சாரங்கள்‌ 
அதிசயமான மாயக்‌ 
களை நிய திழும்‌. 
சேசாபிமானமேகுறிக்‌ 
சேசோளாசச இருச்ச ஸ்‌ 
எனக்கு இவை செரிய . ட 
வில்லே. சபண்‌ கவய | 
வில்லை யென்று உறுஇ 
யாச கிலாச்‌ இருச்‌ 
சேன்‌. சிறைக்றுச்‌ 
சென்ததமே இச்சு 
மருள்‌ விலகிய த. ௮ 
சைகறாம்‌ ௮இகாச 
வார்க்க ௫ இத்கும்‌ 
இடையெ எவ்வளவோ 
விச்த்யாசம்‌ இருப்‌ 
பச உணர்சேன்‌. எல்லாம்‌ ஒன்‌ ெெண்னும்‌ 
அசிவைசக்‌ கொள்கையின்படி இதற்குச்‌ 
சமாதானம்‌ கூற என்னால்‌. ஆசுவிவ்லே. 
( திர ச்வாருண்யோ பவார்ஜுான ' (ரக்‌ 
சுணச்தையும்‌ மீதி கில்‌] என்ற சேசையிண்‌ 
சுலோக ச்சை மனசுக்குள்ளேயே சொல்லிக்‌ 
கொண்டேன்‌. ச்சோ சவியே ! அச்சை 
உனக்கு அண்படண்‌ அள்ச்ச உணவ இசயச்‌ 
சைச்‌ தாண்டி உன்‌ ஜீரணப்‌ பையிதும்‌ 
இதி அரோக்ியம்‌ சர்சனச நீ உணர 
னில்‌ யபோதும்‌ ! 











இெெயிதூக்கு கச்ச பின்பு ஆயிற்றுக்‌ 
கோளாழு எற்பட்டது. இடிவிநுஈ் சால்‌ 


கூடத்‌ தால்கும்‌ எக்‌ சேசம்‌ சலச்‌ ரா 


வால்‌ இனைசிது வர்சது. எணைைக்காவ்லண்‌ 
ஒறுவிசமாக விட்டாதும்‌, சொய்‌ சொடி 


மட்டும்‌ எண்ணை உறருச்குலைச்காமல்‌ இருக்க 
விக்லை, எட்போது பார்திசாதும்‌ தலையிடி; 
ஜீரணம்‌ வ இல்லை; மாலை சோங்களிவ்‌ 
சுறுகருவெண்று ஜுரம்‌ காயும்‌, ைலாசல்‌ 
வரைக்கும்‌ எனக்கு மாலை இட்டு, காச்கா 
கந்ம்‌ செய்து கொண்டு விட்ட ரு.தாகல்‌ 
மேவ்லாம்‌ என்கோ மகிமையைச்‌ சன. ிைதையி 
னன்‌ றனழா சதம்‌ கஷ்டம்‌ என்பது இன்ன 
சென்பசை சேரிடையாகச்‌ சண்டென்‌. 





எனக்கு எப்போதசா 
வது உடம்பு சலக்கு 
மான சமயங்களில்‌ 
அமியாவை அனுப்ப 
அச்சை விரும்புவான்‌. 
சன்றாக இராதென்று 
சான்சதான்‌ சடுச்‌ துவிம்‌ 


மேன்‌. (* அழியவும்‌ 
அசையெல்லாம்‌ குற்‌ 


றச்‌ கொள்ள சேண்‌ 
நமோ இலவ மேயோ, 
உணச்காக இங்கா 
விட்டாலும்‌!" என்‌ 
பான்‌ அச்சை, **சர்ஸ்‌ 
சேவலை செசிர்து 


மிகான்ன பேண்டு 
மானால்‌ அவனை ஆஸ்ப,ச்‌ 


இரிக்கு அனப்பேன்‌!!! 
என்பேன்‌ சான்‌. 
இன்று படுச்சபடியே 
நினோ. துக்‌ கொள்‌ 
மேன்‌; *சான்சான்‌ 
சச்சேன்‌; அவள்‌ ௮௪ 
திருச்சட்டுப்பட்டு கிற்க 
ெெண்டுமா, எண்ணரி 
குருவின்‌ சுட்டளையை 
மீருச என்ன அடக்க 
மப்யா, இர்சக்‌ சலிகசல ச ஐப்‌ பெண்சராக்கு! 
சாசாணமாககே ஒரு சேசாபிமாணியிண்‌ 
சண்ணுக்கு ஸம்ஸசாச்இல்‌ சடக்கும்‌ சன்ன 
விகநயன்சள்‌ யாவும்‌ படுவ இல்லை, இப்பொ 
மு.து சோயுற்மப்‌ படுக்கையில்‌ விமுச்‌.து டெச்‌ 
கும்‌ சமயம்‌ இவை எண்‌ சுண்ணீவ்‌ படாமல்‌ 
போகலவில்லை. இசற்களு முன்னெல்லாம்‌ சான்‌ 
காட்டிய வழியை அமியா பின்பற்றிய 
தாகச்‌ பெரியவிள்லை. இன்று ஓ. தழை 
யாமை இயக்கத்தின்‌ விசையில்‌ அவள்‌ 
காகேஜ்‌ படிப்பையும்‌ துர்‌. துவிட்டான்‌. 
பெரிய கூட்டத்தின்‌ மத்தியில்‌ கின்று பேசு 
வ சற்கு அவள்‌ அஞ்சவசே யில்லை, அசாதை 
ஆூரமச்தின்‌ சாரபீல்‌ மூன்பின்‌ அறியாத 
உர்சள்‌ வீடுசோழும்‌ சர்சா வருவிக்க உண்டி 
குறுக்குச்‌ செல்கிறாள்‌. இண்டொெரறு விகத 
யச்சை சான்‌ சுவணிக்காமல்‌ போசவிக்லை. 
துணைக்கு அவனோடு எப்போதும்‌ இரியும்‌ 
அரிலகன்‌ அலரைடைய எஊவராக்கிய ச்சை 
மெச்ளுி, (0 2லி" மென்று அவளை அழைகிக 
லானான்‌. அவளது பிறச்ச சாசன்றுகூடச்‌ 
சனச்ராள்ள பகஇயைக்‌ காட்டப்‌ பல சாத்‌ 
களைப்‌ புணேச்து புகழ்மாலை மயொணன்னதய்‌ 
பொன்னெழு,ச்‌ சக்களில்‌ அவண்‌ அசிரட்டு 
வழங்கனென்‌. (அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌) 


ய்ய 


7 ॥ பயயிய ய்ய்்கிங்படி பவ்ய 


ப ந்ந்திவை 


௮ 
பிர்ய்பப்பூம்‌ 


ச. ஆ 
(ர ட்‌ 


ரர்ட்டி 


ட்‌ 
சாட பாய ரர! 
[| 


ியராமன்‌ பிரதி தினமும்‌ பெருமான்‌ 


கோவில்‌ தோட்டத்துக்குப்‌ போய்ப்‌ 
புஷ்பம்‌ பறித்துக்கொண்டு வக்தான்‌. 
அர்தப்‌ புஷ்பம்‌ மறுகாள்‌ காலை அவன்‌ 
தாயார்‌ பூஜை பெய்வதற்கு உபயோசப்‌ 
பட்ட து. அவனுக்கு விவரம்‌ தெரிந்ததி 
விருந்து இப்படியே அவன்‌ இனமும்‌ 
புஷ்பங்கள்‌ பறித்துச்‌ செல்வது வழக்கக்‌. 
அக்தத்‌ தோட்டத்தின்‌ ஒரு மூலையிலிருக 
கும்‌ இரண்டு முல்லைக்‌ கொடுகளிலிரு$து 
புஷ்பங்களைப்‌ பறித்துக்கொள்ள கோட்‌ 
டக்சாரன்‌ அவனுக்கு அனுமதி அளித்தி 
குக்தான்‌. ப 
அன்று ஐயசாமன்‌ புஷ்பம்‌ எடுக்கப்‌ 
போகும்போது கொஞ்சம்‌ சேோரமாக்‌ 
விட்டது. மெதுவாக இநன்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டிருந்தது. கொடி அருகில்‌ சென்று 


பார்த்தபொழுது ஒரு பூயைக்கூடக்‌ 
காணோம்‌.  தாகிகிவாரிப்‌ போட்டது 
அவனுக்கு. 1 சோட்டக்காரா / இங்கே 


யார்‌ வக்ததுரி'” என்று கேட்டான்‌. 
॥யாசோ ஒரு பெண்‌ கொஞ்ச கோம்‌ 


ப்ஸ 





முன்னாடி வந்ததுங்க, கம்ம வீட்டுப்‌ 
பெண்தான்‌ என்றுகினைச்சேன்‌'' என்‌ 
முன்‌. * இந்தமாதிரி யாரும்‌ இது 
வசையில்‌ பூ எடுத்துக கொணம்்‌ 
போனதில்லையோ! பூஜைக்கு என்ன 
செய்கிறது" என்று மனக்குறை 
யுடன்‌, கொஞ்சம்‌ அரளிப்‌ பூக்களைப்‌ 
பறித துக்கொண்மி இரும்பி வக்தான்‌. 

இரும்பிவரும்போது. அயன்‌ விட்டி 
வாசலில்‌ கமலா கின்று கொண்‌ 
பூருக்காள்‌. அவன்‌ தன்‌ தலையில்‌ 
முல்லை அரும்பைச்‌ சரமாகத்‌ தொழுதி 
துசி சூடிக்‌ கொண்டிருந்கான்‌. அக்தப்‌ 
பெண்‌, அபயன்‌ இந்க விட்டில்‌ இன்‌ 
னெரு '(போர்‌ஷ துக்குப்‌ புதிதாகக்‌ 
குடி. வந்திருந்த தாலுகா ஆபீஸ்‌ 
குமாஸ்தா சாசராத ஓ.பரின்‌ புதல்வி, 
கமலா தலைபிறஙிநந்த பூ. தனக்குப்‌ பூ 
இடைக்சாததை ஐபராமனுரச்சு ஞாபகப்‌ 
படுத்தியது. 

மறுசான்‌, கொஞ்சம்‌ எீக்கிொரமாகவே 
ஐயராமன்‌ தோட்டத்துக்குப்‌ போனான்‌. 
அங்கக சுமலா பூப்‌ பறித்துர்சொண்டு 
நிற்பதைப்‌ பார்க்கு ஆராரரியமம்‌ சோப்‌ 
மும்‌ அடைந்தான்‌. * சோட்டக்காரா!" 


என்று அசத்திரத்துடன்‌ கூப்பிட்டான்‌. 
॥இ்தாங்கோ ! எனக்கு எல்லாவற்றை 


யும்‌ அவன்‌ இப்சபொழுதுதான்‌ சோன்‌ 
னான்‌. பூஜைக்கு இல்லாதபடு, கான்‌ 
செரியாத்தனமாக கேற்குறுக்குப்‌ பதித்து 
விட்டன்‌, ரான்‌ உங்கறச்சாசத்தான்‌ 
பறித்தும்‌ கொண்டிருக்க ன்‌. நீய்சன்‌ 
ஸ்வாமிக்குர்‌ சாதீறின பூயஙை எனக்குக்‌ 
கொடுவசோ போதும்‌! கான்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌!" என்றான்‌ 

சட்டேன்று ஐபராமனின்‌ கோபம்‌ 


மாறியது, 11 எல்லாப்‌ பூவையும்‌ பறிதீ 
துக்‌ சொண்டடுனால்தான்‌ ம கோபம்‌ 


வந்தது. நானும்‌ கொஞ்சம்‌ பறிததுச 





கொள்கிறேன்‌: நீயும்‌ கொஞ்சம்‌ பறித 
துக்கொள்‌ /''' என்று கூறினான்‌. கமலா 


வின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்த பிறகு, வேறு. 


.விசமாக யார்தான்‌ சொல்ல நூடியும்ரீ 
11 வேண்டாம்‌; நீங்கள்‌ இனம்‌ வந்து 
எதற்காகக்‌ கஷ்டப்படணும்‌ 7 
பறித்துக்கொண்டு வந்து பாட்டியிடம்‌ 
கொடுத்துவிடுகிேன்‌ '' என்றான்‌ கமலா. 
* இல்லை, இல்லை. பூஜைக்கு வேண்டி 
யதை ரானே எடுத்துக்கொண்டு போவது 
தான்‌ விசேஷம்‌" என்றான்‌ ஐயராமன்‌. 
அதிலிருந்து ஐயராமன்‌ மாலை கேரத்‌ 
தில்‌ - அதாவது கமலா வருகிற வேளை 
யில்‌--பூப்‌ பறிக்க வருவான்‌. இருவரும்‌ 


ஒருவர்‌ மூகததை ஒருவா ஜாடை 
மாடையாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌, சில சமயம்‌ வேண்டுமென்றே 


ஐயராமன்‌ வேகமாகப்‌ பூவைப்‌ பறிப்‌ 
பான்‌. ஒரு கிமிஷத்தில்‌ அவன்‌ பூக்குடலை 
நிரம்பிவிடும்‌. கமலா தன்‌ கையிலுள்ள 
காவைந்து பூவைப்‌ பார்தது .முகத்தைத 
தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு நிற்கும்‌ 
போது, ஐயராமன்‌ தம்‌ பூவில்‌ பாதியைப்‌ 
பிரித்து அவளிடம்‌ செொொடுப்பான்‌. இதற்‌ 
குப்‌ பிறகு வேடிச்கையாகவும்‌ விளையாட்‌ 
டாகவும்‌ இருவரும்‌ பேரிக்கொள்வார்‌ 
கள்‌. தோட்டக்காரன்‌ இல்லாதபோது 
அவர்கள்பேச்சு இன்னும்‌ ஸ்வாரஸ்யமா 
யிருப்பது வழக்கம்‌. 

இடிரென்று ஒருநாள்‌ தோட்டக்காரன்‌ 
ஐயரரமனைப்‌ பார்த்து, **சாமி/ இணி 
மன்‌ யாரும்‌ பூப்‌ பறிக்கக்‌ கூடாது 
என்று புது எஜமான்‌ உத்தரவு போட்‌ 
பூருக்காங்க!'' என்று சொல்லிவிட்டான்‌. 
அதிவிருர் து ஐயராமனும்‌ சுமலசவும்‌ 
தோட்டத்தில்‌ சந்தித்துக்‌ (கொள்வது 
கின்றுது. | 

ஐயசாமன்‌ இருந்த வீட்டில்‌ கான்கு 
குடித்தனங்கள்‌ இருக்தன. சிறு வயதில்‌ 
தகப்பனாரை இழக்த 
ஐயசாமன்‌ தாயாருடன்‌ 
அங்கே வரித்து வக்‌ 
தான்‌, அவனுக்கு 
பாங்கி ஒன்றில்‌ குயா 
ஸ்தா ேவேலை,. சர்பசா! 
குப்‌ போகும்போதும்‌ 
வரும்‌ போதும்‌ கடைக்‌ 
கண்ணால்‌ சமலாவைகி 
சுவணிப்பான்‌. பின்னர்‌ 
சாயங்காலம்‌ ஆபிீசிலி 
௬க.து வந்ததும்‌ 
மொட்டை மாடியில்‌ 
சணிசேரைப்‌ போட்டுக்‌ 
சொண்டு உட்கார்க்து 
விடுவான்‌. கமலா மாடி 
யின்‌ இன்னொரு மூலை 
பில்‌ மற்று ஸ்திரிகளு 


கானே. 





டன்‌ உட்கார்ந்து அவர்களுடன்‌ பேசுவது 
போல்‌ பாசாங்கு செய்தபோதிலும்‌ அவள்‌ 
கவனம்‌ எல்லாம்‌ ஐயராமனிடம்‌ லயித்‌ 


இருக்கும்‌ 
தக காளன்‌ ஜயராமன்‌ ஆபீசிலிருந்து 
பர்தபோது, வீட்டில்‌ கிசப்தமாக இருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த துத்‌ இசைத்துப்‌ போனன்‌. 
அந்த வீட்டில்‌ ஙீரப்தம்‌ ஏற்படுவது 


சமுத்திரத்தில்‌ அலை ஐஓய்வதுபோல்‌ 
தான்‌. * சுவாமி புறப்பட்டு வருகிறது. 
வேடிக்கை பார்க்கப்‌ போயிருச்கா!'' 


என்றான்‌ கமலா. "* நீ போகவில்லையா 7 
என்றான்‌ ஐயராமன்‌, !* அம்மா அதோ 
என்னைக்‌ கூப்பிட வரா! என்றுள்‌ 
கமலா. ததை. 
வெளியில்‌ எட்டிப்‌ பார்த்துவிட்டு 
இங்கே பார்‌! எக்கிரமாக உங்க அம்மா 
கிட்டச்‌ சொல்லி என்‌ ஜாதகத்தைக்‌ 
கேட்கச்‌ சொல்லு, நான்‌ பலுசிடட்கா த்தை 
எடுத்துத்‌ தயாராக என்‌ மாகிட்டக்‌ 
கொடுத்து வைச்சிருக்கேன்‌!!! என்று 
சொல்லிவிட்டு, கமலாவின்‌ தாயார்‌ 
உள்ளே வருவதற்குன்‌ தன்‌ அறைக்கு 
வக்துவிட்டான்‌ ஐயராமன்‌, 





இப்பொழுதெல்லாம்‌ ஐயராமனண்‌ 
ஆபிசிலிருக்‌து ஐகதரை மணிக்குத்‌ திரும்பு 
வதில்லை. வெகு கேரம்‌ வாசல்‌ தாண்‌ 
அருகில்‌ ஙின்று வாசலையே உற்றுப்‌ 
பார்த்து ரர. அலுத்துவிட்டது. 
* வாசலில்‌ கின்று வெறுமனே வேடிக்கை 
பார்க்கச்‌ கூடாது!" என்று அவள்‌ தகப்ப 
னர்‌ கண்டித்த பிறகுகான்‌ வெளியில்‌ வரு 


வதை நிறுத்தினாள்‌. மொட்டை மாடியில்‌ 


நாற்காலியைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு, 
சாற்று வாங்குவதையும்‌ ஐய சாமன்‌ 
கிறுத்திவிட்டான்‌. ஆபிசுக்குப்‌ போகும்‌ 
போதும்‌ வரும்போதும்‌ முகத்தில்‌ ஆர்வ 
மம்‌ மகிழ்சசியும்‌ 
தோன்ற ஐயராமன்‌ 
கமலாவைப்‌ பார்ப்ப 

வல்லை. அவன்‌ முசதி 
| மலர்சிரினைைக்‌ 


இதல்லாம்‌ கமலா 
வுக்குத்‌ இகைப்னபை 
யனித்தது திடீரென்று 
துயராமன்‌ மாத வேண்‌ 
டய காரணம்‌ என்னி 
என்பதை அறியாமல்‌ 
கலங்கினாள்‌. ஒருகான்‌, 
அவன்‌ ஐயராமனின்‌ 
தாயாரிடம்‌ பேபிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போ.து 
“இன்னும்‌ உங்கள்‌ 
பின்னை ஆபிடிலிருற்து 


ப்பி 


என்று 
கேட்டு வைத்தாள்‌. ** ஆமாம்‌; இனம்‌ 


வரவில்லை போகீருக்கிறுது 


எட்டு மணிக்குத்தான்‌ வருவன்‌, 
அவன்‌ ஆபிஸ்‌ மானேஜருச்ரகு சிர்மலா 
என்று ஒரு பெண்‌ இருக்கிறதாம்‌. அது 
இர்து வருஷம்‌ பரிட்சைக்குப்‌ போகிற 
தாம்‌, அவளுசிகுதி இனமும்‌ பாடம்‌ 
மிசால்லிக்‌ கோடுக்கறுன்‌. அர்தப்‌ 
பெண்ணைப்‌ பற்றித்தான்‌ என்ன உயர்த்தி 
யரய்ச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்கிருன்‌ என்கிறாயா 
அவன்‌ ஈல்ல புத்திசாலியாம்‌. ! இவ்வளவு 
நல்ல புத்திசாலீச்ரு எதற்காக ட்யூஷன்‌ 
பிசால்லிக்‌ கொடுக்க வேணுமோ தெரிய 
வில்லை. மனசிலே எதையோ வைத்துச்‌ 
கொண்டு பாடம்‌ சொல்லிக்‌ பிகொம்க்கச 
சொல்லி யிருக்கிறார்‌ ' என்கிறான்‌. எதோ 
பிராப்தம்போல்‌ ஈடக்கிறது. பாங்கில்‌ 
கொடுக்கிற சீரி ரூபாயில்‌ நாங்கள்‌ சாலம்‌ 
தன்ன முடியுமாரீ எதோ மேற்கொண்டு 
வந்த வரையில்‌ எங்களுக்கும்‌ செனகரியர 
தானே! என்றாள்‌. பாட்டி, தாக்கி 
வாரிப்‌ போட்டது கமலாவுக்கு, ஐய 
ராமனின்‌ இருர்‌ மாறுதலின்‌ காரணத்தை 
ஊடத்துக கொண்டு விட்டாள்‌. 
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என்ன காரணத்தினலோ 
- ஆத்திரம்‌ பொங்கி வந்தது. 


சமலா எமாற்றத்தாலும்‌ அவமானத்‌ 
தாலும்‌ மனம்‌ புழுங்கிப்‌ போனாள்‌. பிறகு. 
மனதைக்‌ கல்லாக்கிக்‌ கொண்டாள. 
ஐயராமன்‌ எதிரில்கூட அவள்‌ வருவதே 
இடையாது. அப்படித்‌ தப்பித்‌ தவறி 
அவன்‌ தன்னைப்‌ பார்க்க சோந்தால்‌, 
அவனைத்‌ தான்‌ அலட்சியமாக மதிப்ப 
தாகக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டாள்‌ கமலா. 

இரு காள்‌ மாலை என்றுமில்லாத 
வண்ணம்‌ ஐயராமன்‌ ஐந்தரை மணிக்சே 
வீட்டுக்கு வந்து விட்டான்‌, !1* அம்மா! 
நிர்மலாவின்‌ மாமா ' கல்யாணம்‌ இரந்த 
சளரில்‌ ஈடக்கிறது. அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
அதற்குப்‌ போயிருக்கிறார்கள்‌. காலு 
சாளாகும்‌ வருங்தற்கு !'* என்றான்‌, வீட. 
டிற்கு வந்த சிறிது நேரம்‌ கழித்துத்தான்‌ 
கமலா வீட்டிலில்லை என்பதைக்‌ கவனித்‌ 
தான்‌, என்ன காரணத்தினாலோ அய 
னுச்கு இருப்பே கொள்ளவில்லை. கமலா 
எங்கோ போயிருக்கிறாள்‌ என்பைத 
தெரிர் து கொள்ள ஆவல்‌ கொண்டான்‌. 
யாரைக்‌ கேட்பதுர எப்படித்‌ தெரிந்து 
சகொள்வதுரீ ப 

வேலைக்காரி அமுதம்‌ மாடூயைகி கூட்டு 
வதற்காக வந்தான்‌. அவன்தான்‌ கமலா 
வின்‌ வீட்டிலும்‌ வேலை செய்து கொண்‌ 
டிருர்தான்‌. மனதைத்‌ இடப்படுத்திச்‌ 
கொண்டு, **அமுதம்‌ / கமலாவை எங்கே 
கண்ணில்‌ சாணேம்‌7'! என்று மெது 
வாகக்‌ கேட்டான்‌. ரெவின்யூ இன்ஸ்‌: 
பெக்டர்‌ ஐயா வீட்டுக்குப்‌ போயிருக்கும்‌ '' 
என்றாள்‌ அமுதம்‌, "ரெவின்யூ இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ ஐயாவா 7'" என்று விசாரி கான்‌ 
இயராமன்‌,. 

* அமாம்‌, கம்ம ஐயாவோடே ஆபிரில்‌ 
இருக்கிறாராம்‌. ப்பெவெல்லாம்தான்‌ 
அனர காழி இக்தப்‌ பெண்‌ வீட்டிலே 
தங்குகிறது இல்லையே, அர்த ஐயாவுசகு 
இரு தங்கசீசி இருசிகு. பேரு லச்சிமியாம்‌. 
அதோடு ஓயாமல்‌ வம்பு பேசிச்கிட்டே 
இருக்கு. அந்த ரெவின்யூ இன்ஸிபெக்டா 
ஐயாவுக்குக்கூட்‌ சிறு வயச தானாம்‌. 


- இன்னும்‌ கல்யாணமாகலையாம்‌. சமலா 


புத்திசாலிப்‌ பொண்ணு, எதையாச்சும்‌ 
மனசிலே . வச்சுக்கிட்டுத்தான்‌ அங்கே. 
போருதோ என்னமோ, யார்‌ கண்டா?" 
என்று கூறிச்‌ சிரித்தாள்‌ அமுதம்‌. 

'சொசேர்‌' என்றுது ஐயராமனுக்கு. 
கபாலாமீது. 

** கம்லா 
இஷ்டப்பட்டவர்களைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளட்டும்‌, நமக்கென்ன 
வர்தது?்‌'" என்று எவ்வனவோ சமா 
கானம்‌ செய்து கொண்டும்‌ அவன்‌ மனம்‌. 
நிம்மதி யடையவில்லை,. 

சட்டென்று அவனுக்கு ஒரு சந்தேகம்‌: 
உண்டாயிற்று. கிர்மலாவைப்‌ பற்றி 


அம்மா கமலர்விடம்‌ ஏதாவது சொல்லீ 
யிருப்பானோ 7 சொன்னால்‌ சொல்லட்‌ 
ட்ம்ம/ என்னைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ளப்‌ படிப்பிலும்‌ அழகிதும்‌ அக்தஸ்‌ 
இலும்‌ சிறந்த ஒரு பெண்‌ தயாராய்‌ இருக 
கருள்‌ என்பது கமலாவுக்கு ஈன்றாகத்‌ 
தெரியட்டும்‌" என்று எண்ணிச ௪ 
தோஷப்‌ பட்டான்‌. 

மாலை ஐது மணியிருக்கும்‌. ஐயரசமன்‌ 
எல்க்‌ இிப்பாவை எடுத்துப்‌ யோட்டுசு 
கொண்டான்‌. சரிகை அங்கவளஸ்இிர த்தை 
அணிந்து கொண்டான்‌. '8ட்டி.' அடிதீ 
துக்கொண்டு வெளியில்‌ புறப்பட்டான்‌. 
கூடத்தில்‌ உமலா தன்னை அலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டு கண்ணாடி, எதிரில்‌ அழகு பார்த 
துக்கொண்டு கின்றாள்‌. அவள்‌ எல்லையற்ற 
மகிழ்சீரியைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவனுக்கு ஆதி 
இரம் வந்தது. அவளை அவமானப்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ தோன்‌ நியது. 


॥॥ தாரு ரீ ப்பாய்‌ வருகி தன்‌. திர்மலா | 


வின்‌ மாமாவுக்குக்‌ கல்யாணம்‌. ச௩மதக 
கச்சேரிச்கு வரச்‌ சொல்லி கிர்மலா என்‌ 
பிராணனை வாங்கி விட்டாள்‌. ரான்‌ வரா 
விட்டால்‌ அவள்‌ சுசிசேரியையே ேட்சு 
மாட்டாளாம்‌!'' என்றான்‌ .மு.௪ தீ.நில்‌ 
தற்பெருமையும்‌ குறும்புப்‌ புன்னகையும்‌ 
தவழ. **பேஷாகப்‌ போங்களேன்‌ / கான்‌ 
பவேண்டாமென்றா சொொல்லப்‌ போகி 
மீறன்‌ 7 ஆணால்‌ கானும்‌ சினிமா பார்க்க 
பவேளியில்‌ கிளம்பிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
மேரவின்யூ இன்னபெச்டா்‌, தம்‌ தங்கை 
லக்ஷ்மியையும்‌ என்னையும்‌ *ணிமாவுக்கு 
அழைத்துக்‌ பகாண்டு போரூர்‌. இதோ 
சற்று கேோரத்தில்‌ கார்‌ வந்துவிடும்‌ "என்று 
கூறினாள்‌ சமலா பெருமையுடன்‌. 
அவ்வளவுதான்‌ ; அவன்‌ சூளை ஸ்தம்‌ 
பித்து விட்டது போன்ற உணர்ச்‌ எம்‌ 
பட்டத. தாமாகவே அவன்‌ கால்கள்‌ 
ஈடக்‌.து சென்றன. ஆனந்தமாகப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ கமலாவை உட்கார வைத்துக்‌ 
கொண்டு மனிமா பார்க்கும்‌ ரெவின்யூ 
இன்ஸ்பிபகடரின்‌ உருவம்‌ ஐயராமனின்‌ 
மனக்கண்முன்‌ கின்றுது. அவன்மீது 
சொல்றலொணாத பொறுமையும்‌ ஆத்திர 


மும்‌ ஏற்பட்டன. சங்கீதக்‌ கர்சேரி, 
கீர்மலா-- எல்லாவற்றையும்‌ அவன்‌ 
ம்ற்க்து வீட்டான்‌. 

விவரிக்சு இயலாத எச்கம்‌ அவை 


வாட்டியது. "கணகண'்‌ வேன்று பெபரு 
மாள்‌ கோவிலின்‌ மணி அவன்‌ கவனத 
தைக்‌ கவர்ந்தது. சட்டென்று ஒரு 
யோசனை தோன்றியது, தோட்டத்துப்‌ 
பக்கம்‌ போய்‌ முல்லைக்கொடி யருகில்‌ 
சிறிது நேரம்‌ கட்காம்ர்இிருக்க அவன்‌ 
மனம்‌ விரும்பியது. அவனும்‌ கமலாவும்‌ 
ஒருவரை யொருவர்‌ சந்தித்து அன்பை 
வளர்த்த இட.த்தில்‌ ஈீறிது நேரமாவது 


| 


தரி! 





இருக்தால்கான்‌ அவன்‌ வருத்தம்‌ மது 
யும்‌ என்று எண்ணினுன்‌. 

மூன்று மாதமாக அவன்‌ அந்த இடத 
துகிகு வரவேயில்லை. அர்த இடத்தைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ புதைந்து கிடந்த பல நினை 


வுகள்‌ அவன்‌ மனதில்‌ தோன்றின. 
ஆம்க்த பெருக£சீசு விட்ட வண்ணம்‌ செடி 
ககா அணுகியபோது, இரு உருவம்‌ ௪ட்‌ 
பென்று எழுர்திருப்பதைக கண்டு இதைத்‌ 


தான்‌. **யார்‌ அதுரி'' என்றான்‌. ஐய 
சாமன்‌, மறு ஙிமிஷம்‌ **சுமலாவா/ 


நீயா? என்‌ இங்கே வக்தாய்‌ இந்த 
இருட்டில்‌?” என்று கேட்டான்‌. அவன்‌ 
குரல்‌ கம்மியது. 


ஈர ரவின்பூ. இன்ஸ்பெக்டருடன்‌ 
எனிமா பார்க்கப்‌ போவதாகச்‌ சொன்‌ 


யே!” என்று மேலும்‌ இகைப்புடன்‌ 
கட்டான்‌ ஐயராமன்‌, 

சான்‌ சொன்னது பொய்‌, இந்த கரில்‌ 

செவின்யூ இன்ன்பெச்டர்‌ என்று யாருமே: 





இல்லை! என்று விம்மிக்‌ கொண்டே 
கூறினன்‌ கமலா. 

சட்டென்று சண்ணீரைத்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டு, ** சான்தான்‌ பைத்தியக்காரி; 
இங்கே வந்தேன்‌. உங்கள்‌ பாங்க்‌ மானே 
ஐர்‌ பெண்‌ கிர்மலாவின்‌ விட்டில்‌ சங்கீதக்‌ 
கச்சேரி நடக்கிறதே, நீங்கன்‌ போக 
வில்லையா 7" என்றாள்‌. ப்‌ 

ஈரான்‌ சொன்னதும்‌ முழுப்‌ பொய்‌ 
தான்‌, கமலா / எங்கள்‌ பாங்க்‌ மானேஜர்‌ 
ஒரு கிறிஸ்தவர்‌, அவருக்குப்‌ பெண்ணே 
இல்லை, என்‌ ஜாதகத்தை உன்‌ அம்மாவை 
விட்டுக்‌ கேட்கச்‌ சொல்லிப்‌ பன தடவை 
சொல்லியும்‌, ரீ அது விஷயமாகச்‌ சுறு 
குறுப்பைக்‌ காண்பிக்கவில்லை, பேறு 
சிலர்‌ வர்து என்னை மாப்பிள்ளையாக்கிக 
கொள்ள முயற்சி செய்கிறார்கள்‌ என்பது 
உன்‌ காதில்‌ விமுக்தால்தான்‌ ரீ ஈம்‌ 
கல்யாணத்தைத்‌ துரிதப்‌ படுத்துவாய்‌ 
என்று அம்மாவிடம்‌ கிர்மலாவைப்பற்றிப்‌ 
க்சிபாய்‌ சொல்லச்‌ சொன்னேன்‌. உன்னை 





** /ப/ச்சத்து வீட்டுக்குப்‌ புதி 
தாகக்‌ குடிரிதனம்‌ வர்திருக்கிறானே, 
அவன்‌ சுத்த மோசம்‌, ஒரு ருபாய்‌ அவ 
சரமாக வேண்டியிருக்கு து. அவனைச்‌ கேட்‌ 
டேன்‌. நூகத்தில்‌ அடித்தாற்போல இல்லை 
சென்று பெசொல்லி விட்டான்‌, அற்பப்‌ 
பயல்‌ /'" என்று சுந்தரம்‌ தன்‌ ஈண்ப 
னிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கான்‌. 
இந்த மாதிரிப்‌ பேச்சு சுந்தரத்‌.துக்கு ஒன்‌ 
றும்‌ புதிதல்ல. ஆனல்‌ அவன்‌ வரையில்‌ 
ஒரு சாலண அவனிடமிருக்து பெயராது. 

எதிர்த்து வீட்டு ஏகாம்பரம்‌ எப்ப 
பூயோ சுந்தரத்தினணீட மிருந்து பத்து 
ரூபாய்‌ கடனாக வாங்கிவிட்டான்‌. 

சுந்தரம்‌ எகாம்பரத்தினிடம்‌ கெஞ்சி 
ஊன்‌ ; கொஞ்ரினன்‌ ; அபிஈயம்‌ பிடித்‌ 
தான்‌ ; ஈயமாகக்‌ கேட்டான்‌ ; பயமாகக 
கேட்டான்‌, ஊஊ ஹாம்‌, 
படவில்லை. ஏகாம்பரம்‌ , 
அன்சர்து கொடுக்கிற வழியாயில்லை. 
அன்னறுக்கு இரு தாற்று ராவ துதடவை 
வாக, சுந்தரம்‌ எசாம்பாரத்‌ 
இனிடம்‌ கொடுத்த கடனைக்‌ 
சேசட்சப்‌ போனன்‌. 

அவன்‌ எகாம்பரதிஇன்‌ 
வீட்டுக்குள்‌ போனதும்‌ 
யாரும்‌ கண்ணில்‌ தென்‌ 
படவில்லை. ஆணால்‌ அங்கு 
மேதுமீதிருஈ் த தருவெண் 


தபு 





சான்‌ மறப்பேனா... இரு சகிமிஷத 
இல்‌ என்னைப்‌ பைத்தியமாக அடித்து 
விட்டாய்‌, என்‌ மனதிலே இருந்த 
வேதனை இர்தத்‌ தோட்டத்துக்கு வந்து 
சிறிது சேோரமாவது இருக்கால்தான்‌ தீரும்‌ 
என்று கினைத்தேன்‌. உனக்கும்‌ அப்படித்‌ 
தான்‌ தோன்றி இங்கே வர்தாயா'' 

"இன்றைக்கு மட்டுமா இங்கே வரு 
50.றன்‌ 7'' , 

“பின்னே 7 | 

மூன்று மாதமாக ஒவ்வொரு தின 
மூம்‌ சாயங்காலம்‌ இந்தக்‌ கொடிகளின்‌ 
அருகில்‌ உட்கார்க்திருக்கிேேேன்‌. ராம்‌ 
பேய ஒவ்வொரு வார்க்தையையும்‌ ஞாப 
கப்படுத்திக்‌ கொள்கிமேதன்‌. மனதிற்கு 
எவ்வளவோ ஆறுதலா பிகுகட்த௪. 
இங்கே வந்ததும்‌ வேதனை யெல்லாம்‌ 
மாயமாய்‌ மறந்து போக்ற.து."' 

॥ கமலா/'! என்று கூறிய ஐயராமன்‌ 
சொடியிலிருந்கு மலர்களைப்‌ பறித்து 
அவன்‌ தலையில்‌ சூட்டினான்‌. 





நீரும்பி வந்ததா 


கலக்‌ கூஜா பளீரென்று சுந்த 
சத்தின்‌ கண்ணில்‌ தென்பட்டது. 

ஆம்‌, இப்பொழுது வெண்கலம்‌ விற்‌ 
(சும்‌ விலையில்‌ இர்தசு கூஜா கிசீயம்‌ பத்‌.து 
ரூபாய்க்கு மேல்‌ இருக்கும்‌. இதை என்‌ 
எடித்‌ துக்‌ கொண்டு போகக்‌ கூடாது? 

இந்த எண்ணம்‌ சுந்தரத்தின்‌ மன தீதில்‌ 
ஓடியதுதான்‌ தாமதம்‌. மறு விநாடி 
அர்சது வெண்கலக்‌ கூஜாவடன்‌ சுந்தரம்‌ 
வீட்டுக்கு வரது சேச்க்தான்‌. 

* எதற்காசு இந்த கூஜாவை எழுத்து 
வந்திர்கள்‌!''என்றுள்சுர்தாரிஇின்‌ மனை வி. 

சுந்தரம்‌ விஷயத்தைச்‌ சொன்னன்‌. 
அவள்‌ *குப்‌' பென்று சிரித்தாள்‌. 

1 இது கம்ம வீட்டுக்‌ கூஜாதான்‌. 
போன வாரம்‌ உங்கள்‌ எேகிதரின்‌ 
அம்மா கருக்குப்‌ போவதற்காக இரவல்‌ 
வாங்கிக்கொண்டு போஸன்‌. இன்றுகாலை 
யில்தான்‌ அந்த அம்மாள்‌ ஊரிலிருந்து 
வர்தாள்‌. இன்னும்‌ கொஞ்ச நேரழ்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ மரியானதயோடு அந்த அம்‌ 
்‌ மாளேகூஜாவைக்கொண்டு 
வக்து கொரடுத்திருப்பான்‌. 
என்னத்துக்காக நீங்கள்‌ 
இக்கு அசட்டுச்‌ காரியத்‌ 
தைப்‌ பண்ணினீர்கள்‌ 7” 
என்று அவள்‌ கேட்டதும்‌ 
சுந்தரத்தின்‌ முகம்‌ தானு 
கவே கவிழ்ாஈ்தழு. 















5பண்ம( 2111] னி 6116 
ர ணரயன அலன்‌ (கள்நி௫பிக்‌ 
பாமோலிவ்‌ சோப்‌ ன 


யச்மாலிவ்‌ அழகு உயாயத்தை ர்ிரிர ஸ்திரிகள்‌ 
பசீக்ஷித்துப்‌ பார்த்தனர்‌. பதினாமலே தினங்களின்‌ 
மூவரின்‌ இருவர்‌ வீதம்‌ அழகாணி சருமத்தைப்‌ பெரு 
தின்‌ வெற்றி யடைத்தார்கள்‌. நீங்கள்‌ செய்ய 
ரவண்டியதெல்லாம்‌ இதுதான்‌? முகத்தைப்‌ /பாமோ 
விவ்‌! நிசாப்பினுல்‌ கழுவுங்கள்‌. குபு கூரி ப்வண்று 
அரும்‌ அதண்‌ க்ரிம்‌ ர்பான்‌ த துரையை 00 வினாடிகள்‌ 


விடாது சருமத்தின்‌ ரகக ண்ட ண 
அ நடப்ப வன்க 








பீமன்‌ ௬௨ ணி க்‌ 
கொடுத்து மறுபடி 






ட்டு 







யும்‌ முகத்தைக்‌ கரு ளை: | | 

வல்கள்‌. தினம்‌ 3 ப | (2040 1 [3 :| 

இடை இம்மா திர்‌ ௫ டி ம்‌ ம ன்‌ அன வல் க்கில்‌ ்‌ ஒவர * 

ர்க இனங்களுக்குச்‌ ணட ன்‌ சட்ட ஐ. 1. ர ட்‌ ட்‌ 

செய்தான்‌ உங்கள்‌ டம்‌. படா இய ப | ம்‌ 

சருமம்‌ புது சேயை ௫ வல்‌ வட பபப டி 


யுடன்பிரகாசில்கும்‌ 





_ மிகவும்‌ அபூர்வமான 


ப ல்‌ 


ெந்த தொண்டைக்கு ஆறுதலளித்து இருமல்‌, 
ஐல்தோஷம்‌, இன்ப்ளுவென்ஸாவை ஒழிக்கிறது 








“ பப] [ீதிற்‌ 


பிப 
மி. ப 
க்‌ யிர்‌ 


பெப்ஸ்‌ மாத்திரை வாயி ல்‌ கரையும்போதே 
அதன்‌ மருக்து சத்துக்கள்‌ சுவாஸப்‌ பைக்கும்‌ 
மார்புக்‌ கும்‌ செல்கின்றன. 
பெப்ஸிலுன்ள அபூ ர்வ 
சத்துக்கள்‌ வெரு விரை 
வில்‌ அபாயகரான கிருமி 
களை அழித்து, கொண்டை 
கரகரப்பை அக்று றி. 
நமைச்சலைப்‌ போக்‌ 
ஓயாத இருமலையும்‌ அடி 
யோடு நிறுத்த விருகிறது. 
சாப்பிட இணிமையான து. 


ய மார்பு, களாளப்பை பஸ்ட்‌ படம்‌ ம்க 
படம ௮ம்‌ இன்றியமையாத கீருமிநாசன மாத்திரைகள்‌ 











டு ருவோடு சென்று கொண்டிரு்கு 
கல்யாணராமன்‌ கண்ணில்‌ அர்த வீட்டில்‌ 
போடப்பட்டிருந்த பெரிய பந்தல்‌ பட்‌ 


டது. அந்தப்‌ பர்தலில்‌ தோரணம்‌, 
வாழை மரம நூதலியவைக ளெல்லாம்‌ 
அலங்காரமாகக்‌ கட்டப்‌ பட்டி ௬ப்‌ பறி 
விருந்து அந்த விட்டில்‌ யாருக்கோ 
கல்யாணம்‌ போலிருக்கிறது என்று 
கினைத்தான்‌. ஆனல்‌ அந்த விட்டு 
வாசற்படியில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்ச பெரிய 
விளம்பரப்‌ பலகை அர்த விட்டைத 
தாண்டி அலஷியமாகப்‌ போகும்படி 
அவனை விட்டுவிடவில்லை. ஆர்வத்தோடு 
அரதப்‌ பலகையில்‌ கொட்டை எழுத்துக்‌ 
கனில்‌ என்ன எழுதியிருக்கிற தென்‌ 
பதைப்‌ படித்தான்‌: 


௯யம்வறம்‌ 


களவாடி யூர்‌ பெரிய பண்ணை மிராசு 
தார்‌ பிரம்மஸ்ரீ மகஷவாகளனமய்யசின்‌ 
கணிஷ்ட குமாரத்தி செனபாக்கியவதி 
திரிலோக சுந்தரி இன்று மாலை நாலு 
மணியிலிருந்து இத்து மணிக்குள்‌ ௬யம்‌ 
வா ருறையில்‌ தக்க கணவனை மாணக்கு 
உத்தேரித்திருக்கிறுன்‌. இருபத்தைத்து 
வயதிலிருந்து முப்பது வயதிற்குட்பட்ட 
கெளண்டின்ய போத்திர மீல்லாத 


ப்‌] 


பிரஹற்சசரண வகுப்பைச்‌ சேர்த்த பிரா 
மண வாளிபர்கள்‌ அசணைவரும்‌ ஆது 
சாகளாம்‌. இப்படிக்கு, 


நங்கள்‌ வரவை எதிர தாம்கும்‌, 
சபரிய பண்ணே மிராசு 
மக்க வாகனம்‌ அய்யர்‌, 


இசைப்‌ பார்த்ததும்‌ கல்யாணராமனுக்கு 
சிறிது ஆசை ஏற்பட்டது. அவசரம்‌ அவ 
சரமாக வீட்டிற்குப்பேபய்‌ ஆடம்பரமாக. 
ஆடை அலங்காரம்‌ செற்து கொணபம்‌ 
இரும்பினன்‌. அவனை ஒரு பிரமுகர்‌ சக்‌ 
தினம்‌, வெற்றிலை பாக்குக்‌ கொடுத்து 
உபசாரமாக உள்ளே அழைத்துப்‌ 
போனார்‌. விட்டிற்குள்‌ நூற்றதிதில்‌ அழ்‌ 
காக ஒரு மண்டபம்‌ சிங்காரிக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. எற்கெனவே சுமார்‌ முப்பது 
காற்பது வாலிபர்கள்‌ அங்கே பப ரன்ற்ற 
இருந்தனர்‌. பள்ளிக்கூடத்தில்‌ பரின க்ஷ 
அணையைப்‌ போல நூற்றத்தைச்‌ சுற்றிச்‌ 
சாய்வு மேஜையும்‌ சகாற்காலிகளும்‌ 
போடட்பட்டிருஈ கன, ஓவ்வொரு மேஜை: 
யின்‌ மீதும்‌ ஒரு மைக்‌ கூடு, பேனா, காகி 
தம்‌ இவைகள்‌ வைக்கப்பட்டிருக்தன. 
சுயம்வரத்திற்காக வக்திருந்த வாலி 
பர்கள்‌ எவ்லோரும்‌ வரிசையாக ஈம்பர்‌ 
வாரியாக ஆசனங்களில்‌ அமர்ர இருந்தனர்‌. 


ஒருவர்‌ கல்யணராமனிடம்‌ வந்து முப்‌ 
பத்தி ஆரும்‌ ஈம்பர்‌ மேஜையில்‌ உட்கா 
ரும்படி சொன்னார்‌. கல்யாண ராமன்‌ 
அதில்‌ போய்‌ அமர்க்து சுத்‌.றிலும்‌ பார்தி 
தான்‌. மண்டபத்தைச்‌ சுற்றி 'பறீய 
சினிமாக்‌ படங்கள்‌ வைக்கப்பட்டிருக் கன 

னிமாச்‌ கொட்டகை வாசலில்‌ காட்‌ க்கு 
வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ படங்கள்‌ போல, 
எல்லாப்‌ படங்களும்‌ சுயம்வரம்‌ செய்து 
கசொள்ளப்போகிற மங்கை ஈல்லானின்‌ 
இவ்ய ரூபம்‌ என்று ளஎணிதாக உணச்க்து 
செொன்ன புடிக்குது, 


சபை சடிவே ஐரு தடி.தீத. ன்ட்‌ ர்‌ விற்‌ 


அடுக்க அவருகீ து 
ரணம்‌ பல அவிட்ட பழ 
பிசி ரிக்‌ கொண்டு கின்றனர்‌. எ ஸ்ர்ம்ர. 
களவாடியூர்‌ பெரிய பண்ணை மகிஷ 


வாகனம்‌ அய்யர்‌ என்று சொல்லாமவேயே 
விளங்கியது. மணி பதக்க ௪ ஆண்டா 
ஷம்‌ ஆனவுடன்‌ பெரிய 
சவர்கள்‌ தம்‌ காரியண்தரிடம்‌ தன 
கையைக்‌ காட்டிச்‌ ஈமிக்ளை செய்தார்‌. 
உடனே அவர்‌ உன்னே ஓடினர்‌. மண 
வாளனுவதற்குக்‌ காத்திருக்க வாலிபர்கள்‌ 
சுயம்வர த ற்காகப்‌ முபண்‌ மாலையிட 
வரப்போகிருள்‌ என்று எண்ணா கிமிர்க து 
உட்கார்ந்து தங்கள்‌ ஆடைகளைச்‌ சரி 
சசய்து கொண்டனர்‌. 

கல்யாணராமனும்‌ கைக்‌ குட்டையை 
எருத்து முகத்தைக்‌ துடை துக்கொண்டு 
தலைக்‌ கிராப்பை அலுங்காமல்‌ கையால்‌ 
இரத தடவை தடவிச்‌ சரி செய்துகொண்டு, 

காணில்‌ இடந்த அங்கவஸ்திரததின்‌ 
ரு சரியாகத்‌ தெனியும்ப போட்‌ 

க்‌ கொண்டு கிமிர்க்து உட்கார்க்தான்‌. 


உள்ளே சென்‌, ரஸ்தா கையில்‌ 
ஒரு கத்தை காகித தாடு வந்ததைக்‌ 
சண்மு எல்லோருடைய ன சச 
இகைப்பு எற்பட்ட து. முகத்தை 
அருவர்‌ பார்த்துக்‌ "மக்கி ஆயன த்‌ 

மஷவாகணம்‌ அய்யர்‌ குளைப்புக்‌ 
களைத்துவிட்டு அதிகார தோரணையில்‌ 
" எல்லோருக்கும்‌ ஐவ்வொன்று கொடு! 
என்றார்‌.  காரியஸ்தர்‌ ஒவ்வொரு 
மேதைக்கு அருகிலும்‌ வந்து ஒவ்வொரு 
காகிதத்தை வைத்து விட்டுப்‌ போஸார்‌. 


கவ்யாண ராமன்‌ காகி, த்தை எடுத்‌ துப்‌ 
பார்த்தான்‌, ** இத நி.லுன்ள கள்விகளுக்‌ 
குப்‌ பதில்‌ எழுதவும்‌!" என்று தலைப்‌ 
ல்‌ எழுதியிருக்க.து. 
உங்கள்‌ பெயர்‌ என்ன ரீ [மூ பெய 
கும்‌ எழுதவும்‌. புனைப்‌ பவர்‌ இடர்களை 
எழுதவும்‌. 


ஆர்‌. கல்யாணராமன்‌, '*கல்லு!! 
ர ஆனி! கூப்பிடுவார்கள்‌, 
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முணினிபாவீடி மேஸ்‌ இரி, 

சம்பளம்‌ எத்தனை! (பஞ்சப்படி, உள்‌ 
பட எழுதவேண்டும்‌. 

சாற்பத்தியோரு ரூபாய்‌, பதிக கணா, 
பதிேகு தம்படி. 

பமல்‌ வரும்படி உண்டார்‌ 

உணடு. இரு.தா.று மிழ்ப்‌ பத்திரிகை 

களுக்குக்‌ * கல்லு” எத்து புக்சப்பெயரில்‌ 
கதை, கட்டுரை, கவிதை எல்லாம்‌ 
அனுப்பி வைத்திருக்கன்‌. அவைக்‌ 
ினல்லாம்‌ பிரசுரமானால்‌ கட்டாயம்‌ 
மேல்‌ வரும்படி உண்டு, 

பூர்வீகமான சொத தக்கன்‌ எதேனும்‌ 





உண்டார்‌ 
உண்டு. பூர்விகத்தில்‌ உண்டு, இப்‌ 
பொழுது இல்லை, 
சென்று. தஜென்மத்திலோ 
மத்திலோ சீர்‌ எந்தப்‌ பெ டடம 


காத்லித்ததுண்டார்‌ 


சென்ற தஜென்மததைப்‌ பற்றி அறியக்‌ 
கூடிய ன அல்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை. 
இக்த பா பரந்தகபண் கான்‌ எவ்வளவோ 
பெபண்கக£க்‌ சாதலித்ததுண்டு, ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ என்னைக்‌ காதலித்தார்சகளா, 






இல்லையா என்று எனக்குத்‌ தெரியாது. 


பகர்‌] நணைக்‌ கோளசரோ, அல்லது 
மற்று  ணப்ணக்காக்‌ உண்டா 


ய எ எனவ ரா ன 





* எண்ண மார்‌! உங்கள்‌ * காலபன 
ணி "ல எண்ண போட்டிருக்கிற து 7!" 

** இரணிமேல்‌ ஞாயிற்றுக்‌ கிழுமை 
களில்‌ தபால்‌ போக்குவாவு வைத்‌ 

அக்சககொான்ளுவது அவ்வளவு உ௫ித 
மில்லை என்று போட்டிருக்கிறது!!! 


0] 





வரும்‌ -- கான்‌ 
ப்பசம்‌ போதே 
இசையோடு கல 
க்துதான்‌ பேசு 
வதுவழக்கம்‌. 

ஈட்‌ டியம்‌ 
வருமாரி 

என்‌ வராதுரீ 
மளைனவியாக வரு 
கிறுவன்‌ “அண்ட்‌ அத்த அடும்படியாகத்‌ 
சாசன இருக்கும்‌ 
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)சிடமிருக்து சீர்‌ பணம்‌ எழி 


வன்ர,அ மாட்டீரே ரீ 
ட ர்பார்க்க. மாட்டேன்‌. என்‌ 
மானைவிள. பூம்‌. அறஃபர கேரலாம்‌. 
மனைவிக்கு மாதம்‌ எத்தனை 


புடவை னத்‌ சர மாசம்‌. வாரம்‌ 
எவ்வளவு தடவை சினிமாவுக்கு அழைத்‌ 
அப்‌ போவீர்‌? மாதம்‌ பதினைஈது சான்‌ 
றீ வீட்டில்‌ சமையல்‌ வேலையைக்‌ சவனித்‌ 
அச்‌ கொள்வீரா!' என்பது போன்ற 





பலவிதக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்கப்‌ பட்டிருக 
தன. எல்லாவற்றிற்கும்‌ மணசிசாட்டிக 
விசோதமில்லாமல்‌ "பதில்‌ எழூதினுன்‌ 
கல்யாணம்‌. 


விடைகள்‌ எழுதுவதற்குத்‌ தாரான 
மாகக்‌ காகிதம்‌ வழங்கப்பட்டதால்‌ சிலர்‌ 
பக்கம்‌ பக்கமாக ஆ டப்‌ தள்ளினர்‌. 
எல்லோரும்‌ எழு அடர அவைகளை 
வாங்கிச்‌ ணன்‌] கொண்டு எல்லே 
ணாரயும்‌ ஒரு மணி கேரம்‌ காத்திருக்கும்‌ 
படி. சொல்லிவிட்டு மகிஷ்வாகனமயயரும்‌ 
அவருடைய காரியதறிரியும்‌ உள்ளே 
சென்றனர்‌. 

எல்லோரும்‌ வழி மேல்‌ விழி வைத்துக்‌ 
த்‌ எ ன்‌ ம்தினில்‌ க்‌ 
கையில்‌ ஒரு காகிதத்‌ துடன்‌ வெளியே 
வர்சார்‌; அவணரத்‌ தொடர்ந்து பெரிய 
பண்ணை மிராசுதாரும்‌ வந்தார்‌. பரிக்ஷை 
யில்‌ தேறிய மணளனுக்கு மாலையிடத்‌ இரி 
பலோச சுக்தரி கையில்‌ ஓரு மாலையுடன்‌, 


பீ 


சொண்டு கையிளிரு 





அழகி 
தான்‌. ஒவ்வொரு 
வாலிபனின்‌ சண்‌ 
யும்‌ கருத்தை 

ல்‌ 


சது அப்‌ பெண்‌ 
ண சியின்‌ எழில்‌. 
அடித்து கணம்‌ 
என்ன கேரப்‌ 
போகிறதோ எள. 
ன்று துடித்துக்‌ 
கொண்‌ டிரக்‌. 
தீது ஒவ்வொரு 
வருடைய இகய 
மும்‌. ஒவ்வொரு 
வரு ம்‌ மாலை 
தங்கள்‌ க ரன்‌ வரப்போக்‌ 
செண்று எல்க்‌. காயைப்‌ அக்ரி 
சமுத்தை நீட்டிக்‌ கொண்டிரும் களர்‌. 

காரியதரிசி ஒரு எழுது சனைத்துக்‌ 
க்ழ.கததைப்‌ 
பார்த்து விட்டு உர தர்வித்‌ கூப்பிட்‌ 
டார்‌? ர ரர ராரடஸ்ண்‌ கிதா ளா 
மூன்றும்‌ ஈம்பர்‌ /! 

பதின்குன்றாம்‌. கம்பர்‌ ஆசன இ: 
விருஈ் து ஐரு உருவம்‌ *சான்தான்‌ இன 
சக்ஷ்கன்‌ ' என்று துள்ளிக்‌ குதித்து சபை 
மூன்னால்‌ வந்தது. அந்த வாலவிபளைப்‌ 
பார்தத.தும்‌ எல்லோருக்கும்‌ பரென்‌ 
இது. உலகத்திலேயே அப்படி. ஒரு அவ 
லக்ஷ்ண தனதப்‌ படைக்கக்‌ கடவுள்‌ மூளை 
யைக்‌ குழப்பிக்‌ கொண்டுதான்‌ யோசித்‌ 
திருக்க: மணம்‌ ப்்‌ 2 இலிரும 

கல்யாண ராமனுக்குப்‌ பக்க 
ர ட ன்‌ ன பக்ர்‌ 

தமா ரூபிக்‌ தா ச்‌ 
ருஷ்டம்‌ அடிக்கிறது ரா என்‌ ன்றான்‌. 

* ஆமாம்‌. ஆமாம்‌ இக்து மாதிரியான 
அழகான பெண்களுக்குத்தான்‌. அரதிர்ஷ்‌ 
டமும்‌ எற்படுகிறது '" என்றான்‌ கல்லது. 


கணம்‌ மாலையைச்‌ கையிலே இ 
கிண்ட ஒறு ர்க சுந்தரி தனக்கு மணன 
றக வாப்போகும்‌ பதின்மூன்றாம்‌ ஈம்பர்‌ 
பேர்வழியான ங்ன சகூகனைப்‌ பார்த 
ப்ச்‌ அவளுக்கு ௪ உடனே வளிப்பு வரது 

விட்டது. மயக்கம்‌ போட்டுக்‌ கே 
விழுந்து விட்டாள்‌. உடனே சுயம்வர 


மண்டபத்தில்‌ குழப்பம்‌ எற்பட்ட. 


கல்யாண ராமன்‌ அதற்கு மேல்‌ அங்கு 
கிற்காமல்‌ வெளியே கப்ட்ச்ட விட்டான்‌. 


ன்‌ ௭ * 
ய்்நு கான்‌ கல்யாண ராமன்‌ அந்தத்‌ 


தெரு வழியாகவர்தபொழுது முதல்‌ கான்‌ 
இருக்க சுயம்வர விளம்பரம்‌ அன்றும்‌ 
அக்கு. வீட்டில்‌ வைக்கப்‌ பட்டிருப்பதைப்‌ 
பாரதிதான்‌. “ஈபிகற்று பலவித அகார 
ணங்களாவ்‌ ஈடைபெறுமல்‌ சின்று 
பபோன சுயம்வரம்‌ இன்று ஈடைபெறும்‌. 
சேற்று ஆஜரான வர்கள்‌ இன்று 
ப்பான்‌ படமாட்டாச்சுள்‌ '' என்று 
தி யிருக்கது, கல்யாணராமன்‌ பிபரு 
விட்டு ம்கசாண்டே ஈடக்தான்‌. 
ண்ண தெருக்கோடி திரும்பு மூன்‌ அவ்‌ 
வைத திம்ச்ட வைத்தது மற்றொரு விளம்‌ 
பரம்‌. ஸ்ரீ பரஸ்பர சசாயமய்யர்‌ தோேஷ்ட 
 சந்க்தூ அதிரு பவல்லி சுயம்வரம்‌ 
சய்து கொள்ளப்‌ போகிறாள்‌. கார்க்‌ 
கேய கோத்திரம்‌ தவிர மாற்ற கோத்திர 
ஈர்ள்ன வானிபர்கள்‌ எல்லோ சராள 
மாகக்‌ கலக்து கொள்ளலாம்‌" என்று 
அதில்‌ எழுதப்பட்டிருக்ச.து. 
கல்யாண சாமன்‌ ஆவலோடு அந்த 
வீட்டி ற்குன்‌ நுனழக்கான்‌. ஐழுவர்‌ உப 
சார செய்து அவளை அழைத்துச்‌ 
சென்று சுயம்வா மண்டபத்தில்‌ உட்‌ 
காரவைத்தார்‌. இங்கும்‌ மேஜைமீது காகி 
த்ம்‌,. மைக்கூடு, பேண முதலியவைகள்‌ 
வைக்கப்பட டிரும்‌ தஇிலிருக்‌து கேள்வித்‌ 
தாள்கள்‌ விணியோக்க்கப்படும்‌ என்று 
எனிதில்‌ உணர்ர்து கொண்டான்‌. நேற்று 
அந்தச்‌ சுயம்வரதிஇழ்கு விகுயம்‌ 
செய்தவர்கள்போல்‌ அவ்வளவு கூட்டம்‌ 
இல்லை. கல்யாணராமனைச்‌ செர்த்துப்‌ 
பச்சப்‌ பேர்கள்‌ தானிருக்கும்‌, இது கல்‌ 
யாணராமனுக்குச சிறிது ஆறுதலாகவும்‌ 
ஈம்யிக்க க அளிக்கக்‌ கூடியதாகவும்‌ இருக்‌ 


தன. சுயம்வாப்‌ பெண்ணீன்‌ உருவப்‌ 
படம்‌ எங்கேயாவது 
மாட்டப்‌ பட்டிருக 


கிறதா என்று கான்ரு 
புறமும்‌ அருவித்‌ துரு 
விப்‌ பார்த்தான்‌. [்‌ 
படம்‌ கூடக்‌ காணப்‌ 
படவில்லை, இழி 
விருது அக்தப்பெண்‌ 
அராவசியமாகதக்‌ தன்‌ 
அழகை விளம்பரப்‌ 
படுத்திச்‌ கொள்கிற 
வன்‌ இல்கல என்று 
எண்ணித்‌ இருப்தி 
அடைந்தான்‌. 
வழக்கம்‌ போலக்‌ 
பேகென்வித்‌ தா ள்‌ 
கொடுக்கப்‌ பட்டது.. 








ஆனால்‌ இன்று கேட்கப்பட்ட கேள்விகள்‌ 
அவ்வளவு சுடுமையாக இல்லை. கல்யா 
ண்ராமன்‌ அவசர அங்சரமாசப்‌ பதில்‌ 
எழுத ம்பித்தான்‌. 
இக்கச்‌ சுயம்வர தஇல்‌ பபண்‌ உம்மை 
வசரனணக ஏற்றுக்கொண்டு மாலை யிட்டால்‌ 
சீர்‌ கல்யாணம்‌ செய்துசொன்ன மறுக்க 
மாட்டீர்‌ என்பதற்கு உறுறி மொழி 
கொடுப்பிசா ்‌] 

எனக்கு மாலை யிட்டால்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொள்ள மறுச்ச மாட்டென்‌. இது 
உறுதி. அப்படி ம்னுதீ்தால்‌ கல்யாண 
சாமன்‌ என்று என்‌ பெயருக்கே சான்‌ 
தகுதியற்றவன்‌. 

நீர்‌ மாமனாரிடமிருச்து எவ்வளவு 
ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வாதகை்ணை விரும்புகி வீரர்‌. 

கல்யாணராமன்‌ தாராளமாகவே 
எழுதிவைத்தான்‌. "பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
கொடுத்தால்‌ போது' மென்று. 

உமக்கு உத்தியோகம்‌ இருக்கறைதார்‌ 
நில்லாவிட்டால்‌ மாமனாரின்‌ சிபாரிசில்‌ 
உத்தியோகம்‌ ேவேண்டுமார்‌ என்ன 
உத்தியோகம்‌ 7 

இருக்கற உத்தியோகம்‌ ல்‌ அட்ஸ்‌. 
தாயில்லை-முனிஸிபாலிடி 
திரி. எனக்கு முனினிபல்‌ கமிஷனர்‌ வேலை 
கிடைத்தால்‌ என்னை மிரட்டுகிற இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்களை யெல்லாம்‌ சான்‌ மிரட்ட 
லாம்‌. கமிஷனர்‌ உச்தியோகத்திற்குச்‌ 
சிபார்சு செய்தால்‌ மிகவும்‌ சல்ல.து, 

உமக்குத்‌ தணி பங்களாவும்‌ காரும்‌ 
ேவேண்டுமாரி 

அவர்ியம்‌ வேண்டும்‌. அறைகள்‌ 
லாததால் சான்‌ ன கெளசவமில் கற, 

துன்னும்‌ பாலவே இரண்‌ 
டொரு சேள்வீ என்கன அறும்‌ விடை 
எழுதக்‌ சொடுச்‌ அவிட்டு மாலையோமு 
வரப்போகும்‌ பெண்ணழகியைப்‌ பற்தி 
அவன்‌ கனவு கண்டு கொண்டிருந்தான்‌. 
அரை ன த கேத்‌. 
இற்குன்‌ சே கேள்வி 
தாள்களைப்‌ ர சனய 
செய்து விட்டு வெணி 
யே யக்தாள்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ தப்புச்‌, 

ஈர ம்பார்‌ எழு / 
கல்யாண சாமன்‌ /* 
என்று கூவினும்‌ ஒரு 
பிரமுகர்‌. க்்யாண 
சாமன்‌ எழுது வின்‌ 
றான்‌. செபெண்ணிண்‌ 
தகப்பனூர்‌ என்டன 

க கைலாகுக்‌ கொ 
முத்து ஈழ்சி சபைக்கு 
அமைத்து வந்தார்‌. 
அபசிபாழுது அவன்‌ 


பீப்‌ 





அடன்ளத்தில்‌ உவகசை துள்ளியது. பதி 
யிரம்‌ ரூபாய்‌/ பங்களா; ஒரு கார்‌; 
கமிஷனர்‌ உச்நியோகம்‌...வேறு என்ன 
பேண்ம்மார்‌ 

ச்ல்யாணசாமனை இரு சையால்‌ கெட்டி 
யாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு குழந்தை 
ட்டம்‌ அரூபம்‌! அரசு மாலையை எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு வா'' என்றுச்‌ மாமனணரசாக 
வரப்போகிற பரஸ்பர சகாயமய்யர்‌, 
கையில்‌ மாலையை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
சார்‌ மேகம்‌ இரண்டு வருவதுபோல்‌ 
உரு பெண்‌ வந்தான்‌. சல்யாணம்‌ தலை 
திமிர்ர்து அர்ப்‌ பெண்ண ரரியைப்‌ பார்த்‌ 
நான்‌. அவனுக்குப்‌ பரீரென்றது. சப்த 
காடியும்‌ ஒடுக்கம்‌ சுண்டு, அது 
பெண்ணா அல்லது பேயா என்று அங்கு 
கின்று யோரிக்க அவனுக்கு இஷ்டமில்லை, 
கழுத்தில்‌ மாள விழாமல்‌ தப்பித்துக்‌ 
ப்்காண்டு 
அவனுக்குச்‌ சரியானதாகப்‌ பட்டது. 
பசஸ்பர சகாயமய்யரின்‌ கைப்பிடியை 
உதறிக்கொண்டு ஓட ஆரம்பித்தான்‌. 

அர்ததி தெரு சாண்டி அடுத்த தெரு 
வர சவடன்தான்‌ ்‌ அபா கனு சிறுத்த 
இருவிதமாகத்‌ தன்னை ஆசவாளப்‌ படுத்‌ 
இக்கொண்டு சின்று திரும்பிப்‌ பார்த 
தான்‌, அவனுக்குப்‌ பின்னல்‌ அவனேமு 
சுயம்வர த்திற்கு வக்திருக்கு பத்‌.து வாலி 
பச்களும்‌ ஓடி. வந்து கொண்டிருச் தனர்‌. 
அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ அவனை பெருங்கிப்‌ 
செபருகூச்சு விட்டுக்‌ கொண்டே, நல்ல 


ஒடில்வேதுதான்‌ அட்பொழு.து 


காலக்க்ஷபம்‌ 


வேளை / அந்தப்‌ பெண்‌ ரீ ஐடிவர்தவுடன்‌ 
எண்‌ சுழமுதிநில்‌ மாலையைப்‌ போட வச்‌ 

சன்‌. கான்‌ தப்பித்து ஐடி. வந்து வீட்‌ 
டேன்‌. எனக்குப்‌ பின்னுல்‌ எல்லோரும்‌ 
தப்பினோம்‌, பிழைத்தோம்‌ என்று ஓடி 
வந்து விட்டார்கள்‌. அது பெண்ணா! 
போபயார்‌ ஜன்றும்‌ விளங்கவில்லையே /!! 
என்றான்‌, 

இதைக்‌ கேட்டதும்தான்‌ கல்யாண 
சாம்னுகி்கு நல்ல மூச்சு வரது, “காண்‌ 
பெண்களைத்தான்‌ அண்டும்‌ அகர்‌: றின்‌. 
பேயையோ பிசாசையோ பார்தத இல்லை, 
பேயோ பிசாசோ இவ்வளவு பயங்கர 
மாக இருக்குமென்்‌ று கான்‌ ஈம்பவில்கம "* 


என்று சொல்லிவிட்டு சடக்கான்‌. 
௬ க்‌ ்‌] 
னு இ்தாருங்கோ உங்களைத்‌ 


தாமே ர்‌ ந்தி £ பட்டப்‌ பகளிே என்ன 
இப்படித்‌ தாக்கம்‌?" என்று தன்‌ சம்சாரம்‌ 


அதட்டி எழமுப்பியபோதுதான்‌ கல்‌ 
யாணராசமன்‌ வாரிச்‌ சுருட்டிக்‌ சொண்டு 
எழுக்தான்‌. 


' "இல்லை, பேப்பர்‌ படிதீதுகி கொண்டே 
இருந்தேன்‌. அப்படியே தாக்கம்‌ வந்து 
விட்டது. பஞ்சாபிலே இரண்டு பெண்கள்‌ 
சுயம்வரம்‌ வைத்து கணவர்களை த்‌ 
ேோக்தெடுக்கப்‌ ப்பாகிறருர்சனாம்‌ !!" 
என்று சொல்லிவிட்டு தர கொட்டாவி 
விட்டுக்‌ சண்களைத்‌ நுடைக நக்‌ 
சகொண்டான்‌ கல்யாண ராமன்‌, 





மாஜிஸ்டிரேட்‌: இதுவரை இத்து பேர்‌ மீது சமாது பீமோட்‌ 


டாசை நீர்‌ மோதி யிருக்கிறீரா ர 


மூரைவர்‌ [கோபத்துடன்‌]: ஐந்து பேர்‌ இல்லை : தான்கு பேர்‌ 
தான்‌ / ஓருவர்‌ மேேயே இரண்டு தடனை மோதினோண்‌! 
பசுப்‌ 
॥ என்‌ தாய்‌ காணாமல்‌ போய்விட்டது." 
எதாவது ஒரு பத்திரிகையிலே அதைப்‌ பற்றி விளம்பரம்‌ 


போறுகிறு துதகானே 7"! 


14 பீபசாடலாம்‌ 5: 


ம்‌: ஆனல்‌ அத்தச்‌ 
பத்திரிகை படிக்கிறதின்ளையே 7! 


சணியன்‌ பிடித்த தாய்‌ 


ப்க்ப 
அம்பி:--இத்தப்‌ பெரிய ஆண்பத்திரியிரேேதான்‌ தான்‌ பிறழ்‌ 
ேதனாம்‌ ; அம்மா சொள்ளியிருக்கிறுன்‌. பத 
தம்பி: - அடாடா? ஆஸ்பத்திரிரிசேயா பிறுத்தாய்‌ 7 உணக்கு 


அப்போது ச_ம்புக்கு என்ன 7 


ப்க்ப்‌ 
** கன்ன அப்பா, அங்கவண்திரத்தில்‌ எதோ முடிர்‌௬ப்‌ போட்‌ 
டுஃ கொண்டிருக்கிறுபிய, என்ண சங்கு!" 
1 அதுவார்‌ எண்‌ மனைவி போட்ட நூடிச்‌௬; அவன்‌ எழுதின 
கழ தத்தை மறுக்காமல்‌ தபாலில்‌ பபோடத்தாண்‌!"! 
1" கடிதத்தைப்‌ போட்டு விட்டாயா 7" 
14 இரச ்‌ கடிதத்தைக்‌ கொடுக்க அவன்‌ மறுத்து விட்டான்‌.!'! 
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| பன கண 


எனி / ்‌ அவள்‌ பிரகு தண்‌ 
டேன டி பிரினின |: நக ணி்ரீல்‌ ரமா தது 
அ்ழ்கிரண பபயினவய 14 ரி பட்டு ப ன்‌ எள 
யம்‌, இனிய புஇய | ரர்ரல்காஞ்ப்ப்ள ஸு: 
ம்ண தஸ தவயும்‌ 11 கட்டியில்‌ பேயக்கி 
விரும்பு எறுன்‌, ன டட ஸின்‌. 


ன்வள்‌ எவ்லா பற்கள்‌ ர்‌ இசி ள்‌' பிதகு றண்ணறிரால 

உ ௨௮ இண்ட ரர ம கோர்னாயவா எிகிரி ப்யணிக்‌ 
சனி பண்ணல ப்டப்ண் ன்னா ந்ஸ்‌்‌ ர்‌ கிருள்‌.இப்பெர றது 
தூம்‌ கீழுமாக) உன்‌ நிரய ர்வ “ம. கியண்‌ கூயாபியாளிப்ய 


்‌] ்‌ ர | ॥ ர்‌ | னி ப்‌ ஞ்‌ ச்‌ ட 
னம்‌ வெளியும்‌ சத்தம்‌ | சீ பப திகளைப்பிப ற 


௩. திபா. 


ட ல ய ம ௮ க 
உங்கள்‌ குழந்தைகளும்‌ சிப்ஸ்‌ உபயோசிக்கிறருர்களர ₹ 
கிர்காப்பான ச த்தம்‌ செய்யும்‌ வஸ்‌ துக்கள்‌, சாம்பல்‌, கரி இணவ பபான 
தஇளவ, குழுக்களின்‌ பற்களுக்கு ஹாணியிம்ள விக்கவாம்‌, அடங்‌ 
கின்‌ குழுரினபதகளை சிறுவய இனிருக் நத. இப்ஸி பேன யூவிரிஸ்‌ க பூ 
பயோலிக்கச செய்யூங்கள்‌, அவர்கள்‌ செயெரியவரிகளான தும்‌ செவனை 
ையாண குற்றுமத்று பதிக பபிெபறுவாரிகள்‌. நுணா பவயோல்‌ 
மிருதுவான ெப்ண்‌ பறிகளுக்குகா ஈாறுகிளுக்கோ ற்சி ரி கத 
தம்‌ செகழிதவ்செய்வநிவ்வை. முழுர்ித்களும்‌ பெபெரியவரிகளாம்‌ 
போவே, ெப்னை விரும்புடிருரிகள்‌ , அதற்கு காரணம்‌ கிய 
ண்ண பணிய புரிய வாசனையும்‌, சேேரிகப்தறுக்க 3 கவரிசிஸுத ர 
ம்ர்ண வர்ணவ்களிதுன்ன டபபிகள்‌ மிரப்யுதிள ந ம்தான்‌ 


ச ச ட்ன்டி ரி ஸ்‌ 


இழமுங்காணருாண யின்‌ பற்களை செவெண்மையாக 

















இடப 


பாகாக க 


பிப இருயதி 





பய 


2. திருட்டுப்‌ பயல்‌. 


ல்ல தரிீக்காடு - இர்தமப்‌. பெயர்‌ 
தங்கள்‌ 'இராம்திதுகிகு எப்படி, வந்தது 
என்று தெரியாமல்‌ இகைச்தார்கள்‌ அவ்‌ 
வூர்‌ வாசிகள்‌. சர்‌ ஜூனங்களைத்‌ தொர 
கரவு செய்வதில்‌ மற்ற கரிகளுக்குசி சற்‌ 
றும்‌ சணா த்தவை அல்ல இக்கு ஈல்ல ஈரிக்‌ 
சாட்டு கரிகன்‌, கோழிகளைத்‌ இருடுவதில்‌ 
தங்கள்‌ இனதிதானரவிட ஈல்ல நரிக்‌ 
காட்டு ஈரிகள்‌ சற்று தயை தாட்சண்‌ 
யம்‌ காட்டுவதாகக்‌ கேள்விப்‌ பட்டது 
கூட இல்லை, சோளக்‌ பொல்லை, வாரக்‌ 
கொல்லை, கடலைக்‌ பெகொல்லை இவற்றை 
அழிப்பதில்‌ சற்றும்‌ பின்‌ வாக்கிய தில்லை, 
இரவு வேளைகளில்‌ தப்பித்‌ தவறிதி தன்‌ 
னக தனியாக காட்டுப்‌ பக்கம்‌ எவணைவ து 
போய்விட்டால்‌ அவனை அன்புடன்‌ இரத 
தரிசள்‌ வரவேற்று உபசரித்ததாகக்‌ 
சேன்விப்பட்டஇில்லை. இருந்தும்‌ அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ கிரராமதனத (நல்ல நரிக்கு” 
என்றுதான்‌. அழைத்து வந்தார்கள்‌. எத்‌ 


தனையோ சகர்களக்குப்‌ பொருளில்லா 
மல்‌ பெயர்‌ ஸவைக்கப்படுவதுபோல்‌, 


இதற்கும்‌ வைத்திருக்க மேேண்டும்‌. அல்‌ 
லது மூன்னோகள்‌ நரிகளின்‌ உபத்‌ 
இரவம்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ வயிற்்றரிச 
சல்‌ நீர 'ஈல்ல ஈரிக்காம்‌" என்று இடக்கா 
டக்கலளாக நாமகரணம்‌ பிபய்தார்கமளேோ 
என்னவோ / 

அவ்றுனரப்‌ பற்றிக்காண பராம்பரரக 
சதை ஒன்று கிலவியர்கது. வரு காலத்‌ 


இல்‌ வயல்கன்‌ எல்லாம்‌ செழிப்பாக 


மதிருந்கதனவாம.  பூமாதேவியும்‌ வருண 
பகவானும்‌ கிலனது எப்ப்பாழு தும்‌ 


சரமாகவே வைதழுரும்தார்களாம்‌. இரு 
வாணி சண்ணிீர்கூட இனணறுக்க வேண்டிய 
அவிய மிருக்க வில்லையாம்‌. இட்படி 
யிருர்தபோது, இரு தடவை இடர்‌ என்று 


பீப்‌ 





ஒரு வாரம்வரை கடும்‌ மணற்‌ புயல்‌ 
அயி. திததிரிம்‌. அர்துப்‌ புயலில்‌ கிராமி 
பாதைந்து விட்ட தாம்‌. வெகு காட்கள்‌ 
கறிசுது, இன்றைய ஈல்ல சரிக்‌ காட்டு 
வாசிகளின்‌ முன்றொர்சன்‌ வந்து கடி 
வேறிஞர்களாம்‌. அவர்கள்‌ குடியேறிய 
போது, ஓயாமல்‌ களபனையிடும்‌ நரி 
களின்‌ தொர்தாவு சொல்ல நூடியாத 
அளவுக்கு இருக்குதாம்‌. ஆசவே, அவர்‌ 
களூச்கு ஒருபுறம்‌ மணல்‌ மேடிட்ட வயல்‌ 
ககாச சிர்திருசநி, பண்படுத்தி, உழுது 
டயிரிடவேண்டிய கஷ்டமும்‌ மற்றொரு 
புறம்‌ ஈரிகளோடு போராட வேண்டிய 
தொல்லையு மிருந்ததாம்‌. இ கருதும்‌ 
அவயர்கன்‌ ஒரு தடவைகூட இடக்காடச்க 
உாக ஒலிக்கும்‌ தங்கள்‌ கிராமத்தின்‌ நல்ல 
கரிக்காடு என்று பெபெயரறரை மாற்றிவிட 
வேண்டும்‌ என்று விரும்பவில்‌ கே / 


உஇரின்று மதியானம்‌, சே அனம 
தியாக இருந்தது. குடினாகளில்‌ எல்லாம்‌ 
ஒரே அமைதி, பகல்‌ வெய்யில்‌ தாங்க 
மாட்டாமல்‌ எல்லோரும்‌ அவரவர்கள்‌ 
குடிசையில்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌ 


என்று யாரும்‌ கிகி நரருக்கக்கூடும்‌, 
ஆனல்‌, குடிசைகளைச்‌ சற்றுக்‌ கூர்ந்து 
கவனித்தால்‌, வை கானியாகக்‌ நடப்‌ 
பதைப்‌ பார்கிகலாம்‌. ஆண்‌, பெண்‌, 


குழந்தை யாவரும்‌ தாசச்நிலுள்ள தங்கள்‌ 
கடலைக்‌ கொல்லைக்கும்‌ பீனகாய்க்‌ கொல்‌ 
ம்க்கும்‌ வேலம்‌ செய்யப்‌ போயிருக்‌ 
தார்கள்‌. ஆழம்‌ சாணாக கிண ற்றிலிருக்‌ து 
தண்ணீர்‌ இறைக்கச்‌ ரென்‌ இிருந்தார்கள்‌. 
ஆம்‌; வரப பாரும்‌ மககுலை ஏற்கெனவே 
அடகு வைம்துக கடன்பட்டிருக்ததால்‌ 
சூரியோதயக்துக்குப்‌ பல மணி மேம்‌ 


முன்னாலிருந்து வயல்களில்‌ உனழக்க 
வேண்டி யிருர்தது. இவ்விதம்‌ ஆழம்‌ 


காண முடியாது கிணற்றுக்குள்‌ சால்கள்‌ 
விட்டுத்‌ தண்ணீர்‌ இழுத்து இமுத்து 
இறைக்கவேண்டி யிருர்தது. இதனால 
அவாகள்‌ வயதா: வர்க தவிர வேறு 
இரு பலனும்‌ காணவில்லை / 


ஆனால்‌ இன்று மத்திடான த்திய அமைதி 
அளவு கடந்து நீண்டு விட்டதாகத்‌ 
தோன்தியது. எனெனில்‌ சதா பேவேளையும்‌ 
சத்தம்‌ போட்டு விளையாடும்‌ சிறுவர்கள்‌ 
கூட அசாதிதியக குடும்பப்‌ பொறுப்புடன்‌ 
வேலைக்குப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. ஆக வ, 
உயிர்த்‌ தத்துவம்‌, வாழ்க்கை தச்தவம்‌ 
ஆகியவை இருப்பதன்‌ அறிகுதியே அங்கு 
எங்கும்‌ காேம்‌. ஒரு குடிசையின்‌ வாயி 
லில்‌ மட்டும்‌ ஒரு ஈசாய்‌ தன்‌ கழுத்துப்‌ 
பட்டையைத்‌ தரையில்‌ பொருத்திப்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. அதுவும்‌ 
சண்டு மணி பேேரமாக அனந்து 
காடுத்தசாகத்‌ தெரியவில்லை. சற்றுத்‌ 
தாததிலிருந்சு பலா மரத்து, அரை 
குறை கிழலில்‌ ஒரு மனிதன்‌ மல்லாக்கப்‌ 
படுத்திருஈ தான்‌. அவன்‌ உடல்மீது ஆடக்‌ 
கம்‌ கொள்ன வெனள்ளெறும்பும்‌ சற்‌ 
தெறும்பும்‌ போட்டி போட்டுக்‌ கொண் 
டிருக்கன. குரியளே உக்கிரமாகத்‌ தகித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்சகான்‌. சேோரமோ போவ 


தாகவே ... - என்‌, கால 
தேவனே தன்‌ சலன சக்தி யிழக்து ஸ்தம்‌ 
பித்து ன ர வ தோன்றியது. 


இடர்‌ என்று அந்த காய்‌ சுநுசுறுப்‌ 
படை து ஊளையிட்டு. எங்கோ சிவகு 
தாத்திவிருக்து சாய்‌ இன்று இர்த காயின்‌ 
சத்தத்தைக்‌ கேட்டுக குலைத்து அணு 
தாபம்‌ தெரிவித்தது. மூன்றாவது சாய்‌ 


கண்‌ இறுக புலனாகாத, சாய்களின்‌ 
இந்தக்‌ கோஷ்டி கானத்தில்‌ வண்டும்‌ 
கொண்டது. சற்று கோத்தில்‌ தாற்றுக்‌ 
கணக்கான காய்கள்‌ சேர்ந்து அத்தகி 
கிராமத்து மத்தியான அனைதியைக்‌ 
குலைத தன. 


இவ்வளவு சத்தத்‌துக்குப்‌ பிறருசான்‌ 
பலா மரதிதடியில்‌ இடந்த மணிதன்‌ 
சற்று அசைந்து கொடுத்துக்‌ குலைக்கும்‌ 
தாயை ஏதோ வைசான்‌, ஆரல்‌ அத்த 
காயே, பாவம்‌, தன்‌ சோழர்களை யெல்‌ 
லாம்‌ சுற்தரி செய்க பிதகு, அவற்று 
அடக்க முடியாமல்‌ தவித்தது. 

ஒருவன்‌ கும்பசரசணளுடைய கம்பியாக 
இருந்தால்கூட, இவ்வளவு நாய்களின்‌ 
சத்தத்திடையே தாங்க மூடியாது. 
ஆகவே. அவண்‌ சபித்துக்‌ கொண்டே 
எழுக்திருக்து, கன்‌ உடம்பின்‌ மிது 
களா ந்து அகாண்டிருக த எறும்புகளையும்‌ 
பூசிசிகளையும்‌ தட்டி உதறினுன்‌. பிறகு 
தன்‌ தாக்கத்தைக்‌ கலைச்சு நாயை அடிக்க 
ஓடினான்‌. ஆனல்‌ ஏவிதா ஒன்று அவனைத்‌ 


தடுத்து திறுத்திவிட்டது ! அவன்‌ ஆச்சாரி 
யத்தினுல்‌ வாயைப்‌ பிளந்து எதையோ 
பார்த துக்கொண்டு கின்‌ ரன்‌. 
அவனுடைய தூக்கத்தையும்‌, அந்த 
அமைதியையும்‌ இகத காய்கள்‌ குலைத்த 
தற்குகி தருக்த காரணம்‌ இருந்ததையும்‌ 
உணர்க்தகான்‌. அவனுடைய எஜமானரின்‌ 
விட்டி ண்‌ ற சுதவு அந்ு கிடப்பதை 
ம்‌, சா வீட்டுக்‌ குன்ளிருக்து, 


சாமான்கள்‌ தஇருமுவதையும்‌ பார்த்தான்‌. 


அவன்‌ கன்றாக விழித்துக்‌ கொண்டு 
பார்த்தபோது இருடன்‌ ேவேசமாக வெளி 
ல்‌ வது வாயில்‌ வென்ளரிக்கானயக்‌ 


கவ்விக்கொண்டு ஓடினான்‌ / 


சாட்டாண்மைக்காரர்‌ வீட்டில்‌ களவு / 
ட பட்டப்‌ பகனில்‌ / எதுமானர்‌ 
கக அறிர்தகால்‌ தன்னை எல்வளவு 
(3. பரப்ப என்று கிளைத்த மாத்திரத்‌ 
இல்‌ அவனுக்கு அளவுகடர்து பயம்‌ ஏழ்‌ 
பட்டது. அடுத்த சணம்‌, அன்‌ தலையாரி 
உத்தியோகச்‌ எின்னமாகிய ரீளக்‌ கம்பை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு, இருடனைத்‌ தரத்‌ 
தினான்‌. அவ்வளவுதான்‌ ; குணரத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த அத்தனை சாய்களரம்‌ அவ 
னப்‌ பின்‌ தொடரச்ச்தன / 

"* அந்தப்‌ படுபாவிப்‌ பயல்தான்‌ / இன்‌ 
ஸ்‌ அவனுக்கு நல்ல பாடம்‌ கற்பிக்க 
மரண ஸ்்றின்‌ என்று இணரைக்கான்‌. காய்‌ 
களுக்கு யாரைப்‌ பிடிக்கு வேண்டும்‌ 

'பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுவதற்காகத்‌ 
தான்‌ அவ்விதம்‌ இரைக்க மே 
என்னவோ / 

திருடன்‌ சன்னுல்‌ ஆனமமட்டும்‌ ஓடித்‌ 
தப்பித்துக்‌ கொள்ளப்‌ பார்த்தான்‌. ஆனால்‌ 
பயங்கரத்‌ குடியுடன்‌ தலையாரியும்‌ கசய்‌ 
களும்‌ ரத்தி வரும்போது தப்புவது 
சாதியமா, என்ன ரி மது ற்குள்‌ வ்யல்களி 
லிருஈது வேறு குடியானவர்கள்‌ இரும்பிக்‌ 
கொண டுருக்கார்கள்‌ ! ஆகவே, இனி 
குப்ப முடியாது என்று தீர்மானித துப்‌ 
"பளிச்‌ ரென்று கின்றான்‌ இருடன்‌. நாய்க 
ளிடம்‌ அன்பு சமிக்னளஞான்‌ எதோ மொய்‌ 
தான்‌, செய்ததில்‌ எப்படியோ ஆசிசறிய 
மசண முறையில்‌ பலன்‌ கிடைத்தது 
சாய்கராடன்‌ சமாதானம்‌ செசெய்து 
கொண்டு விட்டான்‌. மதுவில்‌. அவனைச்‌ 
கும்க்து (குரை 2 _ அத்த காய்கள்‌ நதிப்‌ 

பாது அவளை இன்னான்‌ என்று புரிக்து 
கொண்டு வாலை குழைத்துக்‌ குழைத்து 
ஆட்டத்‌ தொடங்கின. 

ல்‌ தலையாரி அவன்மேல்‌ பாயக்‌ 
ன்‌ வண்ணம்‌! பற்‌.றினான்‌. ன ர 
தலையாரிக்கு இன்னும்‌ கோபரதூட்டும்‌ 
வஸகபில்‌ தன்‌ கையினிருக்கு வெள்ளரிப்‌ 
பிஞ்சை அலட்ளியமாககி கடிதீதுக்‌ 
கொண்டே இிமிலினன்‌. ஆனல்‌ எதிரில்‌ 








வந்து கொண்டிருந்த குடிஉானவர்கள்‌ 
அவனை பமெரருங்கயதும்‌ பையன்‌ இபரிறு 
வதை கிறு இனன்‌. 

அங்கே வந்த கிராமயாிகளில்‌ ஒருவன்‌ 
து என்ன பறுபின்னைத்‌ தனமான 
விலையாட்டு॥ நான்‌ உன்னை விட்டுக்குக்‌ 
காவல்‌ வைய துவிட்டுப்‌ போனால்‌, ரீ இர்‌ 
தச்‌ என்னப்‌ பையனோடு கண்ணாகுச்சியா 
விளையாடுகிறுயரி" என்முன்‌, 

இவ்விதம்‌ பேியவன் தாண்‌ பிச்சை 
மூத்து அம்பலக்காரன்‌. கல்ல உயரமும்‌ 
இடகசாற்திரமான சரீரமும்‌ அடர்‌ திதியான 
பீனாயும்‌ கொண்டவன்‌, இருபது வரு 
மாக இவன்தான்‌ நல்ல மநரிச்காட்டுககு 
ஈகராட்டாணமைக்காரன்‌. ரர ட்டிர ண்‌ 
ஸம்கிகு எற்று கம்பிரக்‌ குர்தூம்‌ கொண்‌ 
பு.ருந்தான்‌. 

1 தன்‌ 


அபோ விம்யாடவில்ப்ம, 


யசமான்‌ / இவன்‌ யசமான்‌ வீட்டுக்குள்ளே 





புகுஈ்து திருடிக்‌ கொண்டிருந்சான்‌. சான்‌ 
போய்‌ விரட்டவில்லை மென்றால்‌ வீட்டில்‌ 
நிரு சாமான்‌ கூட மிச்சமிருக்இராது 
என்றான்‌ தலையாரி, 

கரட்டாணமைக்‌ காரனுக்குக்‌ கோபம்‌ 
வந்து விட்டது. அந்தக்‌ கோபத்தில்‌ 
* அவன்‌ விட்டுக்குள்‌ நதுழைகிறவளைக்கும்‌ 
நீ என்ன செய்து கொண்டிருந்தாய்‌ ரீ 
என்று கத்திப்பையனை கையப்‌ புடைத்து 
விட்டான்‌. பையன்‌ வனிபொறுக்க மடியா 
மல்‌ அலறினன்‌. காட்டாண்மைக்காரன்‌ 
அவனை ஒரு பக்கம்‌ தள்ளிவிட்டு, விட்ட்க்‌ 
குள்‌ நுழைக்கான்‌. அதற்கள்‌ பெண்களும்‌ 
அர்த இடத்துக்கு * என்ன சமாராரம்ரீ 
எண்ண செய்றுிரி கான்ண நடந்துவிட்ட தூர 
என்று அவலுடன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்மிெட 
வ்க்து பே்ர்தா ர்கண்‌, 

"நரகப்‌ பாவி மகன்‌ என்‌ விட்டைத்‌ 
இவரது வெறு ய்சா வீட்டிலேயும்‌ இருடப்‌ 

போவதில்லை. வருஷத்துக்கு 
ஒரு தடவை என்‌ வீட்டுப்‌ 
பானை மீயள்லாம்‌ காவி 
பண்ணிவிட்ற்ப்‌ பேோபோய்‌ விடுக 
றான்‌. பேசன வருஷம்தான்‌ 
அப்படிச்‌ பெய்கான்‌. எனருல்‌ 
இரத வருரும்‌ வந்துவிட 
டான்‌. இங்ன்‌ காலை முறித்து 
கலையில்‌ வைப்பதற்கு இரத 
கனரில்‌ யாருக்கும்‌ வகை 
யில்லை!" என்று நகாட்டாண்‌ 
மைக்காரனின்‌ மனைவி கறு 
யிரர கான்‌. 

அச்சக வீட்டிக்காரி மேல்‌ 
ரற்ச்சு ழ்‌ கூரச்சு வாங்க ஐடி 
ஐடி. வரது சுப்பன்‌ மகன்‌ 
மாதவா? எனக்கு அப்போதே 
சதரியும்‌, அவன்‌ சுத்த உத 


வாக்கை என்று. ஆனல்‌ 
போோரியர்‌ மட்டும்‌ அவன்‌ 
செபரியவறைணைல்‌ ராஜாவாகப்‌ 


போவான்‌ என்று கை பார்த 
ச சொன்னார்‌... ர” என்று 
இழுத்தாள்‌. 

இனசக சொடாகது நடந்த 
சம்பாஷணையில்‌ அவர்‌ கள்‌ 
பையனை எமறரி து. விட்டாட்கள்‌. 
அவண்‌ மிகா தாரா வளை 
ரின்த விப பின்துங்கிம்‌ இரும்‌ 
பிப்‌ பார்தது செொகொண்டே 
சான்றான்‌.. பிறகு பிடிர்தான்‌ 


ஙு லா. [ண 
ஸு. 
இ). ராழுது க ர்சம்தி 


இல்‌ எந்த நூலையிலிருக தும்‌ 
பச்சக்‌ குரல்‌ த்லிக்கு ஆரம்‌ 


பித்து. குழந்தைக 
ளின்‌ சண்டையும்‌ சச்‌ 
சாவும்‌ அமுகையும்‌ எங்‌ இ 
கும்‌ இலிததன. பெண்‌ இ 
கள்‌ உரச்சு குூர௭ல்‌ நீ 
சமகமும்‌ சகார்ணைவ இ 
யும்‌ கலக்து எஎஏஎஏ ந 
சாமா! எ௭எ 
சுப்பா! என்று கூப்‌ 
பிமும்‌ சத்தம்‌ கேட்‌ 
ர மாயிகள்பேய்கது 
விட்டுத்‌ சகலையை 
அசைத்து அசைத்து | 
அசை பேப ஈட்‌ டுக்‌ 
கொண்டே ஊருக்குள்‌ 
தநுழைரந்கன. அவற்‌ 
தின்‌ சகழுத்தி விருந்த 
மணிகள்‌ எழுப்பிய 
ச சுற்று வட்டார 
ல்லாம்‌ கிரப்பிய து, 
மொத்தத்தில்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ சூரியனிட 
மிருக? உயிர்த்‌ தத்துவம்‌ கிராமத்துக்‌ 
குள்‌ பிரவேசித்தது போல்‌ தோன்றியது. 
தூர்‌ என்று சூரிய வெப்பம்‌ குறைக்‌ 
தது. வானில்‌ கருமேக்க கூட்டங்கள்‌ 
கூடிச்‌ சூரியனை மறைத்து வெய்யிலைக்‌ 
குழைத்தது. சட கடா, குடு குடி என்ற 
ச்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. குளிர்காற்று 
சியது. சோகென்று மழை பிடித்தது. 
அம்மனை உலகத்தையே சனத்து வி 
போலிருக்தது/! 
தலையாரியைப்‌ பின்‌ தொடர தவர்கள்‌ 
அவரவர்கள்‌ வீட்டை கோக்க காலா 
யுற்மம்‌ உணார்கள்‌, இடியும்‌ ஸின்ன 
ர ர கடி மணி கேரம்‌ விடாமல்‌ 
மழை பெங்தது, 


.அரின்று சாயங்காலம்‌ மாது செய்த 
அக்கிரமங்களை மறக்து காட்டாண்மைக்‌ 
காரணன்‌ சற்றும்‌ ஒமுகாகது பணை வ்ல 
வேய்ந்த தன்‌ வீட்டுத்‌ இண்ணையில்‌ வரது 
செளகரியமாக உட்கார்ந்தான்‌, எதிரில்‌ 
பலா மரத்தடியில்‌ கனை தகொண்டு தலை 
யாரி உட்சாச்க இருப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. 

ஆனல்‌ வீட்டுக்குள்‌ சாமான்களையும்‌ 
பண்டங்களையும்‌ ஒழுங்குபடுததிக கொண் 
டிருந்த அவனுடைய மனைவி மலையாது 





தான்‌ சாமான்கள்‌ 
கன்னு பின்னா வென்று 
௮ எிதற்க்‌ கிடப்பதைக்‌ 
மகண்டு ரொம்பவும்‌ 
வருக்தப்பட்டுக்ககொண் 
முருக்கான்‌. வெரு காட்‌ 
ங்‌ களாகக்‌ காப்பாற்றி 
1 வரத பானை யெல்லாம்‌ 
$ உடைந்து கிடப்பதைக்‌ 
) கண்ட மல்யாத்தாளுக 
/$ குப்‌ பொறுக்கக்‌ கூட 

ம வில்ல. கையில்‌: ஐன்‌ 


ர மிரண்டு உடைந்த 
ம யானைகளை எத றிக்‌ 
செசகொண்டு பிறுகமாக 

. மிதுணியே வக்தான்‌. 
*இனதப்‌ பாருங்க / 

॥ நஇுணைதப்‌ பாருங்க 


நுதைப்‌ பார்தழி்ங்‌ 
களா?!" என்று இன்‌ 
சரொன்றாகக்‌ கீழே போட்டு உடைத்தாள்‌. 
* இன்மைக்கு இராத இரிக்குசி சாப்பிட 
என்ன இருக்கிறது ஒன்று மிலமீல. 
ரீங்களோ கிம்மதியாகத்‌ இண்ணையில்‌ 
வக்து உட்காரர்துட்டீங்க, அந்து அக்கி 
மக்காரப்‌ பயலை ராஜு திட்டித்‌ திட்டி 
அனுப்பக்‌ கூட வகிகிலலை"" என்று 
தொடர்ந்து இணைைந்தாள்‌. அத்துடன்‌ 
அவண்‌ கோபத்தை அதிகப்படுத்த இன்‌ 
செனெரு உடைந்த பானையையும்‌ அவன்‌ 
மான்னால்‌ போட்டு உடைத்தான்‌. 
பிச்ச எசோவிந்கா / அந்தப்‌ 
பயலை 4 வதைத்‌ ரர நகப்‌ 
பு துசெதூம்பை மூறித்துவிட்டு ம்று காரி 
யம்‌ பார்க்கின்‌ '" என்று இரைக்தான்‌. 
தலையாரி கோவிந்தன்‌ தண்ணீர்‌ பிராட்‌ 
டசீ பசசொட்ட எழுது கின்று நடுங்கிக்‌ 
கொண்டே பையன்‌ ஓடிப்‌ போய்விட்‌ 
டான்‌ என்ற செய்தியைச்‌ தெரிவித்தான்‌. 
 நீடியாரு முட்டாள்‌!" என்று ராட்‌ 
டாண்மைக்காரனும்‌, அவன்‌ மனைவியும்‌ 
இருவரும்‌ சேர்ந்து. சொன்னார்கள்‌. 
அங்தச சமயம்‌ கண்ணைப்பறிககும்‌ 
மின்னல்‌ ஒன்று வெட்டியது, அனணதுதி 
தொடாந்து பயங்கர இடிசீசத்தமூம்‌ மகட்‌ 
ட..து. அகர்தச்‌ சத்தத்தில்‌ அவர்கள்‌ கூறிய 
மொழிகள்‌ அவன்‌ காதல்‌ விழவில்லை / 


ஒரு திருத்தம்‌ 


எப்ரல்‌ ௨ இசழிக்‌ கெளியாண * காணைக்காடி சம்பம்‌ விழா" 
சட்டனாயில்‌ சடைரிப்‌ பாராஆக்கு மூச்‌ திய பாசாவில்‌ 
பியர்‌ எமுஇிய இரண்டாம்‌ ரிச்சர்டு என்று சாடகச்தல்‌.. எ 


எண்று 
*உசாரணமாச கேத்கிஸ்‌ 
என்று வருவசை 


ட்ட ம்‌ 2 


முன்ரும்‌ நீசீசர்டு என்று இருச்இப்‌ வவட்ண் ண்ன்ன்ட 


பிய] 


று 
ட. 





ஷ்‌ யோக்கியதாம்‌சம்‌ ஆண்களை ( 
சீரி ரலிமெண்டு, சட்டசபை அங்சத்தி 
க்குத்தான்‌ க ருரைச்ச பட்ச பயோக்கியசாம்‌ 


ச்ணயிக்க ' அபுசமொப 
ஸர்‌ சே. டி. யாவின்‌ இர்மானம்‌ மிச முச்கிய 
மானது. அதைச்‌ சில அங்கத்தினர்கள்‌ 
ஹிட்லலாயும்‌ வேறொரு சாட்டின்‌ செருப்பு 
ஹசப்பவர்‌ மக்திரியானசையும்‌ உதாரணம்‌ 
சாட்டி அதுபோல்‌ சம்‌ காட்டிதூம்‌ படிப்பு 
வாசனை நஇல்லாசவாசன்‌ சான்‌ அபெட்சசர்‌ 
ஈளாச வாவேண்டுமென்று யாவின்‌ இர்மா 
ன ர்சை ஆட்சேபித்து ாஇச்கின்‌ தனர்‌ ! 

ன சட்டசபை விலா,சல்சனைச்‌ 
ச்‌ த்து வச்திருப்படா சளக்கு இச்சசைய 
வ்சண்டாவாதம்‌ ச்சசியமனிக்கா சட்ட 
சபை என்ற பெய, ச சட்டசஞானம்‌ கூட 
இக்கு அழையச்‌ கூடாதென அக்கசிநினா சன்‌ 

காருகாச்சளோ என ஐயுற வேண்டி யிருச்‌ 
ூெற.து. உல*வேயே மிசப்‌ பெரிய அரசியல்‌ 
சட்டத்சைப்‌ பல தண ச்சமான பிரிக்‌ ன க 
கிறைவேற்றி வைத்திருக்கும்‌ இச்இியச 

யசகச பா ழு. ன டைகர்‌ 
பசக்த சட்ட கிபுணத்துலம்‌ உள்ள வச்கிவ்கள்‌ 

பெரும்பாகோள்‌ இச்‌ சபைகளில்‌ அம்சம்‌ 
கச்சவேண்டாமா 7 வைத இயம்‌, சுகாதாாத்‌ 
தரையில்‌ | பர பின்னடைச்துனள்ன சம்‌ 
காட்டீல்‌, ரறக்த ப்ப வள்‌ வல்ள்பா ட! டாசசி 
டச்சள்‌ வ்லாவுக்கு இருவர்‌ விசமாவ து 

உ. ஏ) இருச்ச கேேண்டாமா? 
விலசாயம்‌, சைச்தொழில்சள்‌, இயச்திரச்‌ 
ட ரம் ண்ணா ந 22 அதி, தொழிலகம்‌ 4 

ஞ்ஞானம்‌, சாவ?ேசச அறிவு, சொழிலானர்‌ 
சலன்கள்‌, பெண்கள்‌ சலண்‌, சல்வி, சலைன்‌ 






ரு ,சவிய ஒவ்வொ ல்‌ 
எல்லாவ த்திதும்‌ சந்ணல்‌ டு ப ெத்திசாலிடலும்‌ 20 
அ.சதில்‌ விசேக்ஷ கிபுணச்துஉம்‌ பெற்றுள்ள 


சிவராஉகு பிசசேசலாரியாகச்‌ சட்டசபை 
ட” அக்சம்‌ வ்கி வேண்டாமா? ஐச தூது 
ரன்ன சபையில்‌ ஜம்பது பெருச்சால ௪, 
இரத ச பட்ச என சபையில்‌ முப்பது 
பருச்சாவது 52 தத விலா தத்‌ இறமையம்‌, 
பேர கான்‌ சமயம்‌ ஙுருச்ச வேண்டாமா 7 
படிப்பு வாசணையற்த கிரட்சா தக னுன்‌- 
இருச்தால்‌, பீரதிகிஇிர்துவம்‌ வளத்து ச்‌ ம்‌ 
தொருதியினருக்கு. எப்படி சன்னம்‌ பயக்க 
முடியும்‌ * படிப்பும்‌ மேலே குறித்த துறை 


10 


களில்‌ சனிச்‌ சணிகிபுணச்துலரும்‌ மட்டிதும்‌ 


, இருர்து விட்டால்‌ உடப போதாது. மச்சளுக்‌ 


ச பேச புரிய வேண்டுமென்ற உண௱ச 

யும்‌ சற்குண ஈசெய்சைகளும்‌, பொய்‌ -- 

பிச்சலாட்டம்‌, ட்டன பழக்கம்‌ இவர்நின்‌ 

ட வெப்பு, சுய எமை, த 
சமம்‌ கூட்டகசகா கரு சவருமல்‌ அர்‌ 

தங்கள்‌, கேள்வன்‌ சோம்‌ மூ சலியவ த்தில்‌ 






விவா, 
க௯ம்‌.து சொள்ளும்‌ ஆற்‌ ரல்‌ நுதவியவையும்‌ 
வேண்டும்‌. சணனச்குத தெரியாத விகற்யத்‌ 


சைப்‌ பத்தி விலாசம்‌ உடர்தாவல்‌ அதில்‌ பேசா 
திருச்ச தெரிக்திரு ச்ச வேண்டும்‌. சான்‌ 
வால்கும்‌ அலவன்ஸ்‌, சம்பசம்‌ நு. சவிய கர 
ச்ச ்சனின்‌ எச்ச இடத்தில்‌ ஸ்‌ சந்தப்‌ 
பாடகேண்டு மென்றதுகூடத்‌ ெ 
டாமா? பட்றெட்‌, ,அடகத்லான்தி: (2௪ 
விய அறிக்சைகள்‌ சமச்ருச்‌ தெரியாச மொழு 
பில்‌ இருக்தாதும்‌ அவற்றைச்‌ தலை ஈழாசப 
பிகூசிதுப படிப்பதாசப பாகனை செய்யாம 
லாவது இருக்க வேண்டாமா 7 


எனவே சாமி சுபிட்சமடைச்து மச்சன்‌ இன்‌ 
புதிது காழகவேண்டுமாளுல்‌ । பார்ன்மெண்மி, 
ச.டசபைகளில்‌ சல்ல படிப்பும்‌ அரசரா்யல்‌ 
அறிவும்‌ மேலே குறித்த இறமைகளாம்‌ 
அமைக்க குணவான்சளைத்தான்‌ அபெட்சகா 
சளாக கிறுச்ச வேண்மிம்‌, 

பசர்விமெண்டரி போடா அட்‌ ச்கா்‌ 
களனைப்பசிறிய உண்மையசன கிச்‌ 
இதிட்புசள்‌, வாக்காளர்கள்‌ சன்று ன தெரிச்து 

சன்ன வசதி டம்‌ சொலிச்ச சேண்மும்‌. 

1-1 / தாகுதிக்கும்‌ ௮ சாண 

பெயர்சனட கப 11 *தரக]" ர ல 
யும்டடியும்‌ செய்வசேசோடு எச்ச குரிப்பிட்ட 
அபேட்சகமைக்‌ குறிச்சு தொகுதியினர்‌ 
ஆட்சேபணை சொய்சால்‌ அமைச்‌ செெளாவிக்க 


வும்‌ வேண்டும்‌. 


பக்திரி சபைக்கு த்‌ சேச்தெடுக்சப்பே வார்‌ 
அச்சாக மாகாணச்தில்‌, அச்சுத இலாச்சா 
கிர்வாச விஷயங்களில்‌ மிச கிபுணத்துவம்‌ 
வாய்சச பிரபலஸ்காகளையே பொதுக்கி 
எடிச்ச வேண்டும்‌, அவர்கள்‌ அட்ள்ிக்கு 
வ இல்லான்‌ செய்காலிட்ட அல்‌ பாசச 
வா௮ செய்யாவிட்டால்‌ பாமர 

ன கண்மை மா ரணாந்தன்ம்‌ மிவ்றும்‌ 
பேச்சளவில்‌ தாண்‌ கிற்கும்‌ ன்பதோடு, 
அடுச்ச சேர்‌ சல்களில்‌ சல்வ டெ எரந்தத்து 

வெர்றி இடைப்பதம்‌ சாத்தி 


மதகு மாம்பலம்‌ பனம்‌ வனத்‌ 


74-20 
09௦ 
மானீடக்‌ கொடுமை 


௪. என்வன அட்ட மூன்‌ கெல்வே ஜில்‌ 
பார்க்க சிட்ட தி. அல்கு ஒர பு. துமையைக்‌ 
கண்ணாற்றேன்‌. ஊரின்‌ ஒறு புறாதில்‌ 
மாண்ணலவாகய மஇலொண்று கறத. 


அசைப்பற்றி விசாரித்ததில்‌ "பின்‌ வரும்‌ 
செய்தி கடை ச்தது. கோட்டைக்குள்‌ பின்னை 
மார்‌ எண்று குலத்தினா வாக்கின்‌ றனர்‌, 
எட்டிப்‌ பார்க்ககேகோ அணுமஇச்சப்பட மாட்‌ 
டார்கள்‌. வெளியில்‌ சடச்ச தார உசவத்‌ 
மணி ஒருத்தி வாசலொன்றின்‌ வழியாக எட்‌ 
டிப்‌ பார்த்த காரணத்திற்காக அவ்விடச்ி 
கேயே வெட்டிச்‌ கொல்லப பட்டாளாம்‌. 
அன்று முதல்‌ வருடச்தில்‌ ஒருசானைத்‌ சவிர 
இசா சாட்களின அவ்வாசல்‌ அடைபட்டிடறாக்‌ 
தாம்‌. இம்‌ மண்‌ கோட்டையைப்‌ பழுது 
பாரக்ச அரசாங்கத்தார்‌ மான்யம்‌ வேறு 
வழங்குகன்‌ றனாாம்‌. 

சுகர்நிம்‌ பெற்று அடிமை விலல்சைச்‌ 
தகர்‌.ச்தெறிச்ச பாரத ன பெண்கள்‌ 

ன்னமும்‌ அடிமைகளா 7 கோட்டையினுள்‌ 
ர. காகரிசத்திறும்‌ ரர 
வழக்கங்களிலும்‌ சம்பக்சப்படாச இப்பெண்‌ 
களின்‌ வாழ்க்க என்ன வாழ்ச்கைமியோ 1 

வாரிஜனங்களக்குப்‌ பூரண உரிமை 
கொடுத்து, மதுவை ஒழித்து, மற்றும்‌ பத்பல 
சல்வாழ்வு சடதீ சப்‌ பாடுபட்ட சம்‌ சா்ச்சார்‌ 
இத்தகைய மாணிடக்‌ கொடுமையை சீச்சப்‌ 
பாடுபம்கார்களா 7 

சசயரிபூசம்‌ 

சிலை தியதி ம்‌ சாரதா 

ப்சுப்‌ 

பகல்‌ கொள்ளை | 


ீதடசாச்‌. சமிழோசை இசை யெல்‌ 
லாம்‌ பாவ தண்டுசலாக இருர்ச ம.துஸா 
மாசசரில்‌ ஈடச்கும்‌ அட்டிழியல்கள்‌ தங்கள்‌ 
பார்வைச்சு எனே வாகில்‌? ப்இரிலை 
கனிவ்‌ பன்லாயிசக்‌ சணச்சான ரூபாய்கள்‌ 
பரிசு தராுவதாககி காட்டி, மிசசி சலபமான 
போட்டிகளை விளம்பாப்‌ படுத்தி மச்சனிடம்‌ 
பணம்‌ வருவல்‌ செய்து பிண அவர்களை 
சமொட்டை யடுத்து எமாற்திப பமல்‌ 
கொன்னை அடிக்கும்‌ (1320) சம்பெணிகள்‌ 
மதுணையில்‌ கணக்கில்லாமல்‌ இருக்கிண்டன. 
அஇதூம்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌, தண்டி முதல்‌ 
சச பதவிக்கும்‌ தருச்சமாரா வலா தாங்கள்‌ 


செற்தி வியர்வை கிலத்தில்‌ விழச்‌ சம்பாதித்த 
பணசத்மசைச்‌ சொடித்து எமாதுண்றனர்‌. 


அர்கோ பரிதாபம்‌ 1! உசராணமாச 1 மதல்‌ 
3 உணா எழுதச்‌ கூட்டினால்‌ 120 வாரவேண்‌ 
மும்‌ என்ற போட்டிக்கு சாண்‌ கலந்து 
கொண்டு பிரகேசக்‌ சட்டணம்‌ ரூ, 14 
அனுப்பினேன்‌. ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ இரணமி 
மாற்று விடைகள்‌ கொறிச்சப்பட்டி 3 விதச்‌ 
குதிபபுகன்‌ சொண்ட போட்டிக்கும்‌ சாண 
ர. 10 அனுப்பினேன்‌. இதற்குப்‌ பரிச 
ஒவ்சிவாண்றுகளும்‌ ரா, 43,000, இது தவிர 
போனஸ்‌ ரூ. 15,000, சானதுவகர மாதம்‌ 
இசண்டாகியும்‌ பதில்‌ இல்லை, சாதாரண 


சணிச முூணைழறைப்படி (1நரரயுர்க[0௱ 

விஸடசன்‌ அனுப்பியும்‌ பதில்‌ ன ர 

போட்ட சடிதவசளச்சும்‌ பதில்‌ இல்லை. 
இதிலவிருக்து இச்சம்பெனிசன்‌ மோசம்‌ 






செய்யும்‌ சோச்சத்தடனேயே சடத்சப்‌ 
பற்‌ றன என்று தெரில ௪. அசசாங்‌ 
சுச்சாரும மதுப்‌ பிரருகர்சகாம்‌ இத 
னெ கவணியாமல்‌ ன்‌ த அல்லது 
சவளி அச்சொண்டே பேசாமல்‌ கப்ரு கிண்‌ 
நினோ செரியவிவ்லே. ம்பெனிசளிண்‌ 


பெயனைச்‌ சூறிக்ச சான்‌ விரும்ப வில்லை, 
வேண்டுமாக பிறகு கொடுச்ென்‌. 
இரச சயவஞ்சகர்களிடம்‌ ௪.சிழ்‌ மக்கள்‌ 
இன்னமும்‌ எமாதிச்‌ சங்கள்‌ மானத்தையும்‌ 
மதிப்யையும்‌ இழச்து விடுவார்சளா 7 
கொங்கடாசன 


புரம்‌. 8ஃ-ச-௪0்‌ எம்‌, எண்‌, ஸ்ரீசவ்காா ஜன்‌ 
[சரிக்கார்‌ நடவடிக்கை எடிக்க வேண்டியது 
அவரியம்‌. அதுபோலவே குதாட்டப்‌ போட்டி 
கவின்‌ முலம்‌ சுலபத்தில்‌ பணம்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
அம ரம்ரு தீய ஆசையையும்‌ மக்கள்‌ லிட்‌ 
டொழிக்க வேண்டியது அவசியம்‌ --ஆரிரியர்‌ ] 
ப்க்ப்‌ 
சேமித்ததில்லை | 

(ன்ற 9-௪ சேதி சக்கி! இதழில்‌ 
சண்பர்‌ சே. தோர்‌. அவர்களின்‌ ** குடும்ப 
பட்ஜெட்‌!" சட்ணொயைப படிச்சேன்‌. அவ 
குடைய சணச்சவிருச்‌ து அலர்‌ மிசவும்‌ கிசான 


மான மனிதா என்று தெரிங்தது. அனலும்‌ 
அவா” மாதம்‌ 385 ரூபாய்‌ அதிகம்‌ செல்வு 


அகிறதே என்று குறைப்பட்டுச்‌ கொள்‌ 





வாதீதியார்‌ ர தாயற்று வாழ்வே 
குறைவற்ற செல்வம்‌ என்று ஒளவை 
யார்‌ எதற்காகப்‌ பாடியிருக்கிறுர்‌ 7 
சாமு, சொல்றது பார்க்களாம்‌. 

சாக பாக்டர்‌. பிண அதிகமாக 
இருப்பதறுன் தாண்‌ ணார்‌, அப்படிப்‌ 
பாடியிருக்கிருர்‌. 





ர்‌ 


"வாத்தியார்‌: ஒரு எண்ட கீ ஆல்‌ 
பெருக்கி 8 ஐக்‌ கூட்டினால்‌ கிரி ௮௬ 
கிறது. அது என்னர்‌ 

மாணவன்‌: -கடலெண்ணெயா தல்‌ 
லெண்ணெயா, ஸாம்‌! 





கருர்‌. ஆனால்‌ அவருடைய ** பட்ஜெட்‌ !'டில்‌ 
ரூபாய சிதகானபது வகு ரயிவ்‌ 


சமித்து லைச்கிறுர்‌ என்பசை மறச்து 
விட்டார்போதும்‌,. சானும்‌ அவலைப்‌ 
போலவே சம்பளம்‌ வாக்கும்‌ ஒரு மத்திய 
சர்ச்சார்‌ ருமாஸ்தாதான்‌, ,ஆளுவ்‌ எணச்‌ 
யாதொரு சேமிப்பும்‌ இல்லாமலே அதிசப்‌ 
படி செலவாகிசது. கானும்‌ சென்ற ஒன்பது 
வருகயங்களாகச்சான்‌ கோல பார்த்து 
வருள்்‌்‌ றன்‌, இதுவளா சேமிப்பு என்ப 
சையே அறியாதவன்‌. என்‌ என்றால்‌ எனது 


டர்ன்‌ மழவ்தும்‌ அன்றுடச்‌ செவல 
சனிலேயே சழீச்து விமுகறது. ௪ ன 





சில சப்யம்‌ 
அத்தியாவளியமான உணகுப்‌ பொருள்கள்‌ 

முதலில்‌ எங்களைப்‌ போன்ற சம்பஎச்சாசர்‌ 
சளுச்ருப்‌ பஞ்சப்படி யென்று ரூபாய்‌ ஆறி 
ப்ருது படிப்படியாச உயாத்நி இப்‌ 
பொழுது ரூபாய்‌ சாசத்பத்சைச்து வண 









சொொருச்கிருர்கள்‌. ஆனால்‌ 1042-ல்‌ இருர் சனை 
விட இபசிபாமுது | மாசமாக 


இருச்்றசேே விச உயர்ச்து விடவிவ்லை. 
சாமான்சன்‌ விலை உயர்வாக இருச்செேே 
என்று எண்ணிச்‌ சர்க்கார்‌ பஞ்சப்படியை 





உயாச்தினாகளானால்‌, உடனே சாமான்‌ 
சுளின்‌ விவேசஞாம்‌ ஒட்டிக்கு இசட்டியாக 


உயாச்து விடி/்ற த. சர்ச்சா்சான, ஏிப்பச்தி 
சளுக்குப பஞ்சப்படியை உயர்த்தி விட்டார்‌ 
சன என்து, பால்காரன்‌ மூசல்‌ மளிகைக்‌ 
சடைச்கசாரான வலா அவாவாசரடைய விற்‌ 
பனைப மபெபொருள்சளின்‌ விவேயை உயர்‌ த.இ 
விடுஎரார்கள்‌. ஆசையாவ்‌ சர்க்காரின்‌ தாரா 
சி சனணமயும்‌ பச்சாத்தாபரும்‌ பயனத்‌ 
௮ப்போய்‌ விடுகன்‌ தன. 
ட நாங்கள்‌ வேண்டுவசெல்லாம்‌, கியாய விலை 
யில்‌ உணஅப பொருள்களும்‌, அச்இயானளிய 


ர்க்‌ 





மான வாழ்க்கைத்‌ சேவைகளணுமே யண்தி, 
76 4-80 வி. முத்துகிருஷ்ணன்‌ 
௦௦௦ 
.... தமிழ்‌ படும்பாடு! 

“ம! இரவெல்லாம்‌. தமிழ்‌ நுமழச்சம்‌ 
செழிசகச்‌ செய்கீர்‌" என்று பாரதியார்‌ பாடி 
சூர்‌. தணுவ்‌ கம்‌ செர்சுமிம்‌ சரன்‌ அச்சத்‌ இர்ச்ச 
சரிசயின்‌ முழச்சுத்தைக்‌ சேட்ட பிறகும்‌ 
விழிசெ ரணி செருவழியே செல்றதூம்‌ 
பொழுது சடைகளுச்ரு முன்னால்‌ சொக்க 

ப்‌ 





விடபபட்டிருச்கும்‌ ரி. பய்‌ பலசைசளைப்‌ 
பார்ச்கும்பொழமு.து சண்சளிக்‌ இரத்சர்சான்‌ 
வருது! இதோ பாருங்கள்‌ ௪௮ 
உசாசண கை 


1, ருணத்திறும்‌ மனத்திலும்‌ இறச்த 
பொடி எடைக்கும்‌, 

2. கிறுஸ்‌ எசண்டு; புதல்‌ (பு5ி.து). 

8. இசயம்‌ புசபடும்‌ ; பித்தலை சாமாண்‌ 
திப்ப த்‌ சொயயடும்‌ 

4. பிசான்ஜ்‌ ஆபிஸ்‌, 

ச. ணி 010: அய்ஸ்‌ மோர்‌, 

ன்னும்‌ இலகைபோன்த எண்ணற்ற 

தமிழ்ச்‌ கொங்கன்‌ ! அரசால்கம்‌ னை 
ருசன்‌ மொழி யாச்கியதாதும்‌,  இணசைச்சட்டு 
களிலும்‌, பொதுச்‌ சகடட்டகிசனிறும்‌, 
வானெொலியிதூம்‌, ** தமிழ்‌ வாழ்க /17 44 தமிழு 
சாம்‌ தமிழருச்சே !1! என்று சாண்‌? போடுவ 
தாதூம்‌ என்ன பயண்‌ எற்பட்டிருக்கிற து 7 

அசவே அரசாங்கம்‌ தச்ச பிரசாரக்‌ 
தம்‌ பான்த வெட்சச்‌ சேடான 
திலமையைச்‌ சரஇிருச்சதி உண்மையிகேயே 
மொழிவளர்சள்‌, மொழிப்பற்று இவைசளை 
உண்டாக்க வேண்மிம்‌. 
விறயபுாம்‌ 
74-௪0 க. குஞ்சப்பசாது 
ப்குப்‌ 
சஉந்தியோகள்தரின்‌ நிலைமை 


மபர்ச வராம்‌ 24-50 கெளி வச்ச 
வ்கி "வில்‌ பிரகரிச்சப்‌ பெற்ற ** குகம்பப்‌ 
புலம்பவ்‌ 11 ** அப்பா கோல!" என்ற இறு 
சுடி தல்களைபும்‌ படி சுதவடணன்‌, சர்க்கார்‌ உதி 
யோசஸ்தாகளிண்‌ மற்றும்‌ எல உண்மைகளை 
கான சண்டறிரசபழு. சொல்ல விரும்பு 
தன்‌, 

சர்க்கார்‌ ஆபிகஙிவ்‌ பெரிய உச்கியோகத 
இல்‌ உள்ளவர்களே இவ்வளவு அஷ்டப்படு 
கஇிருர்கள்‌ என்று சொன்னால்‌ மற்றும்‌ குமாஸ்‌ 
தாச்சனாச உளளவாசன்‌ இன்னும்‌ எவ்வளவு 









சுய்டபபடுவார்கன்‌ என்று சொல்ல சேண்‌ 
டியஇிக்வை. என்‌ ருமானும்‌ ஒரு சர்ச்சார்‌ 
உத்தியோசஸ்‌ சன்‌ சான்‌. அவன்‌ 

ளது குமாஸ்தா. தன ஆபிகமிதூன்ன சவ்படக்‌ 
சுனையும்‌ முரை களையும்‌. ஒரு சானளாவது 
அவன்‌ நுறையிடாமல்‌ இருர்சது டயா து. 
பொழுது விடிர்து பொழுது போகிற 
வாயில்‌, எண்‌ இச சகளைசளிதூம்‌ அவ 
னுக்கு ஆபீஸில்‌ கேசன்‌ சாம்‌, வீட்டு 
கோலைசளைக்‌ சவ்ணிக்க அவனுக்கு சோமெத! 


சையில்‌ வரும்‌ சம்பசமோ 3-ம்‌ ேநிச்ருப்‌ 
பித்ரு ஒரு தம்பிடி கூட மிஞ்சாது. அதன்‌ 
௫௬ அசதமாதம்‌ தல்‌ சேதிச்கு எவ்வ 
னவ வ தேறிகள்‌ ரி கன எண்று கான்‌ 
சணக்கு எண்ணிப்‌ ன ர: கொண்டே 
வாவேண்டியதுசான்‌. இரை கிணை த்துப்‌ 
பார்த்த ஈல்‌ வாரா வாரம்‌ சம்பளம்‌ கொடித்‌ 
தால்‌ கூடச்‌ சேவலபோல்‌ இறத. 
மாகி சுடைரியும்‌ முரல்‌ சேதியும்‌ என்றாசகே 
சானிருக்க உது. 
பண்ணாரி சஷடப்பட்டு வேலை செய்யும்‌ 
கான என்க தனக்கு பிரமோஷன்‌ இடைச்‌ 
என்று எக்கி திவிச்துச்கொண்டிருப்‌ 
 தினச்ரு அமி சிசபடி யுளளவன்‌ எப 
போதி மாற்றலாகிச்‌ சொகைவான அல்லது 
இ சச்காவன்‌ தொூலையமாட்டா 
அன்ன ம அகர்‌ சொண்டுதோன்‌ தினமும்‌ 
ஆபிசச்ருப்‌ போய்ச்‌ கொண்டிருப்பான்‌. 
ஆணால்‌, அவண்‌ எதா பாசப்பதத்கு ர தில 
அவனுச்சே ஒறா மா உச்சா ப்ச்‌, 
ாண்று னன்‌ தக பின்‌ ள்‌ 









௮டனேயே புது இடச்‌ 
கொன்ன மெண்டும்‌ ்‌ என்று உ த்தாவு வரும்‌, 
எச்ச உவசம்‌ எப்பப்‌ போனதும்‌ இ.ச 
*அபபிலே! இடையா த, அட்ச. ஒரு எவவ 
வாவ து உத்தியோசஸ்‌ தட்‌ அரப 
அலசாச௫ம்‌ கொழு கசல்‌ சத (வ்‌ சன 
சத்‌ சொண்மி செய்யமாட்டார்சளா 7 இரு 
சென்று ஒரு புது இட ச்திக்குப்‌ போ வல்தண 
சுவ எவ்ம னவ பாணசி சஷ்டம்‌ உண்டாகும்‌ 
என்ப௭ ஏச சாக்கா என்ற உயிரில்லாத திரு 
ஆசிமா எப்படி அறியப்‌ போகிறதோ ! 


ஆனால்‌ பெரிய உச்தியோக ்திதுன்ன வர்‌ 
சனம்‌ இம்மா கிரி சஷ்டப்பம்ருர்சள்‌ என்று 
ழ்‌ உச்நியோசவ்சாகளன்‌ 
அலா. பாத்துச்‌ தவ்களைத்‌ சேேற்றிச்‌ 
அண்‌ வேண்டியது சான்‌. நந த கித்‌ 
டால்‌ சேறு கதிதான்‌ என்னார்‌ 
புஅப்பயாளையம்‌ 
பண டை கா. செதெயலக்ஷ்மி 


ச்‌... வீரவாலிபர்கள்‌ | 


5 மி அலல்காரத்‌டம்‌ “இல வீர 
வாவிபர்சன்‌ !ஜாசகம்‌" வாக்கி! அனுப்பும்‌ 
படி. சேட்டிருச்கிறார்சள்‌ ** என்று வசனம்‌ 
எனது மனசைத்‌ தாக்கியது. : 
ழ்‌ ப்கார வண்மை ணி வீர வாவிபர்‌ 

சான்‌ டி.ருக்கி்‌ சன்‌, விலட்சியப 
பாதையில்‌ செல்லச்‌ அணிச்த பின்னர்‌ * ஜாத 
சும்‌" சேண்டுபகர்‌ *வீர வாஸிபா்களன்‌"! 
என்று ன ரர ரா 

எனது சச்சையிடம்‌ ஊாதட்சணை கொடுப்ப 
சத்ரு அதிசப்‌ பணமில்ஙல, ஆயினும்‌ ஓ 
வீச உாவிபர்‌ (தாக்கன்‌ கடறுவது போக்‌ 
எனது சர்சையார்‌ கொடுக்கும்‌ சிறு சொசை 
யுடன்‌ என்னை மணம்‌ மூடிப்பதத்கு உ௱தி 
கடறியிருக்கார்‌. கானும்‌ அகாரது வீசச்மை 
மெச்சிக்‌ சனவு அண்டு ச்சாண்டிருச்‌?ே தன்‌. 


உறுதி கட௮ம்போ து அவர்‌ எனது 'ஜாச 
கம்‌" ப்தி ஒன்றும்‌ விசாரிச்சவிக்லை, ஆனல்‌ 
இடிலளாண ஒரு சான்‌ ஜாசசம்‌ வேண்மும்‌ 
எனச்‌ கேட்டார்‌. தசணசயாரும்‌ செசொழுத 
தார்‌. சல இனல்களில்‌ !*ஜாதகம்‌ எறி.தும்‌ 
செபொருச்ச ஸர்வ்லை, ஆகவே சக்யாணம்‌ 
செய்ய மூடியா௫ு "என அகர்‌ அறிவித்சார்‌. 





எனது தலையில்‌ பேரிடி விமுச்சதுபோல்‌ 
இருக்கது. "லும்‌ எனது விதியை 
கொச்சு பனி ச்தேன்‌. 
அவர்‌ வாதட்‌ 
ணயடன்‌ ர்‌ வடபர்ஸ்‌ எனார்‌ க வு 
சிச்சாத்தில்‌ கல்யாணம்‌ சய்து கொண்று 
ட்டார்‌. பவ சாட்‌ சுப்‌ பிதருசான்‌ 


அர்த வீச உஊாலிபா" ட்ப அதிர்‌ கொண்டு 
சென்று பொருத்தமே பார்ச்சவில்லே என்‌ 
பச அதிச்சோம்‌. 

இலவச ஒறுகர்‌ மட்டுமல்ல; இப்படிப்பட்ட 
இன்னும்‌ பல வீச வாஸ்பாகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
சேள்வி. பட்டிருக்க தன்‌. 

*ஜாதசம்‌ என்பது பெண்ணி விருப்ப 


மில்லா சபோது அதன்‌ தலையில்‌ பாம்‌ 
போட்ட த நிட்டுக ] ச்ம்‌ தா இலைக்சட்டு ௭ 


ன்னா ஜா பத்கிரி வ படிசசுதாச காபகம்‌, 
அல்‌ போப்கிதாட்‌ *சரி! என்ப எனது 
சயம்‌ 


“தவே * ஜாதகம்‌ " வேண்டி எமுஇய 
வாசன்‌ வீர வாலிபர்‌"சன்‌ அலவ! | கொழை 
வாவிபா"கன்‌ எண்டே சான்‌ கூறுவேன்‌. 


யாழ்ப்பாணம்‌ 8 
திதி இலகைவதி 





ஸ்‌ வட்டவேணதைப்‌ பரிசுத்‌ தொகை ரூ. 408-இு. 1 யோகம்சியதாம்ரம்‌ சேண்டாமார'' என்து 
கடிதம்‌ எழுதிய மேேத்கு மாம்பளம்‌ ஸ்ரீ எண்‌, ராமதூரித்‌ இக்கும்‌, 1*திர சாலிபரிகள்‌"" சான்று கடிதம்‌ 
எழுதிய யாழ்ப்பாணம்‌ ஸ்ரீமதி தினக வ திக்கும்‌ கூ. 129-8௦0 விதம்‌ பிரித்து வழுங்கப்பட்டது. 


ர்வ 





மூட்டைகள்‌ வளர 
பர்மிட்‌ இல்லாமல்‌ 


ஈம்‌ கொடுக்கப்பட்டுிள்ள தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா 
ண்ண அளை பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌ 


ட ண வாழு யுன ப வளியண பய ண்‌. 8 அண்ண்யன்ண் ணன்‌ அன்டன்‌ ஆட கடன ன சகட கடங்க வண கட்க க வடக க கனலை 


சர்‌. ஏ. கோமின்றால்‌ நாயுடு 1 டி. எல்‌. தக்ணாமூர்த்த்‌ & 
கண்ட்ராக்டர்‌, கீழ வித்‌, தத்சாஷர்‌ ம ஆர்‌. தீருநாவுக்காசு 
எஸ்‌, பி. என்‌. பழணியாண்டி ம கறயபாம்‌ ம. ப. திருவாருர்‌ 
(0/௦ கொரும்பு ஸ்டோர்ஸ்‌ 1] வி. என்‌. வெங்கடராமன்‌ 
கீழ வாசல்‌, தற்சாகு॥ ்‌ 1. சீரபத்ரஸ்காமி தே 
1.1.5... வதம்ணன்‌ நாகப்பட்டின 
செட்டியார்‌ : 9. சாரங்கபாணி 
பாங்கர்‌. சகாமாணி தெற்கு கதி, ர்‌ தெற்கு தெ, முடிகொண்டான்‌ 1, ப்‌, 
கும்பகோணம்‌ உ கோடரிபிம்‌ ராமனுதன்‌ செட்டியார்‌ 
ள்வாம்நாதா ட்ரேட்ன்‌ ்‌ ரம்‌ நிமால்‌ 
விகட நாகெண்ணரைன்‌ சன்னதி தெத ர்‌ பெரிய பசார்‌ ரு பட்இிர்கோட் டட 
கும்பகோணம்‌ ்‌ ரவுக்கா௬ு 
ஆர்‌. திருநாலுக்கரகு ண ரல 2 தெச 
18ர, பெரிய உடைத்‌ தெ, ள்ள அய்யம்பேட்டை 
டி. என்‌. துரைகவாம்‌ என்‌, பே. பிரதர்ன்‌ 
20) இரட்டைத்‌ நெந, சீர்காழ்‌ மா வியாபரம்‌, மனஷர்குடி 
ல்‌. ஸ்வாமி அய்யங்கார்‌ ம ஜீ. எிஸ்லநாதன்‌ 
"ம 11௧௮ம்‌ ' ஸு மாயமும்‌ பி முலங்குடி, கம்பும்‌, ்‌ 0, 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ மற்றும்‌ எல் வா "இில்லாச்களின்‌ மூச்‌ 
ககரங்களிதூம்‌ இர்தியா விமெண்ட்ஸ்‌ ஸ்டாக்கிஸ்பிகளுள்ளனச்‌ 


9ரமெண்ஸ்‌ லிட்‌ 


* 4722227722: நாழைருத்து, தீரெல்வலி தில்லா 8 
அல்பா டண்‌ 11/13, ெகண்ட்‌ ன்‌ பீச்‌, (ரீதறஹ்‌-1 ந 





ப்க்ரு ர 


ன்‌ ்‌்‌ - பத௲க்து 
திதம்‌ பா சரத 
ககக்டடட்‌ ன்‌ 
எட்‌ பதர 


படர" 


எப பரிபுிபாடர் பப ம 


எச ழி ல்‌ அட்ட ட பா ட ட | 


ர்‌ 


ஐக்‌: 


இரநப்‌ பேரு கனமான டயர்‌ 
ர்யின்போர்ன்ட்‌ கேளிய்‌. கோண்‌ ரீ: 
டநு. இது மோ ஸ்டிரேச்‌ கார்‌. 
ஈம்‌ பள்ப்படுத்தப்பட்டது. பிரத்‌ 
தப்ய்கமான டன்லப்‌ முறைப்படி 
பியறிகையான ரப்பரில்‌ கலக்கப்‌ 
பட்டது. இதன்‌ வள்வும்‌, நெகி 
௮ம்‌ சமீபகால டய$ல்‌ சரிந்தாத்‌ 
திலேயே மிகப்பெரிய முலவ்டனேத்‌ 
நத்தைக்‌ குதிப்பீடுநது. 
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ங்்கிப்மாடு 


ரகக்‌, நர்ரந்சக்‌ ஹக்‌ 1 ஸிர்க்சம்‌ ச 8, நர்ஷ்ருகருமாந்ர ௧௩ 6௪. நபர்‌" ரசக 
118-119. 9]1கம்கரக (கரம்சுறுக, ]"சகருகாமக]1ரர நரிந்தர நிர௩ம்‌, நரி]றுகாயிடு,  சீக்ரும்ரக்க 
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ஸ்‌ டி.எ்‌.ஆர்‌. கோருள்‌ 
|... “கூக்தல்‌ தைகம்‌ அதன 
அரிய வாணனைக்கும்‌ 
அபூர்வ குணத்திற்கும்‌ 
பபயர்‌ போனது. இது 
கூர்க கருகருவென் நு 
சீண்டு வளாச்‌ செய்வ 
கலு ரேோோடனறி, மூளைக்கு 
சி ய்‌ 1 குளுகுளுப்ணப வும்‌ 
வி ' அலாதி குறுகறுபபை 
யம்‌ அனிக்விறது. 


” பட்ட நகூனதசனம 
ரூ. 4 கோடிகள்‌. 
செதுதசப்பட்ட 


மூனதனம்‌ 
சூ. 2. கோடிகள்‌. 
சிசாஸ்‌ ஙிதி 
ச. 52 * லக்ழங்களா. 






த்‌: ட2.72 ம. 


222.1 277ய || ப நிலைமை ஆபின்‌ 
| அல ட்‌ கல்கத்தா. 












சசன்களே தகாதிதிற்கு சோல்‌ எதுண்டு 
௬௭ வ ஜஇுன்ணீஸ்‌ 


இயற்க 1, *. தாக 
8௪, சாயிட்ண்‌ போடு, ராயப்பேட்டை, சென்‌ ௧ ட்‌ 


பூசச்மன்‌. ஜெனரல்‌ மானேரர்‌, டி 
கோண, பாவக்காடு அன்‌ சீளகிரிக்கு 
சொல்‌ எறுண்முகள்‌ : 
ரர்‌. பாலபைட்டாபி செட்டியார்‌ 
சிசிமி, ஸவைரியான்‌ செரு, கோயதூத்‌ தரச்‌ 
வட ஆற்காடு ஜில்லாவுக்கு 
சகர்ண்‌, இருப்பத தார்‌ (7, த. 





மகத நீய்கள்‌ அவியம்‌ 
அதில பேண டியது 
த்ர ஞ்ச பப்ருக்விறுதூ 











வய்ற்தின்‌ அஇிக 
அபச்கம்‌ சேருவதால்‌ எரிச்சல்‌, வாயு 
உபத்தம்‌ இக கஉபாவ்தகளாம்‌ 
எற்படகாம்‌. அணத தி 

ஈஉபிண்ாசி ** போன்று மாற்று 
நில்லை, களிறு எமிவு ர வேய 
கெசெய்யப்‌ போதிய சக்தியை அணிக 
்.௪.து. வயிற்று கோயால்‌ அவறி 
யுநுபவர்களுக்கு **பிண்மா க ! 
இிபர்கு . செய்கி, பரினகை 









ணம்‌ தெசியும்‌. 





உங்களுக்கு வேண்டிய 


என்னா கெமிண்டுக 
விடமும்‌ ண்டேசன்‌ 
கணிதூம்‌ பவுடராக | 
வம்‌ பாதி இனணாசயாக 
வம்‌ கிடைக்கும்‌. 


இக்தியாவுக்கு பூரண விரியோகஸதர்கள்‌ 7 
ஊியாப்பேோ மானச்ண் ளு கோ., விட்‌. 
பம்பாய்‌ கல்கத்தா - பென்னி மீ.தாாரண்‌ 





யுன்கள்‌, மூண்று சியிஷங்களில்‌ 7. 








ர குஸ்கா ஆரியா எழுதிய 
இருபெரு நவீனங்கள்‌ 
ப்‌ 


பரிசுப்‌ பதிப்பு ரூ. 4 
மனிவுப்‌ பதிப்பு ரூ. 0 


பார்த்தீபன்‌ கனவு 


தமீழ்‌ தாட்டுச்‌ சரித்திரத்தின்‌ 
மமீகோன்னத காலத்தை இரவ்‌ 
ட கசிரு நனினங்களும்‌ அற்புத 
மாக ண ளாக்குகின்‌ நுண 
ஊ்லை ரூ. 8ஃஇ.ஃரி 
ப்‌ 


சசம்நண 
எழுதிய 


விஜயா 


முதலிய கணத்கள்‌ 





வ்்்‌ சூ, டி 
(தயாற்‌ சேல தனி) 


கல்கி காரியாலயம்‌ 


கழ்ப்யாக்கம்‌ ன்‌ சுண்ண 





இருப்ற, ம. நீ 292 
















எழில்மிக்க சருமம்‌ 


ரெக்ஸோனாவிலிருக்கும்‌ கேசல்‌ 
சருமத்திற்கு புது ஆரோக்கியமும்‌, 
புது தூய்மையும்‌, புது எழிலும்‌ தரும்‌, 


தினமும்‌ குறைந்த பஷம்‌ இரநழமுறையானது ரேக்ளோகு 
உபயோக்யுங்கள்‌, அதன்‌ கேடில்‌ அடங்கிய நுரையை 
மெதுவாக சருமத்தில்‌ தேய்ந்து பிறகு கழுவுங்கள்‌. குறிப்பிடத்‌ 
தக்க மாற்றத்நைக்காண்பீர்கள்‌ அரருமம்‌ அத்கப்‌ பொலிவும்‌, 
அதீ மழமழப்பும்‌ அழுந்தமும்‌ பெற்றிருக்கும்‌. ரெக்ளோனாலி 
விருக்கும்‌ கேடில்‌ சருமத்திற்கு புது ஆரோக்கியமும்‌ புது 
அழ்ரும்‌ தரும்‌, மேலும்‌ ரநுமத்தை கட்டிலும்‌, குளிரிலும்‌, 

புழுதீயிலும்‌ வனப்பு வ॥ய்ந்ததாக இருக்கர்செய்யும்‌. 








ர சதன்‌ குனிக்து எழுஇிக்‌ 
கொண்டிருக்சான்‌, அவனுடைய முகத்‌ 
இல்‌ கோபம்‌ பொங்கிக்‌ கொண்டிருக்க து 
ஈன்றாகத்‌ தெரிக்த.து. அந்தச்‌ கோபத்தில்‌ 
தன்‌ கையில்‌ அகப்பட்டக்‌ காகிதங்களி 
லெல்லாம்‌ எதேதோ உருத்‌ தெரியாத 
வாறு இறுக்கிக்‌ கொண்டிருக்கான்‌. மிக 
வும்‌ சிரமப்பட்டுக்‌ சோபத்சை அடக்கிக்‌ 
கொள்ளத்தான்‌ இவ்வளவு பாடுபட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கான்‌. 

“ராஜுானவச்‌ சற்று டாகிடரீடம்‌ 
அழைத்‌ துக்கொண்டு போகப்படாதோரி'! 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டேடே உள்ளே 
நுழைந்தான்‌ கமலா, எங்கோ வெளியில்‌ 
போகத்‌ தயாராக அலங்கரித்துக்‌ கொண்டு 
இருக்கான்‌ அவள்‌. 

1 என்‌ 7 அவனுக்கு என்ன வர துவிட்ட 
தாமர!" என்று சீறினன்‌ நாகராதன்‌. 

ஈேற்றுநூதல்‌ ஜுரம்‌," 

“அப்படியானால்‌ கேற்றே. சுவனிப்ப 
திற்கென்ன! இன்றுதான்‌ கான பார்த 
தாயோரி'' என்றான்‌. 

*ேற்றுகி சாலை சுமாராக இருக்கது! 
சாயர்துரம்கான்‌ ஈன்றாக ஜுரம்‌ வத்து 
விட்டது! ஈகான்தான்‌ நேற்று மத்தி 
யானம்‌ வெளியில்‌ போனவன்‌ இரவு 
தானே வர்மன்‌ /'* 

_ அவ்வளவுதான்‌ !/ முண்டித்‌ தவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்க கோபம்‌ வெளிப்பட்டு 
விட்டது சாசராஜனுக்கு / 

*அதற்குச்தான்‌ உன்னுடைய பிர 
வாத்தகங்களை வெல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ 
குழைத்துக்‌ கொள்ளு 
வீட்டில்‌ கோயாக இருக்கும்‌ குழந்தை 
யைக்கூடக்‌ கவனிக்க நாடியாதபடி எங்கு 
அவ்வளவு முக்கயெமான அதுூவலோ 

மாலை ராது ன ணேவா ஸங்கதி 
இல்‌ *தாய்மை' எணன்பனதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுவதாக நுன்னாடியே ஒப்புக்‌ கொண் 
பூருந்தேன்‌ 1! அதை எப்படி மாற்று 
முடியும்ரீ அது நூடிர்தவுடன்‌ அனாதா 
வ்யதீதுசகாக ஈன்ொடை கொடுப்ப 
தாகச்‌ சொல்லியிருக்கு சிலரிடம்‌ வருதூக்‌ 
குப்‌ போகவேண்டி யிருந்த து." 

1 தம்ஹோாரி நிதி தஇரட்டமகோ ॥"' என்று 
கேட்ட காகராதன்‌ முகத்இில்‌ இன்ன மும்‌ 
கோபம்‌ தாண்டவமாடுவதைக்‌ கவனிக்‌ 
காதவளாய்‌ கமலா மேதூம்‌ 11 விமலா 
விசுவாரதனும்‌, சரஸ்வதி... என்று 
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என்கி? றன்‌ 


சொல்லிக்கொண்டு போண்‌. ** போதும்‌ 
கிறுத்து உன்‌ அதிகப்‌ பிரசங்கதினத/! : 
ஸரஸ்வதி பிரும்மததேவனை வேண்டுமானு 
லும்‌ இருக்கட்டும்‌ / லக்மி சாராயணனணுக 
வேண்டுமானலும்‌ இருக்கட்டும்‌ / அவர்க 
டன்‌ கூடிக்கொண்மு ரீ போம்ம்‌ கொம்‌ 
மாளம்‌ சகிக்க முடியவில்லை / நீங்கள்‌ கிதி 
திரட்டி, உருட்டி, அனுதாலயத்துக்குக்‌ 
கொடுக்கும்‌ மூன்பாசக எல்லோருடைய 
வீடுகாரம்‌ அனுதாலயங்களாக மாறி 
வீடும்‌ போலிருக்கிததே ! சேற்று முதல்‌ 

ழந்தை உடம்பு சரியில்லாமல்‌ தவிக்‌ 
இனன்‌ 1! அதைக்‌ கூடகி சவணிக்காமல்‌ 
* தாய்மை ' என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ பிரசங்கம்‌ 

ய்யப்‌ போனணுனளாமே!/ பிரசங்கம்‌! 
ஈல்ல வேடிக்கை ]......"' 

இப்படியே மேலே மேலே சுருதி எறிக்‌ 
கொண்டே போயிற்று சாகசாதனுக்கு. 


1 உங்களுக்கு என்‌ இவ்வளவு கோபம்‌ 
வருகிறது" ப 
காலாவின்‌ இரந்து கேள்வி எரியும்‌ 


இியில்‌ எண்ணெயை விட்டதுபோல்‌ ஆரி 
விட்டது. ஏன்‌ கோபம்‌ வருகிறதார்‌ 
சரியான கேள்வி, வரக்கூடாதுகான்‌ 
உன்னைச்‌ சொல்லி என்ன பலன ர சான்‌ 
பெகெட்த்த கேடிதாே ! அவமானம்‌" 

ஈசமலா சாகராஜன்‌ இருக்கிறார்களா?! 
என்று வாசலில்‌ யாரோ கேட்பது காதில்‌ 
விழவே பேச்சை கிறுத்தினுன்‌ சாக 
சாஜன்‌. அடுத்த வினாடி ** என்ன! மிஸஸ்‌ 
ராஜன்‌ / ரெடிதானே ரி" என்று கேட்டுக்‌ 
சொண்டே இரண்டு பெண்மணிகள்‌ 
உள்ளே நுழமா தனர்‌. 

அவர்களிடம்‌ *இரதோ வர்து விட்‌ 
டேன்‌" என்று கூறிவிட்டுத்‌ தன்‌ ௪ண 
வனைப்‌ பார்த்து, சான்‌ போய்‌ வ 
கீபறன்‌. ராஜாவைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்‌ 
சங்கள்‌ / சீக்கிரமே வர்துவிடுகிறேன்‌ !"! 
த்வத்‌. ன ர டுத்‌ தன்‌ தோழிக 

ட சல்‌. கம்லா நாகராஜனைப்‌ 
ரை சமித்து தானன 
ஸ்ரீமான்‌ நாகராஜன்‌. 

்‌்‌ டி ௬ 

மலாவுக்கும்‌ ஈரா ஐனுக்கும்‌ 
விவாகமாகீப்‌ பதினைந்து வருஷங்களாக 
விட்டன. 

சொன்னைப்‌ பட்டணத்ின்‌. சகாகரிகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து அதிலேயே மோகமும்‌ 
கொண்டிருக்க காகராறுன்‌ கமலாவைக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து கொன்ன சம்மதிகி 


கவே இல்லை. சுமாராகப்‌ படித்திருக்க 
கமலா சஈசாக்தின்‌ ஈாகரிகம்‌ அறிக தவ 
ல்ல, ஏதோ பிராப்தம்‌ இருவருக்கும்‌ 
பிணைத்து விட்டது. 
பதிவில்‌ மூன்று சான்கு வருஷங்கள்‌ 
கமலானவச்‌ சீர்‌ இருத்துவதிலேயே மூனை க 
இருந்தான்‌ நாகராஜன்‌, கெணெழ்றுத்‌ 
தவளையாக இருக்கது கமலாவைத்‌ இருப்பு 
வது அவ்வளவு லகுவாக இல்லை. ** ட்டு 
விஷயங்கள்‌ தவிர மற்றவைகளில்‌ கலஈது 
கொள்ளக்‌ கூடாது! பெண்கள்‌ விடம்‌ 
பேவலைகளைச்‌ செய்து கொண்டு பொறுப்‌ 
பாகக்‌ குடித்தனம்‌ செய்வதைத்‌ தவிர 
பவறு என்ன பெய்ய நாடியும்‌ ர'' என்னும்‌ 
ரீதியிலேயே பழகியவன்‌ கம்லா. 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அவைக்‌ 
கரத்து உருவேற்‌.றி சாது பேர்களிடம்‌ 
பழக்கம்‌ செய்து வைத்து, மாதர்‌ சங்கத்தி 
லும்‌ ஒரு அங்கத்தினராக சேர்த்த அன்று 
தான்‌ தன்னுடைய வாழ்கீனகயிலேயே 
மகத்தானதொரு வெற்றியைக்‌ கண்டு 
விட்டவன்‌ போல்‌ புளகாங்கிகத மடக்‌ 
சான்‌ நாகராஜன்‌, இனமும்‌ மாதரார்‌ சங்‌ 
கத்த ற்குப்‌ ப்‌ பேரல்ச்கான்‌ இர வேண்டும்‌. 
தலை பேழுதிதே என்று சுணவனுக்காக 
எற்றுக்‌ கொண்ட இக்தப்‌ புதிய அநுபவம்‌ 
அவளுக்குப்‌ பார்தமாகவே இல்லை. 
சில காட்களில்‌ அவளுக்குகி கூச்சம்‌ 
தெளிக்து, எல்லோருடனும்‌ சகதுமாகப்‌ 
பழக ஆரம்பித்தான்‌. இயற்கையாகவே 
கல்ல கூர்மையான அறிவுடையவள்‌ 
கமலா, சங்கதிஇல்‌ ஈடக்கும்‌ விஷயங்‌ 
களில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ சேர்க்‌ 
தது அவளுக்கு. பிறது கேட்க வேண்‌ 
டுமார அவனக்கு வீட்டில்‌ வாத்யார்‌ 
வைத்துக்‌ கல்வி கற்பித்தான்‌ நாகராஜன்‌. 
றஹஹிக்தி, சங்கேம்‌ நூதனியவைகளிலும்‌ 
பயிற்சி பெறலாளணான்‌. இனவைகள்‌ பெரி 
யாதவர்கள்‌ சரகத்தில்‌ எப்படி மூன்‌ 
ன ணியில்‌ விற்க முடியும்‌ 7 மாதர்‌ சங்கத்‌ 
இல்‌ அர்த வருஷம்‌ ஈடர்சு சே்தவில்‌ 
கமிட்டி அங்கத்தினர்களில்‌ ஒருவராகக்‌ 
கமலா சோர்ெதெடுக்கப்பட்டாள்‌. இட்படி 
படிப்படியாகக்‌ கமலா, கமலா. ஈாகராஜ 
ச மாறி விட்டான்‌. 
கமிவில்‌ ராஜு பிறந்தான்‌, அதன்‌ 
காரணமாகச்‌ ரல மாதங்கள்‌ வேளியில்‌ 
செவ்ல நூடியவில்லை்‌, அதுவும்‌ குஷ்ட 
மாச இருா்தது சமலாவுக்கு, அவளைத்‌ 
சகேடிக்ம்கொண்டு வரும்‌ தோழிகள்‌ கணக்‌ 
கற்று விட்டார்கள்‌, ஆகையால்‌ விட்டி 
லேயே எல்லோரும்‌ கூட ஆரம்பித்தனர்‌, 
இரசு வைபவங்களை பெல்லாம்‌ கண்ட 
ப ்ரம்க்‌ ஷிட்‌ பூரித துப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 
நின்‌ மனைவி அவர்களுடன்‌ உலக, ராஜிய, 
பொருளாதார, சமக விஷயங்களை மடியல்‌ 
லாம்‌ அலர்‌! அலர்ப்‌ பேசும்‌ பொழுது 





கமலாவின்‌ கணவன்‌ பிரமித்துவியு 
வான்‌. ரில வருஷங்கள்‌ ஆயிற்று. இப்‌ 
பொழுது கமலா... இல்லை...கமலா காக 
சாஜன்‌ என்று பெயர்‌ பிரபல மடைந்து 
விட்டது. அவளை செக ரடரியாக' (காரிய 
தரிசியா கந்‌ அடைந்த மாதர்‌ சங்கம்‌ ரொம்‌ 
பவம்‌ சுறுசுறுப்பாக ஓட ஆரம்பித்து 
விட்டது. னும்‌ அேசப்‌ பொது 


சு தலங்களி வேல்வம்‌ பிரசங்கம்‌ செய்ய 


அழைப்புகள்‌ வரதி தொடங்கி வீட்டன. 
ஓய்ச்சல்‌ இழிவு இல்லாத வேலை அவ 
ரூக்கு. காலை 8 பரன்டட ஒரு இடச்தில்‌ 
கொடி பேற்று சொல்லி இருட்பாச்கள்‌. 
மாலை ச மணிக்கு மஹினா சமாஜத்தில்‌ 
'* சுதந்திர இக்தியாவும்‌ மாதர்‌ திலைமை 
யும்‌்‌ என்பதைப்‌ பற்றிச்‌ சொற்பொழிவு 
ஆற்றப்‌ போக வேண்டி யிருக்கும்‌, ப 
மணிக்கு ஒரு பெண்கள்‌ கல்லூரியின்‌ 
வருஷாரஈ்திரக்‌ கொண்டாட்டத்தில்‌ அக 
இராசனம்‌ வகித்துப்‌ பசிசுகள்‌ வழங்க 
பேண்டி யிருக்கும்‌ ; இரவு 7-ம்‌ மணிக்கு 
அடில நஇக்இீய பேோடியோவில்‌ பாட 
வேண்டி யிருக்கும்‌ ॥ (எல்லோருடைய 
விட்டிடலும்‌ சேடியோவைத்‌ இறக்து வைத்‌ 
க கொண்டி சாத்இிருப்பார்கள்‌ 7 
சமல -- சாகராாஜனின்‌ விசிறிகள்‌ 1] 
இரவு விட்டுக்கு வந்த. பிதகும்‌ அசேச 
கோவிகள்‌ காத இருக்கும்‌. 





வீட்டையும்‌, கணவனையும்‌, பிள்ளையை 
யும்‌ சவணிச கப்‌ பொழு சீத இல்லை அவ 
ளூக்கு. என்ன தான்‌ செய்வான்‌ ரீ பாவம்‌! 
காகராது ளுக்கும்‌ வேலை சரியாகவே இருக்‌ 
த.து. இவ்வளவு இடங்களுக்கும்‌ அவளைத்‌ 
தனியாகப்‌ போசசிசசொல்ல நூழுயுமாரீ 
அவன்‌ தானே அழைத்துச்கொண்டிபோய்‌ 
விட்டு, இரும்ப அழைத்துக்‌ சசாணமு வா 
வேண்டும்‌ / தான்‌ செய்யும்‌ இந்த வேலை 
கணில்‌ பெெருமை தாங்கவில்லை அவனுக்கு, 


அவளைக்‌ கட்டுரைகள்‌ கேட்டுப்‌ பிரபல 
பத்தரிகைகளெல்லாம்‌ வேண்டிக்‌ கொண்‌ 
டன. சநூக சனழல்களைக்‌ கண்டித்து அவ 
ஞம்‌ எத்தனையோ கட்டுரைகளும்‌ கதை 





களும்‌ எழுதியிருந்தான்‌. எந்தத்‌ தலை 
யங்கம்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டாலும்‌ எழுதித்‌ 
தள்ளி விடுவான்‌. அடுத்த இதழி 
லிருஈ்து கமலா. சாகரஈஐனின்‌ பு.திய 
தொடர்‌ கதை பேளியாகும்‌ '' என்‌ 
பிரசுரம்‌ செய்த ஒரு பத்திசிகையின்‌ 
பிரதிகள்‌ மறுவாரம்‌ முதல்‌ பஇிணுயிரம்‌ 
பிரதிகள்‌ அதிகமாக அச்சிடப்பட்டன 
என்று வத்த, 

காகரிகத்திற்கும்‌, அலக்கரிக துகி கொள்‌ 
வதற்‌ தம்‌ கமலாதான்‌ ஊருக்கே மாடல்‌." 
அகவன்‌ தலையை வாரிக்‌ கொள்வதும்‌, 
உடைகள்‌ அணிவதும்‌, சாழமகதிஇில்‌ ஒரு 
சென்சிளியை உண்டாக்கி! விட்டன. றி 
யோர்‌, பெரியோர்‌ எல்லோருமே அவளை 
இரண்டு முறையாவது பார்க்காமல்‌ ௧௧ 
மாட்டார்கள்‌. அவ்காசல்‌ செய்து சொள 
எப்படாத செய்கைகள்‌ அரராசகரிக 
மாக்க கருதப்பட்டன தவரகாகரிசு ஸ்திரீ 


எனின்‌. வட்‌ டாரத்தில்‌. 
ம்‌] 


இதே ரீதியில்‌ சென்று கொண்டி 
ரு௩்த வாழ்க்கையைக்‌ கமலா சக்ேதோஷ 
மாகவே கடத்தி வக்தான்‌. அதற்கு 
மாறுக நாகராதுனுக்கு அலுப்புத்‌ தட்ட 
ஆரம்பித்தது. அகமலாவுடன்‌ சடத்தும்‌ 
நியதி வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்பு எற்‌ 
படவே, அவகரடைய பிரதாப பார்‌ 
வெளிப்‌ பகட்டும்‌ அவனுக்குத்‌. திகட்டத்‌ 
தொடங்கிவிட்டன. கமலாவுக்குப்‌ பதில்‌ 
அவன்‌ வீட்டைக்‌ கவனித்துக்‌ குடித்தனம்‌ 
செய்ய வேண்டிய அளவுக்கு வந்து 
விட்டது! அவன்‌ தன்‌ வைத்தானே 
சபித்துக்‌ கொள்ளவும்‌ கேர்க்தது. தான்‌ 
எகோ ஸ்‌ அம்மசி சாவாக இருப்ப 
தாக எண்ணத்‌ தொடங்க விட்டான்‌. 
கமலா. சாசராதனுக்கு இருக்கிற பிரக 
யாதியில்‌ சால பங்குகூடத தனக்கு இருப்‌ 
பதாக அவனுக்குத்‌ தோன்றவில்லை. 
ஸ்‌ ஒண்ய்ள்‌ வனை நாகராஜன்‌, அடப்கிப்சி ௮ இர இ 
சாஜன்‌!" என்னும்‌ பெயமே அவனுக்கு 
வெறுப்பாக இருந்தது. கமலா இல்லாத 

பை | சாகராஜஐனின்‌ 
பெயர்‌ ஒன்‌ 
றுக்கும்‌ பிர 
யோ லனமில்‌ 
லை. ப ஏன்‌, இரு 
வருக்கும்‌ தெரி 
ய சீ கூட இ 
தெரிந்டுருக 
காதோ [என்‌ 
னும்‌. எண்‌ 
ணம்‌ அவனை 
அவமானம்‌ 
அ டயச 
செசய் தது. 





அவளை இந்து வழிகளில்‌ இருப்பிய தன்‌ 
மடை ர ல எணி வருக்தினான்‌. 
இதன்‌ பலனாகக்‌ கமலாவின்‌ மேல்‌ சொட்‌ 
டத.ற்கெல்லாம்‌ கோபம்‌ வர ஆரம்பித்‌ 
த.து. இத்தனை கான்‌ அவனுக்குச்‌ சகஜ 
மாகவும்‌ பெருமையாகவும்‌ இருஈ து வக்த 
விஷயங்களெல்லாம்‌ தப்பிதமாக விசிவருப 
மெடுத்து அவனுக்குக்‌ காட்டி யனளித்தன ; 
அவளால்‌ இப்போது சகிக்கவே முடிய 
வில்லை. ஊதும்‌ பொறுமையாகத்தான்‌ 
இருந்தாக வேண்டி யிருந்தது. 

ஒருசான்‌ சடச்த விஷயம்‌ அவன்‌ 
பொறுமையையும்‌ சோதித்து விட்டது. 
அன்று ஒரு கல்யாண அழைப்பிதழ்‌ 
வந்தது. பக்கத்து காரில்‌ ஈடக்கும்‌ இரு 
கல்யாணம்‌. இவனுக்கு அதிகமாகப்‌ பரிச 
சய மில்லாதவர்கள் சான்‌. அர்தகி சுடி 
தத்தின்பமேல்‌ விலாசம்‌, அவ னை இரு 
உலுக்கு உலுக்கி சொெனத்ராகாரமாகச்‌ 
செய்து விட்டது. அதன்மேல்‌ விலாசம்‌: 





ஸ்ரீமான்‌ பக. தாகராஜன்‌ 

ட/டி மிஎர்ண்‌ கமலா-நாகராாஜுண்‌ 

** தமலா விலான்‌ * தீயகராஜநகர்‌ 

என்று எழுதி எச விஷமக்கார பயலோ, 
தபாலில்‌ போட்டு விட்டான்‌. அதைப்‌ 
பார்த்த காகராஜுன்‌ *ஏ கமலா/ எ 
கமலா!" என்று.இரைக்து கூட்பிட்டான்‌. 
அடுத்த அறையில்‌ தன்‌ தோழிக 
சடன்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கு கமலா, தன்‌ 
சணவன்‌ இளரைவளைகக்‌ கேட்டு விட்டான்‌. 


சில இனங்களாகவே அவன்‌ ஒரு மாதிரி 
யாக இருப்பதால்‌ அவர்களைப்‌ பேோபோகச 
சொல்லிவிட்டு, * ஏன்‌, -ூப்பிட்டீர்கள்‌ ர்‌" 
என்று கேட்டுக்கொண்டே வந்தான்‌. 


"ஏனா? இதோ பார்‌ அக்கிரமத்தை ! 
இதன்‌ காரணம்‌ என்ன தெரியுமா 7"! 
என்று கர்திதிதுகத கொண்டு பத்திரி 
கையை அவள்‌ நூன்பு விட்டெறிக்தான்‌ 
காசா ஐன்‌. 

அவனுடைய கோபத்தின்‌ எல்லையை 
உணரவில்லை அவண்‌, அக்கு மோல்‌ 
விலாசதிதைப்‌ படித்து விட்டுச்‌ சிரித்த 
படியே கமலா * அட பாவேமே/ 
இதற்கு ஏன்‌ நீங்கள்‌ பிரமாதப்படுதது 
கிறீர்கள்‌? யாரோ செய்து விஷமம்‌ /'" 
என்று சற்றும்‌ அதிர்சி யின்றிப்‌ பதில்‌ 
அளித்தாள்‌. 

அவள்‌ சிரிச்ததும்‌ இசை அலட்டிபமா 
க்க சருதியதும்‌ சாகராஜஐனின்‌ கோபத்தை 
அதிகப்படுத இன, 

*உன்றால்‌ உண்டாகும்‌ வெட்சக்கேம்‌ 
இது. உன்‌ பெயருக்கு கரன்‌ என்ன ஒரு 
வாலா? என்று நுறு மு ணுத்தான்‌. 

1 நரனணு அவர்களை இப்படி எழுதச்‌ 
சொன்னேன்‌ ॥'" என்றாள்‌ கமலா. 

*: நீ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா, என்ன 7 
உன்னுடைய அகண்ட பிராபல்யச்தில்‌ 
என்‌ பெயர்‌ இந்த கிலைமைக்கு வர்‌ 
இருக்கிற து. இது ெெளிவாக வில்லையை" 


"அதற்கு கான்‌ என்ன செய்யட்டும்‌ 7 
இருக்கிற3த/ என்‌ பெயர்‌ பிர 


ஈன்றாக 

பலமானால்‌ அது என்‌ குற்றமா 7 
1 உன்‌ த டட. 

தான்‌ தா 

யிட்டுக்கொள்ளும்‌ 


இரேன்‌! உனக்கென்ன 7"! 


அழுகையும்‌ ஆச்திரமும்‌ மூட்டிற்று 
ஒரு விஷயத்திலும்‌ 
தலையிடுவதில்லை, எதற்கும்‌ போவதில்லை 
என்று மனதில்‌ தஇர்மானம்‌ செய்து 
சசொண்டான்‌. அப்படியே இரண்டு ரான்‌ 
நடத்தியும்‌ பார்த்தாள்‌. அவள்‌ தன்னைச்‌ 
சிசமப்பட்டு அடககே்கொண்டுி வீட்டில்‌ 
இருந்தாலும்‌ அவளுடைய தோழிகள்‌ 
அவை லகுவில்‌ விட்பு விடுவார்களா 7 


கமலாவுக்கு. இணி 


இவளுடைய கெடுநகாள்‌ பழக்கம்தான்‌ 


விடுமார்‌ எதுவும்‌ அளவுக்கு மீறலாகா 
தல்லவா 7 இரண்டு நாட்களில்‌ வராக 
இயம்‌ பலஹின மடைக்துவிட்டது. மறு 
படியும்‌ வெளியில்‌ ரெல்ல ஆரம்பித்து 
விட்டாள்‌. இவளே விடவேண்டு மேன் று 
கோஷமா 


பார்த்தாலும்கூடப்‌ பழக்க 
னது, பரமபக்தன்‌ ஒருவன்‌ தெய்வத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து நமுறழையிடுவதுபோல '* நீ 
என்னைக்‌ விடினும்‌, நான்‌ உன்‌ கால்‌ 
களை விடேன்‌ '' என்று அவரை விடாப்‌ 
பிடியாகப்‌ பற்றிக்கொண்ட து. 
ஒருகான்‌ கத்தினான்‌ / மறுகான்‌ மூணு 
நுறு ச அங்கித்‌ ம்றுராள்‌ மன தித்குள்‌ 


கம்‌. கணைய - - வணையககைககககககைள! 


அவ்வளவுதான்‌ 





துக்கும்‌, சந்தோஷத்துக்கும்‌. எண்ண 


வித்தியாசம்‌ 2 

புருஷன்‌ ;- தீயாகக்‌ கிணற்றில்‌ 
விழுந்தால்‌ அது எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌. 
நான்‌ கன்னக்‌ இணாற்றில்‌ தன்னி 
னால்‌ அது எனக்குத்‌ தோஷம்‌. 


ரபி 


வளன்‌ குற்றும்‌ 
உன்ன இவ்வளவு 
துளிர்க்கவிட்டது நான்தானே ர நீ தலை 
வெணி விவகாரங்‌ 
களின்‌ பிரதிபலனை நான்‌ அனுபவிக 


சபிப்பனதத்‌ தவிர வே.று ஒன்றும்‌ செய்ய 
முடியவில்லை சாகக்‌. அவ்வளவு 
தூரம்‌ மூ.ற்‌.நிவிட்டது. எட்பொழுதும்‌ 
சண்டை, எணஸாபானம்‌ என்று ஆக 
விட்டது அவன்‌ வீழி. 


ந்‌ தே த 


அரின்று சமலா வெளியில்‌ சென்ற 
பிறகு யோசுக்கலானான்‌ காகராதுன்‌. 
களங்கமற்ற அவன்‌ மனம்‌ கல்லாகிக்‌ 
கொண்டு வர்தது, கல்யாணம்‌ பெய்து 
கொண்டு சகல போகங்களையும்‌ அனுப 
விக்க வேண்டுமென்று அவன்‌ கட்டிய 
கோட்டை நஇடிக்து சைமட்டமாயிற்று. 
தண்ணால்‌ கிமிாத்த முடியாத அளவுக்கு 
விஷயம்‌ விரிவடைஈ து விட்ட து என்பனத 
அறிக்தான்‌. ஆயினும்‌ அவன்‌ கோபம்‌ 
அடியோடு தணிக்து விடவில்லை. 

ராஜுவின்‌ மூனகல்‌ சப்தம்‌ அவரை 
உணர்சி பெறசி செய்தது. அவனை 
டாச்டரிடம்‌ அழைத்துப்‌ போக வேண்டு 
மென்று கினைவு வந்தது. வெளியில்‌ 
சென்றாவது தனது மன வேதனையை 
மறக்க கினைத்து ராஜுவை அழைத்துக்‌ 
கொண்டு டாகடர்‌ சகுகாதணனின்‌ ஆஸ்‌ 
பத்திரிக்குக்‌ இளம்பினான்‌. 

டாகடர்‌ ரகுகாதன்‌ வீட்டை அடைந்த 
காகராதன்‌ வெளி அறையில்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு ஆனிடம்‌ தான்‌ வக்இிருப்பனைதச 
கொல்லி அனுப்பினான்‌. அர்த வீட்டின்‌ 
முன்‌ பக்கம்‌ ' ப.ஸ்பென்‌ ஸரியும்‌ ' பின்‌ 
பக்கம்‌ டாக்டர்‌ ரகுவும்‌ குடியிருக்தார்‌. 


வேலைக்காரனிடம்‌ அவர்‌ **கன்ஸல்டிங்‌ 
டைம்‌ அப்பஙேே ஆலிவிட்‌ ட...து. முன்னாடி. 
வருவதற்கென்ன £ சற்று இருக்கட்டும்‌, 
வருகியேன்‌ என்று சொன்னது நாசராத 
னின்‌ காதில்‌ விமுர்தது. என்னசெய்வது! 


' இரண்டு கிமிஷங்கள்‌ ஆகியிருக்கும்‌ : பின்‌ 
| பக்கத்துக்‌ கதவு இறக்கப்பட்டது. ஒரு 


பெண்‌ குழந்தை எட்டிப்‌ யசர்த துவிட்டு 
உள்ளே ஐடி **அப்பா/ அப்பா / கம்லா-- 
நாகராகுன்‌. ஆத்துக்காரர்‌ யாரோன்னு 
மிரகைச் சுண்டு சாக்சுவச்குட்டியே 
என்று சொன்னது காகராறுனுக்குக 
கேட்டது. 

* சடாடா! நானி யாசோன்னு இருக்‌ து 
விட்டேன்‌. ஐயாம்‌ ஸாரீ/"' என்‌.று சொல்‌ 


ஆயு | பவிக்கொண்டேே டாகடர்‌ ரகுகாதன்‌ வெளி 
மணைவி (கணவணிடம்] தாகத 


யில்‌ வக்து பார்த்தார்‌. அப்போது காசு 
சாஜன்‌ அங்கு கல்லை. பேயால்‌ விரட்டப்‌ 
பட்டவள்‌ போல்‌ பெதருக்கோடியில்‌ 
சாஜுனவைத்‌ தாகிக்க்கொண்டு நாகரா இன்‌ 
வேகமாகப்‌ போவதை டாக்டரின்‌ ஆன்‌ 
பார்த்து வரது சொன்னான்‌. டாக்டர்‌ 
சகுகாதனுக்கு விஷயமே விளங்கவில்லை / 
எப்படி வினங்கும்ரீ 


